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Carta del editor 

Hola amigas y amigos lectores de la Revista PALESTINA 

DIGITAL. Al editar este número nos encontramos ante 

muchos acontecimientos históricos, lo que nos hizo 

dedicar una parte importante de sus páginas dentro de 

nuestro tema central “PALESTINA BAJO OCUPACIÓN”.  

Septiembre es un mes lleno de conmemoraciones para el 

pueblo palestino y su causa, el más antiguo como es 

lógico: la recogida de aceitunas, después los 31 años 

desde la masacre de Sabra y Chatila pasando por los 20 

años desde los acuerdos de Oslo, a los 13 años de la 

segunda Intifada “Al-Aqsa”, terminando con los 10 años 

de la muerte del humanista palestino Eduard Said. Todo 

un mes lleno de fechas históricas que nos recuerdan que 

Palestina y su pueblo están vivos a través de ellos. 

La ocupación de Palestina es una realidad de la que el 

mundo lleva 65 años ocupándose, sin que dé una 

solución justa a los derechos fundamentales de su 

pueblo. Los acuerdos de Oslo no dieron ningún fruto, todo 

lo contrario lo que ha hecho perpetuar la ocupación y con 

la ayuda de un cuarteto internacional imparcial, el Estado 

sionista afianzó su ocupación y asentó en tierras 

palestinas, reconocidas por estos acuerdos como en las 

leyes internacionales ocupadas, a cientos de miles de 

colonos sionistas, cuestión que hace inviable el proyecto 

de dos Estados “una píldora de engaño y espejismos”. 

Publicamos un tebeo que muestra la historia de 65 años 

de penurias y engaño.  

Como de costumbre, os traemos ARTE e historias que los 

palestinos protagonizan día a día dentro de su tragedia, 

pero también dentro de su empeño en amar la vida. La 

cocina palestina, en este número, nos muestra una faceta 

muy exótica de sus platos, no dejéis de leer las recetas y 

sus ingredientes tan extraños para muchos de vosotros, 

os aseguro que son platos muy deliciosos. 

Por último doy las gracias al equipo TunSol y sus 

colaboradores que hacen posible que cada mes 

tengamos una revista por y para nuestra querida 

Palestina.  

Abdo Tounsi - TunSol

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

CAMPAÑA DE RECOGIDA DE 
ACEITUNA EN PALESTINA 2013 

NI OLVIDAMOS NI PERDONAMOS, 
buscamos justicia, es el grito de los 

familiares 

20 AÑOS DESDE OSLO A … 

EN LA CONMEMORACIÓN 
DE LA SEGUNDA INTIFADA 

Edward Said, a 10 años de su 
muerte 



 

 

3 

 

  

57 

6 

 

73 
Un tebeo para la historia. PALESTINA, UN VISTAZO 

AL PASADO, UNA MIRADA AL PRESENTE 



 

 

4 

 

 

 

En el centenario de la Declaración Balfour 

Palestina un pueblo traumatizado 

Acerca del derecho al retorno del pueblo palestino 

Los chicos de Hares pueden pasar el resto de sus vidas en la 

cárcel 

El mito de Israel 

Shada Salhab  

Campaña de recogida de aceituna en Palestina 2013 

La araña feminista palestina libre 

Sobre Israel Europa tiene razón 

Ni olvidamos ni perdonamos “Sabra y Chatila” 

 El precio de Oslo 

 Veinte años de los acuerdos de 
Oslo 

 A 20 AÑOS DE LOS ACUERDOS 
DE OSLO 

 La farsa 

Historia de Palestina 

en tebeo  

EDWARD SAID a 10 años de su muerte 

En la conmemoración de la segunda Intifada 

Jerusalén, ciudad santa del islam y del 

cristianismo (En exclusiva  para PD… Por: Said 

Alami) 

El origen de los judíos de Europa Oriental 

LA “G” CAZA MAYOR 

Cómo fue inventado el “pueblo judío” 

HAIDAR EID activista palestino del BDS 

No permitamos que nuestra historia 

La solera de Palestina 
en fotos 

Fotos de  HISHAM 
Sarsour 

Esculturas del artista 
palestino Zaki Salam  

LA COCINA PALESTINA 
Platos exóticos 
Alimentos vegetales que se comen en 
Palestina y en el mundo árabe: 

Warak inab - HOJAS DE BARRA  

Bamia 
Mulukhiyah o Mulojia – 
CORCHORUS 
La receta comida exótica ALFICOZ



 

https://twitter.com/FedPalestina/status/376761840060989440/photo/1/large


 

 

6 

 

DE BALFOUR A OBAMA  

EL PODER IMPERIAL DOMINANTE PUEDE HABER CAMBIADO, PERO EL 

TRATAMIENTO A LOS PALESTINOS SIGUE SIENDO EL MISMO. 

  Traduce: Ángela Montesdeoca - Tunsol  

 

Lamis 
Andoni 
Es un analista y 
comentarista 
sobre asuntos del 
Medio Oriente y 
palestinos. 

http://www.aljazeera.com/
http://www.aljazeera.com/indepth/2010/11/20101161186926470.html
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LA DECLARACIÓN BALFOUR ENCARNABA EL IMPERIALISMO Y EL 

ANTISEMITISMO DE SU TIEMPO [GALLO / GETTY] 

 

El 2 de noviembre de 1917, LORD ARTHUR 

BALFOUR, el ministro de Exteriores británico 
de entonces, se comprometió a crear una 
patria para los judíos en Palestina. Conocida 
como la Declaración Balfour, EL 

DOCUMENTO SE CONVIRTIÓ EN 1948 EN EL 

PRIMER ESCALÓN PARA EL ESTABLECIMIENTO 

DEL ESTADO DE ISRAEL. 

 

Cuando la declaración fue escrita PALESTINA 
estaba todavía bajo el dominio otomano. 
Pero GRAN BRETAÑA y sus aliados estaban 
haciendo progresos en la derrota del 
IMPERIO OTOMANO en crisis y, cuando 
PALESTINA quedó bajo control británico sólo 

un mes más tarde, el documento de 
repente asume una importancia mucho 
mayor. La Declaración Balfour fue 
presentada como equivalente a un título de 
propiedad que confiere legitimidad a los 

planes del MOVIMIENTO INTERNACIONAL 

SIONISTA. 

BALFOUR era muy consciente de la presencia 
de una población árabe indígena, pero en 
una época que precedió a la ley 
internacional, la CARTA DE LAS NACIONES 

UNIDAS Y LA CUARTA CONVENCIÓN DE 

GINEBRA, un poderoso imperio no tuvo 
reparos en conceder un título de propiedad 
de los territorios sobre los que no tenía 
ningún derecho legítimo para hacerlo. 

La Declaración Balfour incluía una 
estipulación de que "no se hará nada que 
pueda perjudicar los derechos civiles o 
religiosas de las comunidades no 
judías existentes en Palestina" una 
cláusula que no era exactamente atendida 
por los fundadores y dirigentes de ISRAEL. 
Pero poco más se podía esperar que la 
declaración en sí despojara a la comunidad 
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árabe en PALESTINA de su derecho a la 
tierra y a la autodeterminación.  

 

EL PROBLEMA DE EUROPA 
Pero los árabes palestinos eran la última 
cosa en la mente de BALFOUR, o la mente de 
muchos otros políticos británicos. Él estaba 
preocupado principalmente con la solución 
de "UN PROBLEMA EUROPEO" y no con la 
atención de los derechos de un pueblo 
indígena. También trató de impulsar un 
imperio británico en declive. 

BALFOUR vio el establecimiento de una 
patria para los judíos en PALESTINA como la 
mejor solución a lo que comúnmente se 
conoce como el 'PROBLEMA JUDÍO' de EUROPA 
una solución que refleja y encarna la 

creencia ANTISEMITA central, que los 

judíos eran un cuerpo extraño que causaba 
problemas en el EUROPA cristiana. 

 

BALFOUR fue un ANTISEMITA conocido que 

como primer ministro apoyó e impulsó la 
LEY DE EXTRANJERÍA DE 1905 que pretendía 
frenar de la Europa del Este, la 
inmigración judía a Gran Bretaña.  

A través de los años, se convenció de que el 

SIONISMO -EL MOVIMIENTO QUE ABOGABA 

POR EL ESTABLECIMIENTO DE UNA PATRIA 

JUDÍA EN PALESTINA- ofrecía una solución 
conveniente para el "PROBLEMA JUDÍO". Al 

igual que otros ANTISEMITAS no creía que 

LOS JUDÍOS PERTENECÍAN A EUROPA Y SINTIERON 

QUE FORMABAN UNA RAZA Y RELIGIÓN SEPARADA 

QUE NO PODÍA VIVIR EN ARMONÍA DENTRO DE SUS 

PAÍSES DE RESIDENCIA. 

Expresó estos puntos de vista con claridad 
en la introducción que escribió para un libro 

titulado Historia del SIONISMO por NAHUM 

SOKOLOW. Pidiendo a los europeos que 

apoyaran el SIONISMO, BALFOUR escribió: 

"Porque al leer su significado es, entre 
otras cosas, un serio esfuerzo por 
mitigar las largas miserias creadas por 
la civilización occidental por la 
presencia en su seno de un organismo 
que al mismo tiempo era considerado 
como extraño e incluso hostil, pero que 
era igualmente incapaz de ser 
expulsado o absorbido. Seguramente, 
por esto si no por otra razón que debe 
recibir nuestro apoyo." 

Mientras que muchos judíos buscaban la 
asimilación, el movimiento sionista fundado 
por THEODOR HERZL buscó una entidad 
separada para los judíos. No veía el 
problema judío como de segregación y 
discriminación que podría abordarse a 
través de una lucha por los derechos 
universales, pero buscó una solución más 
radical - SACAR A LOS JUDÍOS DE EUROPA. 

 

LA OPOSICIÓN JUDÍA 
Pero no todos los judíos estaban 
convencidos de que esta era la respuesta. 
De hecho, hay una considerable resistencia 

al SIONISMO de algunos países europeos, 

incluyendo a británicos judíos. El principal 
de estos críticos fue el político británico 
EDWIN MONTAGU, que defendió 
enérgicamente que la declaración podría 
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producir una reacción en contra de los 
judíos que decidieran quedarse en Europa. 
"Deseo dejar constancia de mi opinión 
de que la política del gobierno de Su 
Majestad es antisemita en sí y será un 
terreno de encuentro para los 
antisemitas en todos los países del 
mundo", escribió en un memorando oficial. 

Los historiadores creen que la crítica de 
MONTAGU dio lugar a importantes cambios y 
adiciones que se están realizando en el 
proyecto original de la declaración - con la 
promesa de BALFOUR para apoyar la toma 
de PALESTINA "UNA PATRIA JUDÍA" para 
convertirse en "el establecimiento en 
Palestina de un hogar nacional para el 
pueblo judío". 

 

El proyecto final también establece que no 
se haría nada que pudiera perjudicar los 
derechos o de su estatuto político de judíos 
en cualquier otro país  un intento de disipar 
los temores de que el establecimiento de un 
hogar nacional para los judíos pondría a los 
judíos en EUROPA en situación de riesgo 
mediante la confirmación de las 
percepciones de un grupo de "EXTRANJERO". 

Así, se encontró una fórmula para satisfacer 

tanto a los ANTISEMITAS y a los judíos que 

prefirieron la asimilación en su país de 
residencia. 

 

Pero en todo este drama los palestinos no 
fueron consultados ni considerados 
seriamente. Fue entonces tanto como lo 
es hoy en  día  excepto que el poder 
imperial británico ha sido sustituido 
por el poder imperial estadounidense.  

LORD BALFOUR fue un verdadero 
representante de los valores imperiales de 

su tiempo - un político ANTISEMITA que 

trató de resolver lo que entonces era visto 
como "EL PROBLEMA DE EUROPA", preparando 
el terreno para la creación de una entidad 
pro-occidental en el mundo árabe. Su 
declaración fue una realización del 
imperialismo y el antisemitismo, cuyas 
repercusiones todavía se sienten a 
miles de kilómetros de distancia de 
donde fue hecha a mano su breve 
declaración. 

   

http://www.google.es/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&frm=1&source=images&cd=&cad=rja&docid=-NDYVGG40EmQdM&tbnid=h5k_udcbYJkOoM:&ved=0CAUQjRw&url=http://gerrakgelditu.org/index.php?mod=noticias&categoria=1&registroInicio=440&ei=QmcvUo7SGced0QXQn4HQAg&psig=AFQjCNEeyBlPs-j1kgeHEsLhrPL_beA-xA&ust=1378924389102745
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Referencias 

LORD ARTHUR BALFOUR 
 

Nacido en Escocia y educado como filósofo, Balfour entró por primera vez en la Cámara de los 
Comunes en la elección de 1874. Visto a primera vista algo así como un diletante (es decir, que 
practica una ciencia o un arte sin tener capacidad ni conocimientos suficientes), consiguió 
relevancia como Secretario de Irlanda de 1887 a 1891. En este puesto, fue autor del Acta de 
Crímenes Perpetuos (1887), o Acta de Coerción, que aspiraba a prevenir el boicoteo, 
intimidación y reunión ilegal en Irlanda durante la Guerra de la Tierra. 

 

EDWIN MONTAGU 
 

Fue elegido diputado por primera vez en 1906. Ocupó varios cargos institucionales, siendo el 
más importante el de secretario de Estado para la India, que desempeñó entre 1917 y 1922. 
Montagu, el segundo judío miembro del Gobierno británico, era miembro del Gabinete cuando 
éste trató el tema del apoyo expreso de Gran Bretaña a la reivindicación sionista de creación 
de un hogar nacional judío en Palestina, apoyo que cristalizaría en la llamada Declaración 
Balfour, aprobada el 31 de octubre de 1917. Montagu fue el principal opositor dentro del 
Gobierno al sionismo en general y a la declaración en particular, cuyo texto logró que fuera 
considerablemente rebajado, pues pensaba que la idea de que la patria de los judíos del 
mundo fuese Palestina daba la razón al antisemitismo, que igual que el sionismo veía a los 
judíos de Europa como ajenos al cuerpo social de cada país e inasimilables. Montagu pensaba, 
además, que el hecho de que el Gobierno al que él pertenecía declarara implícitamente que su 
patria era o podía ser otra que el Reino Unido ponía en duda su britanidad y le dejaba en muy 
mal lugar.  

 

http://commons.wikimedia.org/wiki/File:Gws_balfour_01.jpg
http://www.google.es/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&frm=1&source=images&cd=&cad=rja&docid=Yq8Jonu2DVMc6M&tbnid=M_GBgczxoPXfdM:&ved=0CAUQjRw&url=http://www.indianetzone.com/50/womens_rights_movements.htm&ei=iGMvUsybA7DZ0QWb2oCAAw&psig=AFQjCNHrk_8GTFRjIu7tLg37FLNXIuBHRA&ust=1378923759383968
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En el centenario de la Declaración Balfour 

LA RESPONSABILIDAD HISTÓRICA DE GRAN 

BRETAÑA EN LA CATÁSTROFE PALESTINA 

 

PROF NUR MASALHA es Director de Programa del Máster en Religión, 

Política y Resolución de Conflictos. Formó parte de un equipo de postgrado 

del Arts and Humanities Research Council (AHRC) y fue miembro del AHRC 

Peer Review College. Ha sido director el Proyecto de Investigación de Tierra 

Santa desde 2001 y del Centro para la Religión y la Historia desde 2007. El 

profesor Masalha también edita Holy Land Studies: A Multidisciplinary 

Journal (publicado por Edinburgh University Press). 

Sus libros más recientes son: The Bible and Zionism: Invented Tradition, 
Archaeology and Post-Colonialism in Israel-Palestine (2007), La Biblia leída 
con los ojos de los Cananeos (Editorial Canaán, 2011) y The Palestine Makba: 
Decolonising History, Narrating the Subaltern, Reclaiming Memory (2012). 
Próximamente publicará The Politics of Reading the Bible in Israel (2013). 

 

 

Nur Masalha 
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Traducido del inglés para Rebelión por: Beatriz Morales Bastos 

La Declaración Balfour del 2 de noviembre 
de 1917 fue fundamental para alianza 
británico-sionista durante la Primera Guerra 
Mundial y una poderosa herramienta de 
propaganda judio-sionista. Al acercarse el 
centenario de la Declaración es oportuno 
volver a examinar el impacto tanto de la 
declaración como de las políticas británicas 
respecto a Palestina y su población 
originaria. Este artículo apela al Reino Unido 
a que reconozca su responsabilidad 
histórica en las desastrosas consecuencias 
del colonialismo sionista de asentamiento 
en Palestina y la subsiguiente catástrofe 
palestina (Nakba).  

Sin el apoyo total de Imperio Británico, el 
sionismo político no habría podido 
conseguir sus objetivos a costa de la 
libertad y la autodeterminación del pueblo 
palestino. El Estado de Israel era y todavía 
es fundamental para los proyectos 
occidentales en Oriente Próximo. De hecho, 
Israel debe su propia existencia al poder 
colonial británico en Palestina, a pesar de la 
tensión militar durante la última década de 
periodo del Mandato Británico entre la 
potencia colonial y los dirigentes del 
militarizado Yishuv, es decir, la comunidad 
de colonos de asentamiento blancos 
asquenazíes (1) en Palestina. 

Los colonos sionistas europeos eran poco 
numerosos bajo el Imperio Otomano y 
nunca se les dio verdaderamente carta 
blanca en Palestina; si se hubiera dejado al 
Imperio Otomano el control de Palestina 
después de la Primera Guerra Mundial, es 
muy poco probable que el Estado judío se 
hubiera hecho realidad a expensas de la 
población indígena. La situación cambió 
radicalmente con la ocupación de Palestina 
por parte de los británicos en 1917. Pero 
antes, el 2 de noviembre de 1917, la 
Declaración Balfour (cuyas catastróficas 
consecuencias para el pueblo palestino 

tienen repercusiones todavía hoy) ya había 
concedido al sionismo derecho a Palestina. 
El secretario de Exteriores [británico] Arthur 
James Balfour envió a la Federación Sionista 
la carta que contenía la Declaración a través 
de un prominente judío británico, el barón 
Walter Rothschild. En ella el gobierno 
británico declaraba su compromiso con el 
sionismo: “El gobierno de Su Majestad 
considera favorablemente el 
establecimiento en Palestina de un hogar 
nacional para el pueblo judío y utilizará sus 
mejores esfuerzos para facilitar la 
consecución de este objetivo”. 

Lo verdaderamente crucial fue que los 
términos de la Declaración Balfour se 
incorporaron al Mandato Británico en 
Palestina en 1922 y fueron aprobados por la 
Liga de las Naciones. Esto constituyó un 
espectacular logro político y de propaganda 
para el movimiento sionista internacional 
que en aquel momento era un grupo 
minoritario dentro de los judíos del mundo. 
Curiosamente, el documento fue criticado 
duramente por el único miembro judío del 
gobierno del primer ministro británico Lloyd 
George: Sir Edwin Montagu, secretario de 
Estado para India, hizo una clara distinción 
entre judaísmo y sionismo (una ideología 
política moderna). Le preocupaba el estatus 
y la potencial doble lealtad de los judíos 
británicos y puso en tela de juicio el 
derecho de la organización sionista a hablar 
en nombre de todos los judíos. 

En 1917 la población judía de Palestina era 
inferior al 10% del total de su población. El 
contenido de la Declaración Balfour se 
arraigaba en la política colonial racista de la 
denegación. No mencionaba siquiera al 
pueblo palestino, ya fueran cristianos o 
musulmanes, que conformaba más del 90% 
de la población del país. De hecho, el 
pueblo palestino era propietario de más del 
97% de la tierra que Gran Bretaña pretendía 

http://www.rebelion.org
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regalar. La Declaración se refería a los 
palestinos cristianos o musulmanes como 
“las comunidades no judías que existen en 
Palestina” al tiempo que omitía por 
completo sus derechos nacionales y 
políticos. La Declaración es típica del estilo 
supremacista blanco de la época y encaja 
con la noción de “una tierra sin pueblo 
[para un pueblo sin tierra]”, creada para 
justificar la colonización europea y la 
negación de los derechos fundamentales de 
los palestinos.  

Envalentonado por la Declaración Balfour, 
en enero de 1919 el destacado sionista 
británico Chaim Weizmann acudió a la 
Conferencia de París y y pidió una Palestina 
pura “tan judía como Inglaterra es inglesa”. 
Esto sucedía en un momento en que el 
principio de “autodeterminación para los 
pueblos del Imperio Otomano” estaba 
consagrado en los “Catorce Puntos” del 
presidente estadounidense Woodrow 
Wilson. Lloyd George saludó estos 
principios al tiempo que negaba este 
reconocimiento internacional del pueblo 
palestino. 

A menudo se explican la alianza británico-
sionista y la Declaración Balfour en términos 
de cálculos de guerra y objetivos 
estratégicos militares (incluido la 
proximidad de Palestina al Canal de Suez 
controlado por Gran Bretaña y la ruta a 
India). Los historiadores pasan por alto los 
factores y mitos británicos históricos, 
ideológicos, de la cultura bíblica protestante 
y simbólicos. Gran Bretaña y gran parte de 
Europa habían sido la cuna de las Cruzadas 
Latinas y de los recuerdos colectivos de la 
lucha por Jerusalén y Palestina, una amarga 
“guerra santa” contra el islam que duró 
varios siglos hasta bien entrado el inicio del 
periodo moderno y cuya memoria colectiva 
se revivió en Europa en el momento 
culminante del imperio en el siglo XIX. Antes 
de la Declaración Balfour dos imanes, la 
“Biblia y la espada”, en brillante expresión 
de Barbara Tuchman (Bible and Sword: 
England and Palestine from the Bronze Age 
to Balfour) atrajeron a gran cantidad de 
cruzados, peregrinos, misioneros, 
arqueólogos bíblicos, viajeros, cartógrafos, 

cónsules y miembros del Cuerpo de 
Ingenieros Reales a Tierra Santa de 
Palestina. En última instancia esto llevó a la 
conquista de Jerusalén por parte de Gran 
Bretaña en diciembre de 1917. 

La propia Declaración Balfour estaba 
calculada para coincidir con el avance del 
general Edmund Allenby hacia Jerusalén 
durante la Primera Guerra Mundial. Fue el 
fruto de unas intensas negociaciones a lo 
largo de doce meses entre destacados 
sionistas británicos (el “lobby judío-sionista) 
y altos cargos del Foreign Office y, en última 
instancia, del gobierno de guerra de Lloyd 
George. 

El 11 de diciembre de 1917 Allenby entró a 
pie en Jerusalén y anduvo triunfalmente por 
la Ciudad Vieja. Era el primer cristiano que 
conquistaba Jerusalén desde las Cruzadas 
medievales. Este simbolismo no pasó 
desapercibido para Allenby o Lloyd George, 
que describieron la toma de Jerusalén como 
“un regalo cristiano al pueblo británico”. 
Allenby fue incluso más explícito: “Ahora 
han terminado las guerras de los cruzados”, 
afirmó, dando a entender que su conquista 
de Palestina por parte de las fuerzas 
británicas era la “última cruzada”. 

El general Allenby nos ha dejado otros 
símbolos de los antiguos y nuevos cruzados: 
el “Puente Allenby” (todavía denominado 
así por los israelíes) que cruza del río Jordán 
fue construido en 1918 por el propio 
Allenby sobre los restos de un viejo puente 
otomano. Actualmente es el único punto de 
entrada y de salida para los palestinos bajo 
ocupación israelí que viajen fuera de 
Cisjordania y a Cisjordania. Tanto Allenby 
como Balfour son muy apreciados en Israel. 
Allenby da su nombre a una importante 
calle de Tel Aviv, “Allenby Street”. Balfouria 
es una colonia judía al sur de Nazareth 
fundada en 1922 y fue el tercer moshav (2) 
que se estableció en la Palestina del 
Mandato. Toma su nombre del secretario 
de Exteriores británico que redactó la 
tristemente célebre Declaración. 

En 1917 Weizmann, amigo íntimo del 
general Jan Smuts, un defensor de la 
separación racial, primer ministro de 
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Sudáfrica y que se asocia a la redacción del 
borrador de la Declaración, argumentó: 
“Una Palestina judía sería una salvaguarda 
para Inglaterra, en particular con respecto 
al Canal de Suez”. Sin embargo, tanto Lloyd 
George como Balfour eran miembros de 
Iglesias protestantes que compartían la 
creencia sionista cristiana de que había que 
“restituir” en Palestina a los judíos del Viejo 
Testamento antes de la Segunda Venida de 
Jesús. 

La Biblia ha sido el texto clave para redimir 
el colonialismo de asentamiento europeo. El 
“primer” texto de Occidente ha sido (y sigue 
siendo) fundamental para el apoyo 
occidental al Estado de Israel. La “Biblia y la 
espada”, las dos herramientas heredadas de 
las Cruzadas latinas y del colonialismo 
británico, también han sido fundamentales 
para la estrategia sionista israelí desde 
1948. 

Desde finales del siglo XIX el sionismo 
político (y actualmente el lobby pro-israelí) 
ha seguido disfrutando de una 
extraordinaria influencia en las altas esferas 
de Occidente. Por diferentes razones (entre 
las que se incluye la epistemología y la 
política del texto bíblico), el Estado de Israel 
ha sido fundamental para las políticas de 
Occidente en el rico en petróleo Oriente 
Próximo. Además de su valor geopolítico y 
estratégico, y de sus inmensas capacidades 
militares y nucleares, el Estado de Israel ha 
tenido una enorme trascendencia para las 
políticas occidentales posteriores a la 
Segunda Guerra Mundial. En el periodo 
posterior al Holocausto el fuerte apoyo 
financiero, militar y político concedido al 
“Estado judío” en Palestina también ha sido 
considerado una oportunidad de “redimir” 
a Europa (y a Occidente) por el genocidio 
nazi. 

El sionismo político surgió en Europa a 
finales del siglo XIX en el momento 
culminante del imperialismo europeo, 
directamente influido por el 
pangermanismo y panjudaísmo. Combinó 
con éxito los nacionalismos de Europa 
central y del este con el colonialismo de 
asentamiento y la Biblia. Los padres 

fundadores laicos del sionismo judío 
trataron de sustentar con el texto bíblico la 
legitimidad de su movimiento colonial de 
asentamientos. 

Desde un principio estuvo claro que el 
proyecto “restauracionista” solo se podía 
lograr con el respaldo y el apoyo activo de 
las potencias europeas. Desde Theodor 
Herzl a Chaim Weizmann y David Ben-
Gurion los dirigentes sionistas eran 
plenamente conscientes de que no se podía 
garantizar su programa sin el apoyo de las 
potencias imperialistas. Herzl escribió 
claramente acerca de la tierra asiática (no 
europea) “reclamada” por el sionismo y el 
establecimiento de un Estado casi europeo 
de colonos blancos en Palestina: “Si Su 
Majestad el Sultán [otomano] nos 
concediera Palestina, a cambio nosotros 
podríamos emprender la regulación de 
todas las finanzas de Turquía. 
Conformaríamos ahí parte de una muralla 
defensiva para Europa en Asia, un puesto de 
avanzada de la civilización contra la 
barbarie”. 

Sin embargo, el entonces presidente de la 
Agencia Judía, Ben-Gurion, declaró al 
presentar testimonio ante la “Comisión Real 
de Palestina” encabezada por Lord Peel en 
1936: “La Biblia es nuestro mandato”. Para 
Ben-Gurion la Biblia era el texto matriz del 
sionismo y el texto fundacional del Estado 
de Israel. Como Ben-Gurion, Lloyd George y 
Balfour consideraban la Biblia no solo una 
fuente histórica de confianza sino también 
una guía de las políticas cristianas y 
sionistas en relación con los habitantes 
indígenas de Palestina. Las militaristas 
tradiciones y relatos bíblicos de la tierra, 
reconfiguradas y reinventadas en el siglo 
pasado como una metanarrativa 
“fundacional” del sionismo y del Estado de 
Israel, han sido decisivas en la limpieza 
étnica de Palestina. Hoy las mismas 
militaristas tradiciones bíblicas de la tierra 
siguen estando en el centro del 
desplazamiento y la desposesión de los 
palestinos (tanto musulmanes como 
cristianos) de Jerusalén. Irónicamente, es 
más probable que, a diferencia de Ben-
Gurion, los palestinos modernos sean 
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descendientes de los antiguos israelíes 
cananeos y filisteos que lo sean los 
asquenazíes y padres fundadores blancos 
del Estado de Israel. 

El historiador británico Arnold Toynbee 
calificó una vez a Balfour de “hombre 
malvado”. Toynbee creía que Balfour y 
Lloyd George conocían las catastróficas 
implicaciones que tenían para los palestinos 
originarios la Declaración Balfour y el hecho 
de que los británicos fomentaran una 
comunidad colonial de asentamiento blanca 
en Palestina. 

Por supuesto, ni los cruzados latinos ni la 
moderna Gran Bretaña tenían derechos de 
soberanía sobre Palestina. Es indudable que 
Gran Bretaña no tenía autoridad moral o 
legal para entregar la tierra que no le 
pertenecía a un tercero y a un pueblo que 
no residía en el país. Sin embargo, la 
Declaración Balfour creó el marco para la 
lucha sionista por apoderarse de la tierra de 
Palestina y controlarla, una lucha que ha 
seguido hasta nuestros días. Por ello la 
Declaración se convirtió en un elemento 
fundamental de las exigencias judiciales 
sionistas e israelíes. Entre 1914 y 1948 la 
potencia colonial británica en Palestina 
permitió al movimiento judío establecer en 
Palestina a cientos de miles de colonos 
judíos europeos, incluidas varias ciudades, y 
estableció las bases políticas, militares y de 
seguridad, económicas, industriales, 
demográficas, culturales y académicas del 
Estado de Israel. 

Medio siglo después de la Declaración 
Balfour la primera colonia blanca en 
Palestina, Kerem Avraham, hoy un barrio de 
Jerusalén, empezó como una pequeña 
colonia británica fundada en 1855 por el 
muy influyente cónsul británico en 
Jerusalén, James Finn, y su mujer, Elizabeth 
Anne. Finn combinó un antiguo celo 
cruzado con un moderno pensamiento 
“restauracionista” protestante y actividades 
misioneras con el trabajo oficial de 
funcionario británico. Él y su mujer eran 
originariamente miembros de la “Sociedad 
Londinense para Promover el Cristianismo 
entre los Judíos”. James Finn también fue 

un estrecho socio de Anthony Ashley 
Cooper, séptimo conde de Shaftesbury, un 
destacado diputado tory, milenarista 
protestante y colaborador clave del 
sionismo victoriano cristiano y del 
evangelismo que preconizaba la vuelta a la 
Biblia. A Shaftesbury le guiaba el 
pensamiento victoriano de la “Biblia y la 
espada”, una combinación de imperialismo 
victoriano y de profecía mesiánica cristiana. 
Argumentaba que el “restauracionismo 
judío en Palestina tendría ventajas políticas 
y económicas para el Imperio Británico y 
según la profecía de la Biblia, aceleraría la 
segunda venida de Jesús. En un artículo 
publicado en Quarterly Review (enero de 
1839), Shaftesbury (inventor del mito “una 
tierra sin pueblo para un pueblo sin tierra”) 
escribió: “La tierra y el clima de Palestina 
están singularmente adaptados para que 
crezcan productos requeridos por las 
exigencias del Imperio británico: se puede 
obtener el algodón más fino en una casi 
ilimitada abundancia, la seda y la rubia roja 
(3) son los productos principales del país y 
el aceite de oliva es ahora, como siempre lo 
ha sido, la propia grasa del país. Solo se 
requieren capital y habilidades: la presencia 
de un oficial británico y la mayor seguridad 
de la propiedad que su le conferirá 
presencia, pueden invitar a los de estas islas 
al cultivo en Palestina; y los judíos, que no 
se trasladarán a ninguna otra tierra para 
cultivarla ya que han encontrado en la 
persona del cónsul británico [James Finn] un 
mediador entre su pueblo y el Pachá 
[otomano], probablemente volverán en 
cantidades aún mayores y se convertirán 
una vez más en el esposo de Judea y 
Galilea”. 

Con el apoyo del entonces secretario de 
Exteriores británico Lord Palmerston, 
Shaftesbury empezó a promover la 
“restauración” de los judíos en Palestina 
entre la Inglaterra victoriana de la década 
de 1830. Shaftesbury también desempeñó 
un papel decisivo en el establecimiento del 
consulado británico en Jerusalén en 1839. 
Las actividades públicas de Shaftesbury, 
James Finn y sus compañeros 
“restauracionistas”, que precedieron en casi 
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medio siglo a la fundación del movimiento 
sionista político europeo por Theodor Herzl, 
demuestran claramente que el “sionismo” 
empezó como un claro movimiento de 
cruzada protestante cristiano y no uno laico 
judío. 

Con todo, lo que llevó al crecimiento del 
sionismo protojudío laico fueron los 
estudios del Fondo de Exploración de 
Palestina (PEF, por sus siglas en inglés) y los 
mapas de Cuerpo Británico de Ingenieros 
Reales realizados en la década de 1870. La 
pacífica cruzada del PEF británico, fundado 
en 1865 por un grupo de eruditos de la 
Biblia, geógrafos bíblicos, altos cargos 
militares y de la inteligencia, y clérigos 
protestantes, entre los que destacaba el 
deán de la Abadía de Westminster, Arthur 
P. Stanley, estaba estrechamente 
coordinada por la clase dirigente político-
militar británica y los servicios de 
inteligencia ansiosos de penetrar en la 
Palestina otomana, un país gobernado por 
el “hombre enfermo de Europa” musulmán 
(4). 

El PEF, que cuenta con oficinas en el centro 
de Londres, es hoy una organización activa 
que tiene una publicación académica, 
Palestine Exploration Quarterly. Por otra 
parte, el PEF da charlas públicas y financia 
proyectos de investigación en Cercano 
Oriente. Según su página web, “entre 1867 
y 1870 el capitán Warren llevó a cabo 
exploraciones en Palestina que conforman 
la base de nuestro conocimiento de la 
topografía del Jerusalén antiguo y de la 
arqueología del Templo del Monte/Haram 
al-Sherif [sic]”. “Además de estas 
exploraciones en, bajo y alrededor del 
Templo del Monte/al-Haram al-Sherif, 
Warren analizó la Llanura de Philistia y llevó 
a cabo un muy importante reconocimiento 
de la parte central del [río] Jordán”. El 
capitán (después general Sir) Charles 
Warren, de los Ingenieros Reales y uno de 
los altos cargos clave del PEF ordenó trazar 
el mapa de la “topografía bíblica” de 
Jerusalén e investigar “el emplazamiento 
del templo”, y observó: “El cónsul 
[británico] del rey [James Finn] es la 
autoridad máxima, no de los nativos de la 

ciudad, sino de los extranjeros. No 
obstante, en su mayor parte estos 
extranjeros son los dueños legítimos y los 
nativos en su mayor parte son los 
usurpadores”. Al parecer Warren y Finn 
“cavaron literalmente” bajo los santuarios 
musulmanes de Jerusalén para trazar el 
mapa de las “dimensiones originales” del 
“Templo del Monte”. La arqueología bíblica, 
los mapas y los estudios de topografía y 
toponimia llevados a cabo por Warren y los 
Ingenieros Reales han seguido 
constituyendo los datos básicos de muchos 
arqueólogos, geógrafos y planificadores 
estratégicos oficiales israelíes actuales en su 
campaña por judaizar la Ciudad Vieja de 
Jerusalén. 

Cuando los colonos judíos blancos se 
trasladaron a Palestina su actitud respecto a 
la población originaria fue la típica actitud 
colonial respecto a pueblos “inferiores” y 
“no civilizados”, aunque las colonias 
sionistas siguieron siendo muy pequeñas 
hasta que los británicos ocuparon Palestina 
en 1917. Después de la ocupación el 
proceso se aceleró rápidamente bajo la 
protección de la potencia colonial. Durante 
este periodo los sionistas insistieron en que 
se denominara oficialmente a Palestina la 
“Tierra bíblica de Israel”. Las autoridades 
del Mandato Británico concedieron el uso 
del acrónimo hebreo para “Eretz Yisrael” (la 
“Tierra de Israel”) tras el nombre de 
Palestina en todos los documentos oficiales, 
moneda, sellos, etc. 

Durante este periodo (1918-1948) los 
colonos blancos asquenazíes no hicieron 
esfuerzo alguno por integrar sus luchas en 
las de los palestinos que luchaban contra el 
colonialismo británico. Por el contrario, los 
colonos actuaron desde la convicción de 
que la población originaria tendría que ser 
sometida o expulsada, con la ayuda de los 
británicos. 

Para la década de 1930 la Declaración 
Balfour se asociaba estrechamente en el 
pensamiento sionista oficial a la 
colonización práctica de Palestina y a la 
limpieza étnica de los palestinos originarios. 
Desde principios de la década de 1930 en 
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adelante los “comités de traslado” (un 
eufemismo de “comités de limpieza étnica”) 
y altos cargos del Yishuv elaboraron una 
serie de planes específicos que implicaban 
en general a Trasnjordania, Siria e Iraq. En 
1930, sobre el fondo de los disturbios de 
1929 en Palestina, Weizmann, entonces 
presidente tanto de la Organización Sionista 
Mundial como de la Ejecutiva de la Agencia 
Judía, empezó a promover activamente en 
discusiones privadas con altos cargos y 
ministros británicos la idea del “traslado” de 
árabes. Planteó al secretario colonial, Lord 
Passfield, una propuesta oficial aunque 
secreta de traslado de campesinos 
palestinos a Transjordania, para lo cual se 
obtendría un préstamo de un millón de 
libras palestinas de fuentes financieras 
judías para la operación de reasentamiento. 
Lord Passfield rechazó la propuesta. Sin 
embargo, la justificación que Weizmann 
había utilizado para defender su propuesta 
fue la base de los posteriores argumentos 
sionistas de traslado de población. 
Weizmann afirmaba que no había nada de 
inmoral en la limpieza étnica de la tierra, 
que la expulsión de poblaciones ortodoxas 
griegas y musulmanas (“turcas”), 
“intercambios de población”, a principios de 
la década de 1920 eran un precedente de 
una medida similar en relación con los 
palestinos. 

Si la Declaración Balfour se convirtió en un 
elemento fundamental de la memoria 
colectiva, los mitos y la propaganda 
sionistas, la Declaración, conocida como 
“Wa'ad Balfour” o la “Promesa Balfour” en 
árabe, se convirtió en un elemento 
fundamental de la memoria colectiva 
palestina de resistencia. Durante toda la 
época del Mandato el aniversario de la 
Declaración (2 de noviembre) se 
conmemoró de manera generalizada por 
medio de protestas y huelgas nacionalistas. 
Los palestinos movilizaron el recuerdo del 
engaño y la traición británicos como una 
herramienta de resistencia pacífica a las 
políticas británica y sionista en Palestina. 

La colonización blanca de asentamiento de 
Palestina culminó con el establecimiento 
del Estado de Israel en 1948 y la Nakba 

palestina, la catástrofe de la limpieza étnica 
y la destrucción de gran parte de la 
Palestina histórica. La guerra psicológica y la 
presión militar sionistas expulsaron, en 
muchos casos a punta de pistola, a 
aproximadamente el 90% de los palestinos 
del territorio ocupado por los israelíes en 
1948, a menudo bajo la atenta mirada de 
los británicos que continuaron a cargo del 
país hasta mediados de 1948. La guerra 
simplemente proporcionó la oportunidad y 
el contexto necesarios para purgar la tierra 
y crear un Estado judío en gran parte libre 
de árabes. Concentró las mentes judío-
sionistas y proporcionó tanto la seguridad 
como las explicaciones y justificaciones 
militares y estratégicas para purgar el 
Estado y desposeer al pueblo palestino. 
Actualmente, aproximadamente dos 
terceras partes de los palestinos son 
refugiados, millones de ellos viven en 
campos de refugiados miserables en 
Oriente Próximo y otros millones están 
repartidos por todo el mundo. 

El sionismo militarista e Israel han utilizado 
la Biblia no solo como una herramienta para 
la limpieza étnica de Palestina y el “exilio” 
de millones de palestinos de su patria 
ancestral, sino también como una manera 
de borrar la historia palestina y de suprimir 
la memoria palestina. Actualmente la Nakba 
palestina está más o menos ausente de la 
memoria colectiva tanto británica como 
occidental. 

Por otra parte, los palestinos no solo 
continúan sometidos a la actual limpieza 
étnica y a las políticas de cruzada en 
Jerusalén en pleno siglo XXI, sino que 
durante las seis últimas décadas los israelíes 
y el lobby proisraelí han desafiado y 
silenciado los intentos por parte de los 
palestinos de constituir un relato coherente 
de su propio pasado. Todavía hoy la 
Catástrofe de 1948 se excluye del discurso 
oficial en Gran Bretaña mientras que Israel 
goza de un apoyo extraordinario en el 
gobierno británico y la mayoría de los 
diputados conservadores son miembros de 
“Amigos Conservadores de Israel”. 
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La clase dirigente británica elige 
públicamente una “posición neutral” sobre 
Palestina que a menudo adopta la forma de 
silencio o de amnesia colectiva. Dada la 
responsabilidad histórica de Gran Bretaña 
en la catástrofe palestina, no puede existir 
esta neutralidad o indiferencia hacia la 
injusticia cometida en Palestina. 

Se ha creado el proyecto Balfour Project 
para conmemorar el centenario de la 
Declaración Balfour y el simbolismo de la 
alianza británico-sionista y el catastrófico 
impacto sobre los palestinos. Este proyecto 
busca: a) honestidad en el debate público y 

un reconocimiento de las desastrosas 
consecuencias de las acciones británicas en 
la época de la Declaración Balfour y a lo 
largo de todo el Mandato Británico en 
Palestina, y particularmente el engaño 
respecto a las verdaderas intenciones 
británicas; b) disculpas por la mala 
actuación británica; c) disculpas oficiales 
británicas a los palestinos por haber 
ignorado intencionadamente sus legítimas 
aspiraciones políticas; y d) integridad en el 
futuro cuando Gran Bretaña aborde la 
cuestión palestina. 

 

Notas de la traductora: 

 Los judíos asquenazíes son los judíos oriundos de Europa central y del este.  

 Moshav es una comunidad rural judío de carácter cooperativo  

 La llamada rubia roja es una planta cuya raíz se utilizaba para fabricar tintes de color 

rojo destinados a la industria textil y a la farmacología.  

 La expresión “hombre enfermo de Europa” se ha aplicado a lo largo de la historia a 

diferentes países europeos en referencia a la debilidad o decadencia de una economía 

aparentemente normal.  

Fuente:  

 

http://www.balfourproject.org/
http://www.balfourproject.org/
http://www.middleeastmonitor.com/articles/guest-writers/7138-powerful-symbols-and-the-british-zionist-alliance-approaching-the-centenary-of-the-belfour-declaration
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Documento 
elaborado 

por:  

ROSARIO 
CASTELLANO 

– TUNSOL 

DR. MAHMUD SEHWAIL, 

DIRECTOR DEL CENTRO 

DE TRATAMIENTO Y 

REHABILITACIÓN PARA 

LAS VICTIMAS DE LA 

TORTURA 

El sueco PAUL HANSEN fue galardonado con el primer premio en la edición de 2012 
del certamen de fotoperiodismo más importante del mundo, el World Press Photo, 
por esta instantánea que muestra la desesperación de un grupo de hombres en el 
funeral de una familia en una calle de Gaza. 
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PALESTINA, UN 
PUEBLO  
TRAUMATIZADO  

 

EL 18 DE MARZO DE 2011, LA COMISIÓN DE DERECHOS 

HUMANOS Y SOLICITUDES CIUDADANAS DEL 

PARLAMENTO VASCO CONTABA CON UNA 

COMPARECENCIA EXTRAORDINARIA. ANTE LOS 

REPRESENTANTES DE LOS DIFERENTES PARTIDOS 

POLÍTICOS, SE DISPONÍA A HABLAR EL DR. MAHMUD 

SEHWAIL, PRESIDENTE DEL CENTRO DE TRATAMIENTO 

Y REHABILITACIÓN PARA VÍCTIMAS DE LA TORTURA EN 

PALESTINA.  

 

FOTO DE LA CONFERENCIA DE MAHMUD 
SEHWAIL EN ZARAGOZA - ESPAÑA 
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En la Orden del día indicaba “Explicará la 

vulneración de DDHH y estado de 

traumatizarían del pueblo palestino en las 

cárceles israelíes y las posibles vías de apoyo 

a la organización que representa” 

Para Mahmud no era problema expresarse 

en español. Había nacido en un pueblecito de 

Palestina, cerca de Ramallah, pero al 

terminar la enseñanza secundaria, como 

otros jóvenes compatriotas, buscó en 

España una esperanza de futuro… De 

aquello ya casi hacía 40 años. 

 

Su vida y estudios en España se 

desarrollaron en Zaragoza, donde se 

especializó en Neuropsiquiatría. Los recuerdos 

le devuelven a aquel tiempo y no puede 

evitar un sentimiento de nostalgia. Revive el 

ambiente de aquella ciudad que los romanos 

habían fundado con el nombre de Caesar 

Augusta, y más tarde los árabes 

transformarían en Sarakusta, dejando 

abundantes  huellas de aquel pasado 

histórico. Recuerda las tertulias en la 

cafetería de la facultad, los paseos por la 

céntrica plaza del Pilar, los partidos en el 

campo de futbol de la Romareda… 

DOLOR Y REGRESO 

En 1982, apenas Mahmud Sehwail 

acababa de terminar la especialidad como 

psiquiatra, recibe la fatal noticia: su hermano 

pequeño de  17 años, ha muerto. Había sido 

tiroteado por un grupo de soldados y colonos 

israelíes a poca distancia de la escuela, cerca 

de Ramallah.  
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Conmocionado por el dolor, todos sus planes 

cambian en un instante, siente que tiene que 

regresar a Palestina. Él recuerda así aquellos 

momentos: “Volví porque no había podido 

salvar a mi hermano, pero pensé que podría 

salvar a otros” 

Comienza a trabajar como psiquiatra en el 

Hospital para enfermos mentales de Belén, 

pero se encuentra con un escollo, la dificultad 

de conseguir el carnet de identidad palestino 

por haber permanecido más de tres años en 

el extranjero. Le costó casi cuatro años 

obtenerlo. Mahmud lo cuenta así: 

“Aquello  era un suplicio. Tener que pedir 

permiso cada seis meses  para seguir 

viviendo en mi propio país. Hasta 1986 no 

obtuve el carnet de identidad y eso porque 

tuve suerte, me ayudó mi formación 

académica. Hay millones de palestinos que 

no pueden regresar. Y sin embargo judíos de 

Etiopía, Rusia, etc… vienen cada día para 

quedarse y tomar nuestras tierras y nuestras 

casas” 

PRIMEROS CONTACTOS CON 
PRESOS TORTURADOS 

 

Ya desde 1983 comenzó a compaginar el 

trabajo en el Hospital con las visitas a presos 

palestinos en las cárceles de Israel. Mahmud 

recuerda, “Hice más de 300 visitas. Salía de 

casa de madrugada, llegaba a la prisión a la 

hora que me habían citado los israelíes y 

empezaba a esperar a la intemperie pasando 

frio o calor. Transcurrían dos horas y me 

decía: “si a las diez no me dejan entrar me 

voy” Pero cuando llegaban las diez me sentía 

culpable y seguía esperando. Entonces me 

decía: “si a las doce no me reciben, me voy”, y 

llegaban las doce, las dos, las tres, y seguía 

esperando. La espera es una forma de 

tortura. A mí me producía un enfado 

terrible” 

 

AUNQUE LA CONVERSACIÓN CON LOS 
PRESOS TENÍA QUE PRODUCIRSE EN 
PRESENCIA DE SOLDADOS ISRAELÍES, 
LOS TESTIMONIOS ERAN TERRIBLES. 

Mahmud Sehwail explica uno de los 

horrorosos métodos de tortura física, el 

“SHAKING” O AGITAMIENTO. 

“Cogían al preso por los hombros y lo 

sacudían violentamente. No deja huellas, 

pero si dura más de un minuto puede 

provocar la muerte. Se pierde el tono 

muscular, se quiebran pequeños vasos, 

produce mareos, vértigos y hasta atrofias 

cerebrales. Lo inventaron basándose en 
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casos de bebés muertos al ser balanceados y 

en experimentos hechos por los nazis con 

niños judíos” 

Los relatos de los palestinos que han pasado 

por la prisión producen angustia y horror.  

La primera tortura comienza  en muchos 

casos, por la detención “ADMINISTRATIVA”, 

o preventiva sin cargos, pero que puede 

prolongarse durante años. Lo que sigue 

después alcanza todos los niveles de la 

crueldad: 

Encerrados en celdas de dos por dos metros, 

incomunicados, en la oscuridad, o con 

grilletes y los ojos vendados,  sufriendo 

golpes e insultos por parte de los soldados. 

COLGADOS POR LOS BRAZOS CON LAS 
MANOS ATADAS A LA ESPALDA 
DURANTE HORAS  (“SABAJ”) ,HASTA 
QUE SE PRODUCEN LUXACIONES EN 
LOS HOMBROS, O POR LOS PIES BOCA 
ABAJO, EN OCASIONES DESNUDOS, A 
LA VERGÜENZA SIGUE EL FRIO Y LOS 
INSOPORTABLES DOLORES. 
VIOLACIONES Y OTRAS 
HUMILLACIONES DE ÍNDOLE SEXUAL. 

MUJERES QUE DAN A LUZ ESPOSADAS, 
ALGUNAS MUEREN EN EL PARTO. 

Pero  a estas atrocidades  se añaden las de 

tipo psicológico,  sigue diciendo el Dr. 

Sehwail, “Al preso le dicen que tienen su 

hija desnuda en la habitación de al lado, que 

la van a violar, incluso le enseñan fotos de 

ella. O le cuentan que su madre ha muerto, 

que han derribado su casa. Le someten a 

aislamientos prolongados, con temperaturas 

muy bajas o con música muy alta” 

Se han descrito más de 102 formas de 

tortura entre las físicas y psicológicas. 

Esta forma de actuar por parte de los 

miembros de fuerzas de seguridad israelíes 

son síntoma de una deshumanización 

anómala, propias de una sociedad enferma 

cargada de  odio, temores,  racismo, 

falseamiento de la realidad objetiva, víctima 

de un verdadero “LAVADO” de cerebro desde 

el poder que los maneja, desde el sionismo. 

DE HECHO ISRAEL ES EL ÚNICO 
ESTADO DEL MUNDO QUE LEGALIZA 
LA TORTURA. EN 1999, EL TRIBUNAL 
SUPERIOR DE ISRAEL PROHIBIÓ 
ALGUNAS FORMAS DE TORTURA, 
PERO DEJANDO LA POSIBILIDAD DE 
UTILIZARLA EN “CASOS DE 
NECESIDAD”, OBVIAMENTE TODO 
CABE EN ESE APARTADO.  

Las secuelas son devastadoras en la 

personalidad. El 40% de los torturados 

padecen traumas de por vida, pesadillas, 

cambios de carácter, depresión, dolores de 

cabeza, evasión de la realidad. 

 

Mahmud  detalla las terribles consecuencias 

para la familia: “Cuando el preso queda libre, 

su familia no entiende que le ocurre ni por 

qué está cambiado. El objetivo del maltrato 

es destruir la personalidad, quebrar el 

espíritu, infundir miedo y angustia. Todo ello 

se transmite a la familia y a la sociedad. 

Nuestra sociedad vive traumatizada” 

FUNDACIÓN DEL CENTRO DE 
TRATAMIENTO Y 
REHABILITACIÓN PARA 
VÍCTIMAS DE LA TORTURA (TRC) 
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En 1997, Mahmud Sehwail emprende la tarea 

de poner en marcha un Centro al que pueda 

acudir cualquier persona traumatizada, por 

torturas o pérdidas afectivas, sin tener en 

cuenta ideologías. El funcionamiento del 

mismo depende de algunos psicólogos, 

psiquiatras y asistentes sociales,  con la 

colaboración de voluntarios. La financiación 

era, y continúa siendo precaria, dependiente 

de diversas agencias de cooperación, alguna 

de ellas española, de ocasionales proyectos 

de gobiernos europeos, ayudas de la ONU, y 

como dice el Dr. Sehwail “incluso tenemos 

relación con una ONG de Israel” 

A la sede de Ramallah, se ha logrado añadir 

sucursales en Yenín, Nablus y Gaza. 

LOS NIÑOS 

 

El sufrimiento infantil es una de las mayores 

tragedias del pueblo palestino.  Más del 68% 

de los niños han presenciado, o presencian,  

los peores horrores y crueldades, o los han 

padecido, marcando  para siempre sus 

mentes, sufriendo  desequilibrios 

irreversibles en  su personalidad. 

La situación es más grave en Gaza, donde  el 

95% de los niños padece estrés post-

traumático 

NIÑOS QUE HAN VISTO COMO 
MATABAN O HERÍAN GRAVEMENTE A 
SUS  AMIGOS Y COMPAÑEROS, A SUS 
PADRES, HERMANOS. PEQUEÑOS QUE 
HAN VIVIDO EL DRAMA DE VER SU 
CASA DESTRUIDA, O HAN VISTO 
IMPOTENTES COMO SE LLEVAN 
DETENIDO A SU PADRE, O COMO 
HUMILLABAN CRUELMENTE A SU 
MADRE U OTROS MIEMBROS DE LA 
FAMILIA. 

Hay hasta un 10% de los niños que han 

sufrido cárcel, retención y torturas por las 

fuerzas de seguridad israelíes. 

Por eso los niños constituyen una de las 

principales preocupaciones del Dr. Sehwail,  

y el TRC cuenta con un programa de atención 

permanente para ellos, porque  como él dice 

“se ha creado una cultura del odio y la 

violencia, los niños ven sus casas 

derrumbadas, los árboles arrancados, a sus 

padres arrestados o muertos” 

Ese dolor contra natura provoca  agresividad 

y actos violentos, acrecienta la desesperación 

y frustración, que pueden llevar con el 

tiempo al suicidio o autoinmolación. 
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LAS MUJERES 

 

EN ÚLTIMA INSTANCIA, INCLUSO 
AQUELLAS MUJERES QUE NO HAN 
PASADO POR DETENCIONES, SON LAS 
RECEPTORAS FINALES DE LOS 
TRAUMAS INDIVIDUALES Y GENERALES 
QUE AFECTAN AL PUEBLO PALESTINO. 
PORQUE ELLAS SE ENCUENTRAN 
REPENTINAMENTE SOLAS CUANDO SU 
MARIDO ES DETENIDO O ASESINADO, 
SE VEN EN LA NECESIDAD DE 
ENCONTRAR TRABAJO Y A LA VEZ 
CUIDAR A SUS HIJOS EN UNAS 
CIRCUNSTANCIAS TERRIBLES, EN UNA 
SOCIEDAD SIN RECURSOS, 
REALIZANDO ESFUERZOS HEROICOS 
PARA SACAR ADELANTE A SU FAMILIA.  

Pero todavía han de soportar cargas más 

duras y difíciles cuando maridos o hijos 

presos son liberados y regresan con el 

carácter y personalidad dañada por las 

torturas, por ello las mujeres son otra de 

las  grandes preocupaciones del TRC 

según explica el Dr. Sehwail, buscando 

programas de ayuda, de apoyo en estas 

situaciones.  

TRABAJO EN EQUIPO 

 

Durante su exposición ante los 

representantes políticos del Parlamento 

Vasco, Mahmud Sehwail  hizo hincapié 

en el sistema de trabajo de este equipo 

que dirige en el Centro de Rehabilitación. 

Explica en líneas generales las 

actuaciones que  se ponen en marcha 

cuando llega un paciente: “El paciente 

pasa un examen médico y psiquiátrico. Se le 

proporciona medicación para reducir 

síntomas de ansiedad, depresión, psicosis 

aguda. A cada uno se le determina una 

terapia individual y se controla su evolución” 

Al mismo tiempo, mediante la 

colaboración de psicólogos y asistentes 

sociales, se intenta prestar apoyo a las 

familias. 

 

Otra línea se basa en la prevención. Para 

ello se da formación a estudiantes de 

Ciencias Sociales y equipos de ONGs, 

referida a la salud mental y a los DDHH, 

para tratar de identificar los casos de 

riesgo e intervenir antes de que se agrave 

el estado traumático. 

Una importante formación va dirigida a las 

fuerzas de seguridad palestina, porque el 

60%  de sus miembros han sido torturados 

en cárceles de Israel, el trauma ocasionado 
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conduce a que reproduzcan ellos mismos las 

torturas que han sufrido. 

Otras actividades son los campamentos 

de verano para los niños, talleres, 

conferencias. Es una labor ingente  que  

en el caso del Dr. Sehwail, dedicado con 

intensidad durante tantos años, le ha 

dejado prácticamente sin vida personal. 

Pero la desesperanza le invade a menudo, 

¿cómo podrá ser efectiva si nada cambia, si 

la situación de agresión constante y de 

injusticia se perpetúa sin que se vea una 

salida? 

UNA LLAMADA A LA 
CONCIENCIA DEL MUNDO 

Mahmud no es, no puede ser  optimista. 

Estas son sus reflexiones: “Como 

psiquiatra no veo la solución. El primer paso 

es el fin de la ocupación. Separados por un 

muro, encarcelados, sufriendo humillaciones, 

sin ningún derecho, sin justicia ni trabajo, 

sin poder llegar a la escuela… sin todo esto 

jamás habrá paz. Y yo creo que conseguir la 

paz no es una responsabilidad local, no es 

una responsabilidad palestina. Nosotros 

solos no podemos hacer nada. Es una 

responsabilidad internacional. Pero 

nosotros, como palestinos, estamos 

completamente  decepcionados de la 

comunidad internacional. Todo lo contrario, 

la comunidad internacional nos castiga. 

Ante esto no hay solución” 

Estas palabras del Dr. Sehwail, son una 

llamada a la conciencia de todos los 

ciudadanos del mundo. Es la presión de 

los ciudadanos la única esperanza, la 

presión en contra del poder en manos de 

los gobiernos imperialistas aliados con el 

sionismo, que promueven en interés 

propio esta situación 
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El retorno de los refugiados palestinos expulsados de sus casas y tierras en 1948 está amparado por las 

leyes internacionales y los DDHH. Es un derecho inalienable, heredable y duradero decisión individual,  

ACERCA DEL DERECHO AL RETORNO DEL 

PUEBLO PALESTINO 

POR JALIL SADAKA  LA GAVIOTA ÁRABE HISPANA الإسـباني العـربي الـنـورس  

DEFINICIÓN  
Es el derecho que asiste a 
todo refugiado palestino, 
que haya sido expulsado 
forzosamente, o haya 
marchado de su tierra por 
cualquier motivo, a partir 
del año 1948, a retornar al 
hogar donde vivía de forma 
habitual antes de dicho 
año. Este derecho es 
privativo de todo palestino, 
o palestina y sus 
descendientes, al margen 
del lugar donde se 
encuentre refugiado en la 
actualidad, o haya nacido, 
o sus circunstancias 
sociopolíticas, o 
económicas.  

¿Por qué los palestinos consideran este derecho como un principio  sagrado? :  

Por ser un derecho histórico natural, inherente a la propia identidad consecuente a la relación 
ininterrumpida establecida a lo largo de los siglos con la tierra palestina desde tiempos inmemoriales. 
Por lo tanto es un derecho legítimo incuestionable de cualquier ser humano en relación con su propia 
patria. Recordamos que los núcleos poblacionales más antiguas del mundo, se formaron en tierra 
palestina, como es el caso de la ciudad de Jericó.  

¿Este es el motivo que explica por qué los palestin os se niegan a renunciar a este derecho, 
a pesar de su larga diáspora de más de sesenta años?  

Efectivamente, a pesar de los años transcurridos, las innumerables guerras, persecuciones, injusticias, 
miseria, presiones, y ofertas tentadoras, los palestinos nunca renunciaron a su derecho del retorno. La 
explicación es a la vez mística e idiosincrásica, basada en factores psicológicos que relacionan la entidad 
del ser humano con la tierra donde ha nacido, o donde reposan los restos de sus antepasados, y donde 
se depositan sus sueños y sus recuerdos, en suma su historia como ser racional con memoria. Hasta los 
niños, o jóvenes palestinos nacidos en la dispara, cuando les preguntas de donde son te contestan sin 
vacilación, en tal o cual pueblo palestino, sin haberlo visto siquiera. Estos niños construyen su propia 
imagen idílica- nostálgica, que supera en muchos ocasiones a la de sus padres o abuelos nacidos en 
Palestina.  

Legitimidad del Derecho al Retorno:  

El derecho del retorno es un derecho inalienable, amparado por la legislación internacional, y la 
declaración universal de los derechos humanos promulgada el 10 de diciembre 1948, en el 2º párrafo 

La llave es el símbolo de los refugiados palestinos para el  retorno a sus casas 

http://www.arabehispano.net/
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del artículo 13 dice “el ser humano tiene el derecho de abandonar, retornar cualquier país, incluso el 
suyo propio”, este derecho se contempla también en las declaraciones regionales de DDHH. Al día 
siguiente de aprobar la Declaración Universal de los Derechos Humanos, el 11 de diciembre 1948, se 
aprobó por la Asamblea General de la ONU la famosa resolución 194, que reconoce explícitamente el 
derecho de los refugiados palestinos al retorno, "y" a la indemnización, y no "O" la indemnización. La 
sociedad internacional reiteró esta resolución 135 veces desde 1948, sin votos en contra excepto los 
votos de Israel y EE.UU.  

El derecho del retorno se contempla también en el marco del derecho a la propiedad privada, que no 
puede ser cuestionada mediante la usurpación o la pérdida de soberanía de un territorio.  

¿El tiempo transcurrido desde la aprobación de la resolución 194, si n que sea aplicada 
supone su prescripción?  

El derecho al retorno no se prescribe, independientemente de tiempo transcurrido, puesto 
que es un derecho inalienable. ¿Qué significa un derecho inalienable?  

Es el derecho natural al que no se pude renunciar, al igual que otros derechos humanos, no son 
susceptibles de renuncia, ni de negociación, ni de modificación ni de cuestionamiento, sea mediante 
arreglos políticos o mediante acuerdo o tratado, ni siquiera en el caso de que dichos arreglos o acuerdos 
hayan sido firmados por representantes legales palestinos.  

¿Por qué el derecho al retorno es irrenunciable, aunque admitiendo los representantes 
palestinos firmar la renuncia?  

Porque es un derecho individual, y colectivo a la vez , solo puede ser renunciado de forma personal y 
voluntaria, Los palestinos considerarían cualquier medida en este sentido como un crimen, por afectar 
al derecho de la colectividad enmarcado en el principio de la autodeterminación, reconocido por la ONU 
con carácter general desde su fundación 1946, reconocido para al pueblo palestino desde 1969, y 
considerado un derecho irrenunciable desde 1974. 

Si una autoridad palestina firmara la renuncia al derecho al retorno, por voluntad propia o 
coaccionada ¿qué efectos surtiría tal renuncia?  

Cualquier acuerdo que suponga LA RENUNCIA a un derecho inalienable, se considera legalmente nulo, 
aparte de ser éticamente reprobable, tanto desde la ética palestina como la internacional. El artículo 2º 
de la Cuarta Convención de Ginebra de 1949, considera nulo de derecho cualquier acuerda firmado 
entre la potencia ocupante y el ocupado o sus representantes, siempre que suponga una renuncia a un 
derecho incuestionable.  

Si el derecha al retorno emana también del derecho a la inviolabilidad de la propiedad 
privada, ¿supone esto que aquellos que no poseen títulos de propiedad de la tierra no 
gozan del derecho del retorno?  

El derecho al retorno es un derecho natural de cada palestino, tenga o no títulos de propiedad, puesto 
que la expulsión del refugiado o su marcha le ha supuesto la usurpación del derecho a la propia 
identidad y la ciudadanía palestina, de modo que el derecho del retorno está ligado también al derecho 
de nacionalidad y posesión de una patria propia, que le ha sido arrebatada.  

Se afirma que limitar el derecho al retorno de los refugiados palestinos y sus descendientes a una 
determinada parte de Palestina, como por ejemplo Cisjordania, supondría de hecho el pleno 
cumplimiento del derecho del retorno. ¿Qué hay de cierto de esta afirmación?  

Es una afirmación errónea, porque el retorno del refugiado debe ser al mismo lugar del que fue 
expulsado, o del que se haya marchado, él personalmente o sus ascendientes, por cualquier motivo. El 
protocolo de interpretación de la resolución 194, deja clara esta cuestión. Sin el retorno al hogar 
original, el refugiado mantiene inalterable su estatus de refugiado.  

Recordamos al respecto que en Palestina ocupada en 1948, llamada actualmente Estado de Israel, viven 
actualmente más de 250 mil refugiados palestinos, que tiene el derecho a volver a sus hogares, en 
muchos casos no distan más de un kilómetro del campamento de refugiados donde residen. La cercanía 
del lugar no supone la vuelta al hogar, por lo tanto no invalida el derecho al retorno.  
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L O S  C H I C O S  D E  H A R E S  P U E D E N  P A S A R  
E L  R E S T O  D E  S U S  V I D A S  E N  L A  C Á R C E L  

ACTIVISMO EN PALESTINA 

 

PUBLICADO POR María Landi  

 “Imagínese que usted está confinado a un pequeño pedazo de tierra, teniendo a la vista un 

territorio mucho más extenso, que no puede tocar. Su casa está en un campo de refugiados, 

rodeado de elegantes conjuntos de viviendas construidas por y para los extranjeros que se 

apoderaron de su territorio sin previo aviso ni permiso. 

Los intrusos, asentados sobre colinas que les permiten espiar hacia su casa, están protegidos por 
uno de los ejércitos más poderosos del mundo, pues sus tanques, misiles y helicópteros le son 
suministrados por el mayor poder militar del planeta. Y los soldados restringen fuertemente sus 
movimientos dentro de su propio territorio. 

También someten a su familia a revisaciones aleatorias en los puestos militares ubicados a lo largo 
de la carretera, en los que ustedes se ven obligados a presentar sus documentos y, a veces, a 
desvestirse y quedar en ropa interior. Por la noche, sin previo aviso, los soldados pueden entrar a su 
casa y arrestar a sus hijos en edad escolar. De hecho, lo hacen a menudo. 

Una vez que finalmente usted averigua adónde los llevaron, puede que tengan que enfrentar cargos 
o no. Si no son procesados, los tribunales militares pueden mantenerlos detenidos indefinidamente. 
Si son incriminados, las posibilidades de que sean declarados inocentes son de 1 en 400. 

Imagine que usted vive en tal lugar, en una tierra que durante mucho tiempo había soñado que 
algún día sería un país soberano, pero que ahora está fragmentada en numerosos pequeños 
enclaves que lo mantienen confinado. ¿Qué haría usted? 

Y si decide resistir, ¿cómo lo haría?” 
Sandy Tolan: The system in place (Al Jazeera, 8/4/13. Traducción: María Landi) 

 

http://mariaenpalestina.wordpress.com/author/mariaenpalestina/
http://www.aljazeera.com/indepth/opinion/2013/04/20134792038694371.html
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Ariel (foto: Keren Manor, Activestills.org) 

EL CONTEXTO: A LA SOMBRA DE 
ARIEL 

Durante el mes de marzo, como parte del equipo de 
International Women’s Peace Service (IWPS), 
estuve viviendo en Salfit, una región (distrito o 
provincia) de Palestina que no conocía. Salfit está 
en Cisjordania, casi a la misma altura de Nablus 
pero hacia el oeste, muy cerca de la Línea Verde. Es 
una región de paisajes montañosos y 
deslumbrantes; el verde de Salfit revela por sí solo 
lo que los israelíes descubrieron hace mucho 
tiempo: allí están las tierras más fértiles y la mayor 
abundancia de agua. No es de extrañar, pues, que 
en Salfit esté ubicado Ariel, el bloque de colonias 
judías ilegales más grande de toda Palestina (junto 
con el anillo que rodea a Jerusalén). 

La presencia de Ariel y las colonias vecinas 
(Revava, Qiryat Netafim y Barqan) trastornó toda 
la vida palestina de la región donde se implantó, en 
1978. La población de Salfit perdió gran cantidad 
de tierras que fueron confiscadas por el Estado 
sionista para construir las colonias ilegales y su 
área municipal. Y junto con ellas vinieron las 
medidas “de seguridad” que siempre van asociadas 
a las colonias: barrera de separación, carreteras y 

líneas de transporte público de uso 
exclusivo de los colonos, presencia 
permanente del ejército isaelí, 
restricciones y obstáculos a la 
libertad de movimiento palestino, etc. 

 

Mapa del largo rodeo que deben 
hacer las aldeas palestinas al 
norte de Ariel para llegar a la 
capital del distrito (B’Tselem).  

Ariel se estableció en el corazón de 
Salfit, de manera que bloquea el 
desarrollo urbano de la capital del 
distrito y sus alrededores. La barrera 
de separación construida en torno a 
Ariel ha creado una brecha que 
separa a siete pueblos palestinos: 

http://iwps.info/
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Hares, Kifr Hares, Qira, Marda, Jamma’in, Zeita-
Jamma’in y Deir Istiya (donde en total viven unos 
25.000 palestinos y palestinas) de la capital del 
distrito, Salfit (10.000 habitantes), de la cual los 
pueblos reciben una variedad de servicios. 

En 2000 Israel bloqueó a los palestinos la entrada a 
Salfit desde el norte por un ramal de la carretera 
Trans-Samaria, que también sirve como la 
principal vía de acceso a Ariel. Como resultado, los 
pobladores de las aldeas mencionadas, que antes 
podían llegar a Salfit capital en 5 minutos, ahora 
deben recorrer un largo camino, a través del 
empalme de Zatara y de los pueblos Yasuf e Iskaka, 
que toma de 30 a 40 minutos, a veces más. Desde 
abril de 2012, el ejército permite el paso de 
transporte público y ambulancias palestinas. 

 

Colonos, soldados y autobús sólo para 
israelíes en el cruce de Zatara (M. Landi) 

Ariel es mucho más que una aglomeración de 
conjuntos residenciales exclusivos para población 
judía: es una ciudad de más de 17.000 habitantes, 
con todos los servicios e infraestructuras del 
primer mundo (incluyendo una universidad que 
fue reconocida oficialmente como institución 
terciaria, a pesar de estar ubicada en territorio 
ocupado), y lo que es peor: con numerosas 
instalaciones industriales, como el área industrial 
de Barkan. 

Tanto los inmensos conjuntos residenciales como 
las áreas industriales vierten sus desechos tóxicos 
sobre las áreas agrícolas y residenciales palestinas. 
Innumerables pueblos y aldeas sufren la 
contaminación de su tierra y su agua (las pocas que 
les van quedando frente a la imparable apropiación 

de ambas) por parte de las colonias 
israelíes ilegales.  

Viajar por las carreteras de Salfit 
genera una angustia insoportable por 
el contraste entre la belleza del 
paisaje que deja sin aliento –sobre 
todo en primavera- y las 
omnipresentes construcciones 
israelíes, de todo tipo y tamaño –
residenciales, comerciales, 
industriales-, ultrajando esa tierra 
generosa. 

 

Viviendas de la colonia Revava. 
En primer plano, coche y casas 
palestinas de Hares. (M. Landi) 

HARES EN LA MIRA 

El pueblo de Hares (3.500 
habitantes) tiene una ubicación 
estratégica porque está a pocos 
kilómetros de la carretera 60 (que 
atraviesa Cisjordania de norte a sur) 
y sobre la carretera 5, que une de 
este a oeste las colonias judías 
ilegales con Tel Aviv. Controlar esa 
ruta es vital para las fuerzas de 
ocupación, pues supone una vía de 
escape rápida, directa y segura. Y 
también es vital para bloquear el 
tránsito y la comunicación entre las 
poblaciones palestinas de la región. 
Es por eso que Hares tiene una 
dolorosa historia de represión, 
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hostigamiento y persecución (con particular 
dureza, durante la 2ª intifada). Fue en respuesta al 
pedido de la población local de que hubiera 
presencia internacional que IWPS se estableció en 
Hares en 2002. 

 

Abu Fadi mirando sus tierras robadas por los 
colonos israelíes, desde la azotea de su casa 
(M. Landi) 

Al día siguiente de llegar a Deir Istiya (adonde 
IWPS se mudó en 2010), la primera salida con mis 
compañeras fue a Hares, donde el equipo conserva 
muy buenas amistadas. Y la primera familia que 
visitamos fue la de Abu y Um Fadi Shamlawi. 

Um Fadi es una vieja y querida amiga del equipo de 
IWPS. Nos esperaba en su modesto hogar; nos 
sirvió té y una torta (bizcocho/queque/pastel) que 
había preparado para nosotras. Nos puso al día de 
las novedades de la familia, y nos contó con pesar 
que su hijo mayor había tenido que abandonar los 
estudios de medicina en Cairo porque no podían 
seguir pagándolos. La Shamlawi es una familia que 
-como la mayoría en Palestina- tiene bajos recursos 
y se las ve muy difícil para criar y educar a varios 
hijos. A pesar de esa noticia, la visita fue cálida, 
serena y muy disfrutable. Para una de mis 
compañeras, era un emocionado reencuentro 
después de tres años. Abu Fadi, además, es un 
hombre con un sutilísimo sentido del humor, 
ocurrente y lleno de vida. 

 

Abu Fadi mostrando sus paneles 
solares destruidos por los 
colonos de Revava (M. Landi) 

20 ADOLESCENTES 
ARRESTADOS EN 3 

SEMANAS 

El siguiente encuentro con la familia 
Shamlawi fue muy diferente. Un par 
de semanas después, recibimos una 
llamada en la mañana del 15 de 
marzo: era otro de nuestros viejos 
amigos en Hares para decirnos que el 
ejército israelí había incursionado en 
el pueblo en la madrugada para 
arrestar a once adolescentes. Entre 
ellos, Ali, el hijo menor de los 
Shamlawi, de 16 años. 

Cuando llegamos a su casa, Um Fadi y 
Abu Fadi tenían en sus ojos la 
angustia que conocemos tan bien en 
las familias palestinas: ¿quién no ha 
sufrido la detención de sus familiares, 
la cárcel prolongada de los adultos, la 
arbitraria e interminable sucesión de 
arrestos por tirar piedras que los 
niños palestinos sufren a partir de los 
10 años (y a veces antes)? 
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Um Fadi en el dormitorio de su hijo Ali, ahora 
vacío (IWPS). 

No fue el único arresto en Hares: entre el 15 de 
marzo y el 9 de abril hubo más incursiones del 
ejército de ocupación, y la cantidad de 
adolescentes arrestados (de entre 15 y 17 años) 
llegó a ser más de 20. Nosotras estuvimos 
recogiendo testimonios y visitando a las familias 
durante esos meses. Compañeras de IWPS, de 
EAPPI y de ISM estuvieron presentes en un par de 
audiencias en el tribunal militar de Salem, y 
también hicieron gestiones con organismos de 
derechos humanos y de derechos de los niños, 
tanto palestinos como israelíes. (Ver detalles en 
Human Rights Reports 447, 448, 450, 451, 452, 
458, 461, 465 en la web de IWPS). 

La acusación, como siempre, fue arrojar piedras. 
Esta vez, los chicos están acusados de haber 
provocado un accidente automovilístico en la 
carretera 5, donde un auto conducido por una 
colona ocupante se estrelló contra un camión, 
dejando a una de sus tres hijas en grave estado. 
Aunque no hubo testigos del hecho, los medios y 
las autoridades israelíes se encargaron de 
convertir a los chicos de Hares en “terroristas 
sanguinarios” aun antes de que empezara el juicio. 

 

El ejército cerrando la entrada a Hares pocos 
días después del accidente (M. Landi). 

 

La carretera 5 desde la entrada 
de Hares (M. Landi) 

Después de haber transcurrido varias 
semanas incomunicados en el centro 
de interrogatorios de Jalame, sin 
acceso a abogado/a y sin visitas ni 
comunicación alguna con sus familias 
(lo cual viola la legislación 
internacional sobre menores y la 
misma israelí), la mayor parte de los 
adolescentes fueron siendo liberados, 
excepto cinco de ellos: Mohammad 
Suleiman, Ammar Souf, Mohammed 
Kleib, Tamer Souf y Ali Shamlawi. 

El fiscal militar ha acusado a estos 
cinco adolescentes de 25 “tentativas 
de homicidio” cada uno (una tentativa 
por cada piedra supuestamente 
lanzada) y ha pedido para ellos la 
pena máxima. El caso todavía está 
abierto; pero si el juez militar acepta 
la acusación, los cinco chicos de 
Hares podrían pasar en la cárcel el 
resto de sus vidas, o por lo menos 
varias décadas. 

El caso de los chavales de Hares 
ilustra dramática y elocuentemente el 
tratamiento que reciben los 
palestinos en el sistema penal militar 
israelí, y en particular los niños 
menores de 18 años. UNICEF, el 
Comité de los Derechos del Niño de la 
ONU, Defensa de los Niños/as 
Internacional-Palestina, B’Tselem y 
otras organizaciones han denunciado 
reiteradamente que Israel viola los 
derechos humanos y las garantías 
legales de los palestinos menores de 
edad detenidos…. Leer más + 

http://iwps.info/reports/hrr-2013/
http://mariaenpalestina.wordpress.com/2013/08/14/los-chicos-de-hares-pueden-pasar-el-resto-de-sus-vidas-en-la-carcel/


 

 

 
 

Las ediciones de Palestina digital: 

     

Accede a la web oficial de 
palestinadigital.com desde cualquier 

soporte digital para la Red. 

http://paper.li/f-1312091862
http://issuu.com/abdotounsi/docs/
http://tunsol.wix.com/digital-palestine-gallery
http://www.palestinadigital.com/
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 EL MITO DE ISRAEL   

 

Es iluso tratar de comprender la guerra en Siria –y cualquier 

otra– a través de argumentos simplistas como la lucha del bueno 

contra el malo, el que viola los derechos humanos y el que no los viola. 

DENTRO DE LAS GUERRAS VA IMPLÍCITA UNA SERIE DE ELEMENTOS POLÍTICOS, 
ECONÓMICOS, TERRITORIALES, HISTÓRICOS, RELIGIOSOS Y CULTURALES QUE LAS VUELVE 

COMPLEJAS. 

En días recientes leí un lamentable escrito del pastor TOBÍAS 

JUNIOR  titulado “ J U S T O S  P O R  P E C A D O R E S ” , en el cual hacía 

referencia al derecho divino de Israel a impulsar guerras y de cómo 

“TODO REINO QUE HA INTENTADO DESTRUIR A ISRAEL, EL PUEBLO ESCOGIDO, 

HA PAGADO CON CRECES SU INTENCIÓN DE CORAZÓN, ENFERMEDAD, 

TERROR, DOLOR Y MUERTE”, cita textual. Para entender al moderno 

Estado de Israel se debe separar el aspecto político del religioso; si no, 

cualquier análisis académico está sentenciado al caos de ideas y de 

argumentos. El pueblo judío es heredero de una religión milenaria 

llamada judaísmo que junto al islamismo y al cristianismo son las tres 

http://www.laprensagrafica.com/
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religiones monoteístas más difundidas en el 

planeta. El judaísmo, como las demás religiones, 

busca a través de sus valores culturales cimentar 

normas de convivencia apropiadas para sus fieles, 

es igual de respetable que las demás religiones del 

planeta, prueba de ello es que existen millones de 

practicantes alrededor del mundo. Una acotación, 

la religión cristiana tomó a través del Antiguo 

Testamento enseñanzas judaicas. Pero TOBÍAS , 

¿ACASO NO VINO UN “SALVADOR” PARA DERRIBAR LO 

VIEJO E INSTAURAR UN NUEVO TESTAMENTO? 

Por otro lado, se encuentra la política 

exterior practicada por Israel, un Estado impuesto después de la 

Segunda Guerra Mundial y que venía fraguándose siglos atrás con el 

apoyo de importantes familias judías como los ROTHSCHILD . Hacia 

finales del siglo XIX, judíos y palestinos vivían juntos en el moderno 

territorio de Israel; sin embargo, un nuevo movimiento político de corte 

religioso llamado sionismo e iniciado por THEODOR HERZL  buscó el 

regreso de los judíos al actual Israel. Su cabildeo llegó hasta Londres, 

donde en 1917 el Gobierno británico –antigua potencia hegemónica– 

publicó la Declaración de Balfour, donde reconocía favorable la 

creación de un Estado judío en lo que para ese entonces constituía el 

Mandato Británico de Palestina. La oportunidad llegó después de la II 

Guerra Mundial en 1947 y contó con el apoyo de la ONU.  

DESDE ESE MOMENTO ISRAEL SE VIO ENVUELTO EN UNA SERIE DE CONFRONTACIONES 

MILITARES CON LOS PAÍSES VECINOS EGIPTO, IRAK, LÍBANO Y SIRIA. ESTOS NO ACEPTARON LA 

PARTICIÓN DE PALESTINA. 

De allí en adelante Israel ha practicado una política 

expansionista en la zona, 

echando mano de su poderoso 

lobby sionista que cabildea 

decisiones en los principales 

centros del poder mundial. No 

es casualidad que Washington 

mantenga ayuda militar en Tel 

Aviv, y que este cuente en su 

arsenal armas convencionales, 

químicas y nucleares. Israel al 

igual que Corea del Norte no ha 

ratificado el Tratado de No 

Proliferación Nuclear; un crimen 

contra la humanidad fue el que cometió en 2008, cuando inició la 

operación Plomo Fundido, en la que utilizó fósforo blanco contra niños 

palestinos, quienes se mantienen separados por un muro de la 

vergüenza que supera por creces al ex Muro de Berlín, privándolos de 

sus aire, costas. ¿ESTE ES EL ISRAEL QUE D IOS QUIERE 

PARA CON SUS SEMEJANTES?  “Siempre he dudado de los 

mesiánicos, de los que dicen representar a Dios” 
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Shada Salhab: 

para mostrarle al 
mundo qué pasa en 

 

http://www.eldiario.es/


 

 

38 

 

Decía Enric González que si vas a 

Hebrón “se te caen al suelo unos cuantos 
mitos”. Con mitos o sin ellos, a uno se le cae el 
alma a los pies cuando descubre la barbaridad 
zoológica en la que Israel y su avanzadilla 
colona han convertido la ciudad más poblada 
de la Palestina invadida. La ocupación no sólo 
asedia la ciudad (el camino desde Belén a 
Hebrón es especialmente esclarecedor para 
entender de qué hablamos cuando hablamos 
de ocupación y colonias), sino que está en su 
mismo corazón. Calles con el cielo enrejado 
(los colonos tienen la peculiar tradición de 
arrojarles la basura desde los pisos usurpados), 
francotiradores en azoteas, checkpoints en las 
mismas calles, una mezquita dividida en dos 
(para gozo del culto judío de los ocupantes) 
custodiada por militares (israelíes, claro), calles 
para uso exclusivo de judíos (con el trastorno 
para el tránsito normal de los ciudadanos de 
Hebrón)… El paraíso no se vislumbra en este 
rincón de la Tierra Prometida. 

CARLOS PÉREZ CRUZ 

Fotografías Hebrón: CARLOS PÉREZ CRUZ 

Exposición fotográfica: SHADA SALHAB 

Shada Salhab tiene 20 años y va a 

empezar el tercer curso de periodismo, que 
estudia en la Universidad de Hebrón. Hebrón, 
universidad, periodismo y joven estudiante 
musulmana no son conceptos que uno asocie 
de carrerilla. Pero los mitos, queda dicho, 
también se caen al suelo, sobre todo cuando 
uno conoce la realidad in situ. En una ciudad 
alejada del cosmopolitismo de Ramallah (la 
burbuja anestesiante de la ANP) y del turismo 
de Belén, no resulta fácil imaginar que una 
joven musulmana se aventure a fotografiar la 
ocupación, menos que se exponga con su 
cámara próxima a los militares en plenos 
disturbios. Pero Shada, orgullosa campeona de 
competiciones locales de tenis de mesa y 
aficionada a la caligrafía árabe (también hay 
concursos en esta materia; dice que quedó 
tercera), se siente diferente y está dispuesta a 
aportar su granito de arena para que el mundo 
conozca la realidad de los palestinos desde el 
interior de Palestina. De momento, ha abierto 
una página en Facebook para ir colgando sus 

fotos y, para su sorpresa por el interés, ha 
accedido a reunirse en pleno Ramadán con un 
españolito que sentía curiosidad por conocerla. 
Aunque prefiere expresarse en inglés, hace uso 
en ocasiones del comodín del traductor de 
árabe. Hace sol, mucho calor, y nos 
protegemos bajo el toldo de un pequeño 
parque junto al edificio del Comité de 
Rehabilitación de Hebrón (que luce en sus 
azulejos el símbolo de ‘Cooperación Española’). 
Para llegar allí hemos cruzado las calles de la 
ciudad vieja. Bajo el cielo enrejado, las calles 
están llenas de vida comercial. Beber y comer 
no pueden. Pero cuando se meta el sol… 

Una joven mujer musulmana de Hebrón, 
universitaria, estudiante de periodismo. No es la 
idea más habitual que un europeo tiene de un 
lugar como este. 

Musulmana, de Hebrón, estudiante de 
periodismo… Cuando decidí empezar a 
estudiar periodismo tuve muchos problemas, 
especialmente con la gente de Hebrón. Me 
decían que esta especialidad no era buena 
para una chica. Decían: “Con la ocupación 
tendrás muchos problemas para hacer fotos”. 
Aquí son muchos los problemas. Elegir esta 
especialidad fue un reto para mí, pero también 
es un reto que le dirijo a la gente de Hebrón, a 
los palestinos, a todo el mundo. Yo he elegido 
esta especialidad, quiero ser una estrella del 
periodismo y voy a hacer lo que he soñado 
hacer. Desde el momento en que participé en 
un programa de jóvenes periodistas -
aprendimos cómo escribir reportajes, cómo 
tomar fotografías- decidí que yo quería esto, 
que era un sueño, que quería ser periodista 
para poder enseñarle al mundo lo que pasa 
aquí en Palestina. Aquí sufrimos muchas cosas: 
los asentamientos, la ocupación… Ahora 
estamos en la ciudad vieja de Hebrón y aquí no 
puedes ir libremente a donde quieras. Por 
ejemplo, para llegar a la mezquita de Ibrahim 
hay muchas barreras y a veces ni siquiera te 
dan permiso para entrar y orar. 

Para mí es un reto estudiar esta 
especialidad. Espero tener éxito con ello. De 
hecho, soy de las mejores en mi universidad, 
por encima de otros estudiantes y amigos. Mis 
amigos se atienen a lo que nos mandan los 

http://www.21rs.es/news/view/8696
http://elasombrario.com/?s=Carlos+p%C3%A9rez+cruz
https://www.facebook.com/Shada.PH?filter=1
https://www.facebook.com/Shada.PH
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profesores, pero no creo que esa sea la mejor 
manera de mostrarle al mundo qué está 
pasando aquí. Hago otras muchas actividades. 
Por ejemplo, hago reportajes para la QNN y les 
doy cada semana muchas fotografías para que 
el mundo pueda ver lo que pasa aquí. Creo que 
las redes sociales nos ayudan a lograr que el 
mundo entienda qué es Palestina y qué pasa 
aquí. 

Pero, ¿entiendes nuestra sorpresa como 
europeos cuando, por ejemplo, nos encontramos 
con una joven mujer musulmana que estudia 
periodismo en Hebrón? 

Como digo, fue un reto que me propuse: 
Shada Salhab va a ser una periodista famosa. 
Soy una soñadora y creo que he dado el primer 
paso hacia la fama, pero no para mí, sino para 
todos los palestinos. Quiero hacer algo para 
conseguir que Palestina esté orgullosa de mí. 
Voy a levantar mi mano y la mano de todos los 
palestinos. Eso es lo que he elegido. 

¿Hay más mujeres que, como tú, hayan 
elegido periodismo en la Universidad de Hebrón? 

Somos un centenar de personas 
estudiando periodismo; la mayoría, mujeres. 
Creo que los chicos son unos cuarenta. 
También es un reto para mostrarle al mundo 
que tenemos periodistas palestinos y que 
podemos hacer lo que sea a pesar de la 
ocupación. Eso en Hebrón es especialmente un 
reto. 

¿Apoyaron tus padres tu decisión? 

Cuando terminé 12º grado, lo que aquí en 
Palestina llamamos Tawjihi (equivalente a la 
selectividad), logré un 80% de aciertos… ¡En 
realidad logré mucho mejores resultados en el 
colegio! No tuve mucha suerte (risas). Había 
decidido estudiar periodismo. Mis padres me 
dijeron que hasta que no terminara la 
universidad no podría trabajar. Pero yo les dije: 
“Soy especial, soy diferente y quiero hacer algo 
diferente para mi país”. En realidad querían 
que estudiara Arquitectura. 

Pero tú preferiste construir con las palabras, 
no con ladrillos.  

¡Sí! (Risas). Ahora me apoyan mucho. Se lo 
agradezco de verdad. Me compraron mi 
cámara en los Emiratos Árabes Unidos, mi 

hermana vive allí. Me trajeron este regalo, 
vieron que soy diferente. Escribo artículos 
sobre diversos asuntos y ellos los leen. Me 
dijeron: “Shada, lo mereces”. Estoy muy 
agradecida. 

¿Piensas que el periodismo puede cambiar 
las cosas? ¿Es una herramienta válida para 
cambiar la situación de Palestina? 

Pienso que los medios son un arma de 
doble filo. Podemos utilizar los medios de 
forma constructiva. Sabemos que los medios 
de comunicación fueron muy importantes en 
las revoluciones de Oriente Medio. Sin los 
medios no creo que la población hubiera 
despertado. Hemos visto la influencia de 
televisiones árabes como Al Jazeera o Al 
Arabiya que han tenido un rol muy importante 
en las revoluciones árabes. El problema es que 
no existen medios neutrales. 

Pienso que es importante conocer la 
perspectiva local para entender las noticias. En 
Europa normalmente accedemos a la información 
a través de medios occidentales. ¿Has tenido la 
oportunidad de leer o ver en televisión o en 
Internet lo que los medios occidentales cuentan 
de la situación en Palestina? 

Israel tiene unos medios más poderosos 
que los palestinos, por lo que pueden hacer 
mucho más que nosotros, aunque ésta sea 
nuestra tierra. A los occidentales les muestran 
la imagen de que es su tierra y de que nosotros 
somos los ocupantes, y la imagen de los 
palestinos no es buena. Israel la distorsiona. 

La hasbará, la propaganda de los israelíes. 

¡Sí! La propaganda. Deberíamos tener unos 
medios de comunicación mejores para 
mostrarle al mundo lo que pasa aquí. Soy la 
primera que lo intenta y hago lo imposible por 
reflejar de la mejor manera posible lo que 
sufrimos con la ocupación y con Israel. 

Pero, ¿tienes la oportunidad de ver lo que 
publican en Europa o en Estados Unidos sobre lo 
que pasa aquí? 

En la guerra de Gaza vi, a través de 
Facebook, el directo de la CNN y de la BBC. No 
me gusta lo que hacen. Ofrecían muchas 
imágenes de los colonos y de cómo Hamás 
intentaba matar a esta gente, de cómo los 
cohetes caían en los asentamientos y en Israel, 
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de cómo sufrían. Al mismo tiempo, no 
mostraban la realidad de los palestinos. Los 
israelíes llegaron a organizar un circuito para 
los periodistas, para que vieran a un muerto y 
a dos heridos. Sin embargo, Israel lanza sus 
misiles donde quiere, sobre gente inocente. 

Si tuvieras que escribir un artículo sobre tu 
ciudad, sobre Hebrón, ¿cuáles serían los asuntos 
fundamentales que te gustaría tocar? 

Lo más miserable sobre lo que puedo 
escribir es sobre la mezquita de Ibrahim y de 
Tel Rumeida (el barrio de Hebrón en el que se 
encuentran los colonos israelíes). Fui allí hace 
dos semanas y estuve con una mujer que sufre 
ataques de los colonos, le arrojan la basura a 
ella y a su casa. Quieren que la abandone y 
tomarla. Esto es algo muy importante que hay 
que mostrarle al mundo. También lo de la 
mezquita de Ibrahim, hay muchas barreras y 
checkpoints para llegar a ella. Me gustaría 
escribir sobre la mezquita de Abraham y sobre 
Tel Rumeida. 

Como eres fotógrafa, descríbeme una imagen 
que resuma la esencia de Hebrón. 

Esto me recuerda a cuando fui voluntaria 
de un tour en el que cada semana, como 
fotógrafos, veníamos a la ciudad vieja de 
Hebrón para apoyar a la gente que vive aquí y 
tomar algunas fotos para mostrar al mundo. 
Hace cosa de un mes fui a la mezquita de 
Ibrahim y los soldados del checkpoint impedían 
la entrada pero, no sé por qué, nos 
permitieron cruzar y tomar algunas fotos de la 
mezquita. Había algunos colonos que nos 
empezaron a insultar. Había un niño palestino 
y yo le saqué una foto haciendo el signo de la 
victoria con la mezquita de Ibrahim detrás, 
también se veía a los colonos. Pienso que es la 
fotografía que mejor resume toda la cuestión 
de la ocupación, de los colonos, de los 
palestinos, de la mezquita de Ibrahim, de las 
barreras… en una sola imagen. Todo el 
sufrimiento en una única imagen. Como se 
dice, una fotografía vale más que mil palabras. 

 

Me gustaría que lo mismo que hemos hecho 
con el artículo y la fotografía de Hebrón lo 
hagamos con la situación de Palestina en 
general. ¿Sobre qué asuntos te gustaría escribir 
en particular? 

El gran problema en Palestina es Jerusalén, 
la mezquita de Al-Aqsa y la Cúpula de la Roca. 
No nos dan permisos para ir allí y quieren 
quedársela para ellos. Complican mucho la 
vida de los habitantes de Jerusalén, con 
muchos impuestos… La otra cuestión es la de 
los refugiados palestinos. Es un gran problema. 
Hay muchos refugiados en Líbano, en Siria, en 
Jordania… Es nuestra tierra y no pueden 
volver. Por ejemplo, mi prima vive en Jordania. 
Tiene 30 años y nunca ha podido venir aquí. Es 
una catástrofe. Ella me dice: “Shada, quiero ir, 
quiero ir a Hebrón, quiero ir a Palestina, pero 
no puedo”. Y no le dejan, porque no tiene 
carnet de identidad. También mi tía, hace 40 
años que no viene a Hebrón. No sé 
exactamente por qué, pero creo que también 
es porque no tiene carnet de identidad. Así 
que el problema de los refugiados es muy 
grande y espero que algún día todos los 
refugiados vuelvan a su tierra y celebren la 
libertad de Palestina. 

Ahora la fotografía. 

Los musulmanes yendo a orar a la 
mezquita de Al-Aqsa y abriendo la Cúpula de la 
Roca como hizo Saladino. Creo que sería la 
fotografía más hermosa que podría tomar. Sin 
que hubiera soldados israelíes. Sería la 
fotografía perfecta. 

Hebrón es un ejemplo perfecto de lo que 
significa la ocupación, con los colonos y los 
checkpoints en el medio de la ciudad. ¿En qué 
sentido esto afecta a tu vida diaria? 

La escuela de Qurtuba y Tel Rumeida son 
los mejores ejemplos del sufrimiento que 
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ocasiona la ocupación. Les impiden ir a 
estudiar aunque sean niños muy pequeños. No 
quieren que los palestinos aprendan, enseñen, 
que logren algo diferente, quieren que nos 
vengamos abajo pero no lo van lograr. 

Y a ti, personalmente, ¿cómo te afecta a 
diario la ocupación? 

Tienen la ciudad dividida en dos zonas: H1 
y H2. Yo vivo en la zona que llaman H1, los que 
viven en la H2 sufren mucho más la ocupación 
más que yo. Estamos en la zona que controla la 
Autoridad Palestina, no en la ocupada. Cuando 
vengo aquí veo el sufrimiento de la zona 
ocupada. Vengo aquí cada semana. 

Hace unos días tuve la oportunidad de estar 
con la alcaldesa de Belén. Ella dijo que si lo que es 
extraño se convierte en normal, es el primer paso 
para no hacer nada. Si lo que tú vives, que no es 
normal, lo terminas asimilando con el paso de los 
años, es el primer paso para no reaccionar como 
sociedad. ¿Piensas que para gente como tú, que 
ha nacido ya con la ocupación, hay riesgo de 
terminar pensando que la situación es algo 
normal? 

Cada niño palestino aprende a resistir. 
Estoy convencida de que saben que esta tierra 
es suya y que tiene que acabar la ocupación. 
Un gran ejemplo está en los niños de las 
familias de la ciudad vieja de Hebrón, viven 
directamente la ocupación y, a pesar de eso, 
siguen resistiendo al permanecer en sus casas. 
Nunca vamos a irnos de aquí. 

¿Crees que la generación de tus padres y la 
tuya veis las cosas de forma diferente? 

Casi todos tenemos el mismo punto de 
vista de que es una ocupación militar y que 
tiene que acabar algún día. La familia que vive 
en Tel Rumeida es un gran ejemplo. Han 
recibido todo tipo de insultos y amenazas de 
los colonos y siguen resistiendo al no irse. 

 

Antes he mencionado a la alcaldesa de Belén; 
es una mujer, cristiana. ¿Sería posible que Hebrón 
terminara teniendo una alcaldesa musulmana? 

No sé por qué tienes esta duda 
especialmente sobre Hebrón. 

Porque ahora estoy en Hebrón (risas). 

(Risas) En el ayuntamiento de Hebrón hay 
muchas mujeres que participan. También hay 
dos mujeres de Hebrón que participan en el 
departamento de cultura de la Autoridad 
Palestina. Hay muchas otras. Así que no es 
imposible llegar a ver al frente del 
ayuntamiento a una mujer. Podemos lograrlo 
todo, aunque aquí en Hebrón no quieran que 
las mujeres asciendan y tomen posición. 
Incluso la dirección de educación de Hebrón la 
lleva una mujer… 

Tendrías que intentar derrotar a Israel con 
vuestras mujeres al frente. 

(Risas) No creo que las mujeres lleguen a 
alcanzar la presidencia de Palestina. ¿Por qué? 
Por el machismo. Sería mejor que una mujer 
fuera presidente. Ya sabes que en el Islam… 

Esta es una cuestión importante para mí. 
Desde la perspectiva europea, la religión 
musulmana no parece la mejor vía para ganar 
derechos, para luchar por ellos. ¿Estamos 
equivocados? 

El islam le ha dado a la mujer muchos 
derechos, nada en él me limita para 
desarrollarme o para trabajar. 

¿Te sientes como una pequeña lideresa de la 
lucha de las mujeres en Palestina? 

(Risas) Sí… Especialmente en mi 
universidad. Cuando se dirigen a mí lo hacen 
gritando: “¡Líder!” (Risas). Eso es por mi fuerte 
carácter. Nada nos impide tomar el liderazgo. 
El Islam no limita nunca nuestras libertades ni 
nuestros derechos. 
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Son días importantes para ti, estáis en pleno 
Ramadán. Has logrado permiso para ir a orar a la 
mezquita de Al-Aqsa de Jerusalén seis años 
después. ¿Tienes alguna explicación de por qué 
no has podido lograrlo durante seis años? 

Jerusalén es la capital de Palestina y lo 
será. Es nuestra tierra sagrada. La Cúpula de la 
Roca y la mezquita de Al-Aqsa son muy 
importantes para los musulmanes. Rezar en la 
mezquita de Al-Aqsa equivale a 500 oraciones. 
Cuando fui allí me pareció que había cambiado 
mucho, que la habían judaizado. Incluso un 
judío tenía una tienda y ponía música árabe 
como si fuera judía. 

 

Este día en el que estamos hablando es el 
primer día de un nuevo intento de negociaciones 
entre palestinos e israelíes. (Pone cara de no 
saber de qué le hablo y el traductor le explica). 
¿Crees que algo así tiene sentido? 

Creo que la negociación no es la mejor vía 
para lograr la libertad de Palestina. Israel se ha 
quedado con el 70% de Palestina. Aunque 
Mahmud Abbas diga que esta es nuestra tierra, 
que esto es Palestina, está llena de 
asentamientos. Israel no nos da nada, sólo 
asentamientos. Se quedaron con Jerusalén, se 
quedaron con Haifa, Acre, Tel Aviv… ¡todo para 
ellos! Ni siquiera Cisjordania es para los 
palestinos, es para los colonos y sus 
asentamientos. Quieren que nos vayamos de 
Palestina, fuera de esta tierra. Pienso que la 
negociación es mala para los palestinos. Las 
negociaciones nos llevaron al abismo. 

Así que, ¿quizá la Tercera Intifada sea contra 
la Autoridad Palestina? 

No lo creo. 

Cuando el año pasado vine a Palestina, 
muchos palestinos se quejaban… 

Pienso que habrá una Intifada y que será 
contra la ocupación, son mucho los mártires. 
En Hebrón tuvimos tres mártires en tres 
semanas. Abbas y la Autoridad Palestina 
rechazan esta Intifada, nunca la apoyarán. No 
entiendo por qué. 

Así que de alguna manera es el enemigo 
interior. 

Sí, está dentro de nosotros. 

Imagina que haces una fotografía y tienes la 
oportunidad de enviarla a un israelí para que 
entienda de verdad lo que están haciendo aquí. 
¿Qué fotografía le enviarías? 

Israel nunca reconocerá que está haciendo 
algo de lo que debería avergonzarse. 

Pero imagina que tienes esa oportunidad de 
mandarle esa foto tan evidente… 

Si le envío la fotografía no creo que 
comprenda nunca ni le interese. Me diría que 
soy una estúpida, que de qué estoy hablando, 
que es su tierra y que la estamos ocupando. No 
creo que le envíe nada. Tienen acumulado más 
odio que nosotros. Nos odian más que 
nosotros a ellos. 

Pero tienes esa oportunidad, tienes que 
intentarlo. 

[Se lo piensa mucho] Pienso que la mejor 
fotografía que mejor resume el sufrimiento 
palestino por la ocupación es la de un niño 
palestino que vaya a la escuela y que lo 
detenga un soldado en un checkpoint para 
revisar su mochila. Estos niños son inocentes, 
no llevan pistolas en sus mochilas así que, ¿qué 
quieren de ellos? Si los israelíes tuvieran algo 
de humanidad o sensibilidad dejarían de matar 
palestinos y de hacer esto. Creo que podría 
enviarles muchas fotografías. Ellos ven lo que 
está pasando, pero no les importa, no tienen 
humanidad. Es lo único que puedo decir. Hay 
muchas fotografías, las ven, pero no les 
importa, no tienen sensibilidad. 
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CAMPAÑA 

DE 

RECOGIDA 

DE 

ACEITUNA 

EN PALESTINA 2013 
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HACEMOS UNA LLAMADA A TODOS LOS ACTIVISTAS QUE DESEEN UNIRSE 

A LOS AGRICULTORES PALESTINOS DE SALFIT, EN CISJORDANIA, PARA 

AYUDARLES EN LA RECOLECCIÓN DE LA ACEITUNA Y SER TESTIGOS, Y CON 

FRECUENCIA PROTECTORES, DE LAS AGRESIONES DE LOS SOLDADOS 

ISRAELÍES Y DE LOS COLONOS JUDÍOS QUE INTENTAN IMPEDÍRSELO. 

EL FRUTO DEL OLIVO TIENE UN PROFUNDO SIMBOLISMO PARA EL PUEBLO 

PALESTINO. VINCULADO HISTÓRICA, CULTURAL E INCLUSO 

ESPIRITUALMENTE A LA TIERRA DE PALESTINA, LOS OLIVOS PUEDEN 

VIVIR CIENTOS DE AÑOS Y GENERACIONES DE FAMILIAS CUIDAN DE LOS 

MISMOS ÁRBOLES, CREANDO UN VÍNCULO ENTRE LA GENTE Y SU TIERRA. 
UN ATAQUE A ESAS COSECHAS POR PARTE DE LOS COLONOS JUDÍOS Y 

DE LAS AUTORIDADES ISRAELÍES ES UN ATAQUE CONTRA LA CULTURA E 

IDENTIDAD DE TODO EL PUEBLO PALESTINO. 

        

Además, es uno de los pilares más importantes de la economía palestina, 
llegando a comprender el 25% de la producción total agrícola. Sin embargo, esta 
fuente de ingresos se ha convertido en el blanco de una campaña de acoso 
orquestada por las fuerzas de ocupación israelíes para obligar a los palestinos a 
abandonar su tierra. Los campesinos palestinos han sufrido el robo de sus 
terrenos, se han incendiado las cosechas, se han arrancado los olivos y, con el 
Muro de Separación, se ha vallado y enladrillado sus tierras para que no puedan 
llegar hasta ellas. Según un informe publicado por Naciones Unidas en octubre de 
2011, se denuncia que de las 66 barreras de control situadas a lo largo de 
Cisjordania por el ejército israelí, sólo 44 de éstas están abiertas únicamente 
durante la temporada de recolección, lo que impide el mantenimiento regular de 
los olivares , socavando así su producción. El informe añade que en 2010, cerca 
del 40% de las solicitudes de permisos presentadas por palestinos para acceder a 
sus olivares situados detrás del Muro, fueron rechazadas por las autorizadas 
israelíes. Por último el informe revela que entre enero y septiembre de 2011, más 
de 7.500 olivos pertenecientes a palestinos fueron arrancados, incendiados, o 
sufrieron actos de vandalismo a manos de colonos israelíes. Sin embargo, de las 
97 denuncias presentadas por agricultores palestinos contra estos ataques, todas 
ellas fueron archivadas por los tribunales israelíes. 
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A consecuencia de estas restricciones y agresiones, la producción agrícola 
durante los últimos años ha descendido dramáticamente haciendo que cada vez 
menos familias puedan ganarse la vida gracias a la producción de aceite, 
obligando a muchas a abandonar sus tierras. 

La Campaña de Recolección de la Aceituna se desarrollará del 13 al 28 de 
Noviembre de 2013, y proporciona una magnífica oportunidad para que podáis 
pasar un tiempo con las familias palestinas en sus olivares y en sus casas. La 
presencia de cooperantes internacionales durante la campaña de recolección ha 
demostrado ser muy efectiva a la hora de limitar y disminuir la severidad de los 
ataques israelíes. Los voluntarios acompañarán a las familias palestinas a sus 
olivares para servir de testigos con el fin de documentar y exponer los ataques de 
los colonos, ayudados por el Ejército Israelí, a los campesinos y a sus familias. 
Además de la recolección de la aceituna, se ha elaborado un programa donde los 
voluntarios tendrán la oportunidad de visitar otras localidades y conocer otros 
colectivos palestinos y ser testigo de su lucha diaria contra la ocupación.  

Esta Campaña de Recolección de la Aceituna de 2013 nace de la iniciativa 
de un grupo de agricultores palestinos de Salfit, cuyo objetivo es denunciar la 
ocupación y recabar apoyo internacional en favor de los derechos del pueblo 
palestino en su legítima lucha por su libertad. 

Con tu ayuda y participación, expondremos la injusticia de la ocupación 
israelí y mandaremos un mensaje al mundo de que la ocupación debe acabar. 

 

Adhesión en: Campaña de recogida de aceituna en Palestina 2013  

https://www.facebook.com/pages/Campa%C3%B1a-de-recogida-de-aceituna-en-Palestina-2013/204490829724158?fref=ts


Este olivo tiene según los expertos más de 5.500 años 

¿SABES DÓNDE ESTÁ? 

 

En 

PALESTINA 
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LA ARAÑA FEMINISTA 

PALESTINA 

LIBRE  

  

GUILLERMINA SORIA 

http://www.ciudadccs.org.ve/wp-content/uploads/Araña_feminista.jpg
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Khitam Khatib de Palestina 

en el  9º Encuentro de la MMM  
 

 

PRENSA, MARCHA MUNDIAL 

DE MUJERES 
La lucha del pueblo Palestino es una batalla contra el imperialismo del 

que ha sido víctima, primero como colonia de Inglaterra y ahora por la 

ocupación Israelí. El pueblo Palestino ocupa tan solo el 2% de sus 
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territorios. La mayoría de la población son 

refugiados(as) que habitan en diversas 

partes del mundo. 

Esta difícil realidad fue la que relató 

Khitam Khatib, de la Unión Palestina de 

Comités de Mujeres, quien estuvo 

presente en el marco del 9º Encuentro 

Internacional de la Marcha Mundial de las 

Mujeres que se desarrolló en Sao Paulo, 

Brasil. 

En la conversación realizada en la quinta 

jornada de discusión en la Tienda de la 

Solidaridad, la representante de las 

mujeres palestinas compartió sus 

reflexiones sobre la historia y actualidad 

de su país. Explicó cómo durante la 

segunda mitad del siglo XX Palestina ha 

tenido que lidiar con el imperialismo, 

primero siendo colonia y luego resistiendo 

a la ocupación de Israel, la que –apoyada 

por Estados Unidos y Europa- desarrolló 

una “limpieza étnica que generó el exilio 

de miles de palestinas y palestinos”. 

En este proceso de ocupación y resistencias, las mujeres han cumplido 

un rol importante. Desde la intervención inglesa hasta la última 

intifada –levantamiento popular palestino contra el Estado de Israel- 

las mujeres han participado activamente. Ellas están presentes en 

todos los ámbitos de la resistencia y son las responsables de la 

transmisión de la cultura de su pueblo, esa cultura que Israel quiere 

eliminar. 

Tal como explica Khitam, actualmente el Estado de Israel “está 

estableciendo un apartheid en Palestina, creando un muro que separa 

los territorios, así las palestinas y palestinos no pueden movilizarse de 

una ciudad a otra, limitando el tránsito y el acceso al agua”. 

En lo que queda de los territorios palestinos la violencia hacia su 

población se traduce en ataques y asesinatos de personas comunes y 

corrientes- señala. “La semana pasada asesinaron a dos trabajadores 

que iban en la carretera”. Sin embargo, la estrategia del Estado de 

Israel no solo se traduce en violencia física, sino que también en la 

violación de la autodeterminación del pueblo y su soberanía. 

 

http://encontrommm.wordpress.com/2013/08/16/apoie-a-mmm/


Los palestinos sobreviven a la ocupación…. 

RESISTIENDO 
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NOTA DEL EDITO R  

NO  S O L E M O S  D A R  C A N C H A  A  N I N G Ú N  S I O N I S T A  E N  N U E S T R A S  

P U B L I C A C I O N E S ,  E S T E  C A S O  E S  E X C E P C I O N A L  P O R  E L  C O N T E N I D O  D E  

U N A  O P I N I Ó N  Q U E  N O  D E J A  D E  S E R  I N É D I T A ,  V I N I E N D O  D E  U N  

P E R S O N A J E  S I O N I S T A  H A S T A  L A  M É D U L A .  S U  R E C H A Z O  A  L A  

O C U P A C I Ó N  D E  L O S  T E R R I T O R I O S  P A L E S T I N O S  O C U P A D O S  E N  1967,  

N O  D E J A  A  N A D I E  I N D I F E R E N T E .  AL  L E E R  E L  A R T Í C U L O  U N O  N O  D A  

C R É D I T O  A  L O  Q U E  L E E ,  N O  S A B E M O S  S I  E S  R E A L  O  U N A  

P R O P A G A N D A  D E  D I S T R A C C I Ó N  D E L  A P A R A T O  S I O N I S T A .  PE D I M O S  A  

L O S  E X P E R T O S  E N  P O L Í T I C A  I N T E R N A C I O N A L  Q U E  E S T U D I E N  E S T A  

O P I N I Ó N  Y  N O S  I L U S T R E N  C O N  A N Á L I S I S  O B J E T I V O .   
AB D O  TO U N S I  

  

SOBRE ISRAEL, EUROPA TIENE 

RAZÓN 

 AVRAHAM BURG  
Expresidente de la Knesset (Parlamento de Israel) de 1999 a 2003, y 

presidente de la Agencia Judía y de la Organización Sionista Mundial 

 

Tomándolo todo en cuenta, Europa es todavía el más importante actor global 
en Oriente Próximo. EEUU tiene fuerzas armadas y capacidades. Rusia y China 
tienen intereses abiertos y encubiertos, pero Europa es el auténtico 
protagonista. Pese a las críticas y la lentitud, la torpeza y los intereses 
contradictorios de sus estados miembros, sigue siendo el único actor que está 
verdaderamente transformando Oriente Próximo e influyendo en él. 

No debe sorprendernos, pues, que la mayor parte de las iniciativas de paz en 
la región estén vinculadas a Europa; desde Rodas en 1949 hasta Madrid, Oslo 
y Ginebra. Estados Unidos es necesario para cerrar el trato, pero sin Europa 
nada puede echar a andar. Es por ello que, mientras todos los vistazos 
superficiales se dirigen al secretario de Estado Kerry, los observadores mejor 
informados miran en cambio hacia Europa. 

La introducción de las recientes pautas Europeas, que distinguen entre el 
Israel legítimo dentro de sus fronteras internacionalmente reconocidas (la 
“Línea Verde”) de sus asentamientos expansionistas satélites construidos a 

http://blogs.publico.es/dominiopublico/
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partir de 1967, constituye una decisión sensata, justa y equilibrada. Esas 
pautas excluyen de los créditos, subsidios y premios de la UE a las actividades 
israelíes en los territorios ocupados por Israel desde junio de 1967. No 
obstante, el primer test a que se someterán esas pautas desde su entrada en 
vigor se producirá en las negociaciones en curso entre la Unión Europea e 
Israel sobre la participación israelí en Horizonte 2020: el Programa Marco de 
Investigación e Innovación (2014-2020). Israel tendrá que acceder a la 
aplicación del Horizonte 2020 en conformidad con esas pautas, algo que los 
funcionarios israelíes han dicho repetidamente que no hará. Es importante 
que los ministros de Exteriores de la UE, cuando se reúnan en el encuentro 
ministerial informal (Gymnich) este 6 de septiembre, no envíen la señal de 
que la UE va a dar marcha atrás en cuanto a esas importantes pautas. 

A lo largo de los años, nosotros los israelíes nos hemos enamorado de una 
realidad que nos permitía comernos el pastel de nuestra Ocupación sin pagar 
el precio por ello. Numerosos gobiernos israelíes cayeron ciegamente en sus 
propias trampas y verdaderamente se creyeron la retórica vacía e insensata 
que etiqueta como anti-israelí a cualquiera que no apoye la política de 
asentamientos de Israelí; y como antisemita a todo aquel que sea anti-israelí 
–una estratagema diseñada para deslegitimar la crítica legítima. 

Llegaron los europeos y nos dijeron: lo sentimos, pero tenemos que disentir. 
Israel es un Estado legítimo, pero algunas de sus acciones son flagrantemente 
ilegítimas e ilegales. Por tanto, tanto por la fuerza de nuestros valores como a 
causa de una sincera preocupación por el futuro de Israel, su bienestar y su 
seguridad, rechazamos este razonamiento distorsionado y peligroso de la 
derecha israelí según el cual Israel equivale al Gran Israel, y hacemos esta 
distinción. Israel, sí; asentamientos, no. 

Hay que recordar que Europa ha sido muy consistente y nunca ha reconocido 
los hechos sobre el terreno de la ocupación de Israel. Para Europa, las 
fronteras tal como fueron previamente a la ocupación de 1967 son un 
principio legal y un punto de referencia político que nunca se han 
desdibujado. Ningún cambio de Gobierno en ningún Estado miembro, de 
conservador a socialista o viceversa, ha cambiado nunca este principio básico. 

Entretanto, Israel ha malinterpretado la lenta reacción del mundo ante los 
hechos ilegales sobre el terreno. No ha leído los claros avisos en el muro. Con 
su arrogancia frente al mundo exterior y su embarazosa flacidez política ante 
su propia opinión pública, ante sus colonos, ha desoído todas las alertas; 
también las que han hecho sonar sus amigos y partidarios. Ahora, a medida 
que se ve cada vez más forzado a pagar el precio de tantos años de 
ignorancia, vuelve a cantar la única melodía que se sabe: son antisemitas. 

Al contrario de lo que muchos israelíes creen, la Europa política no es ni 
antisemita ni anti-israelí. Es simplemente… europea. Más allá de la 
controversia interna, de los intereses en conflicto y de la historia privada de 
cada uno de los estados miembros, en cuanto al Oriente Próximo Europa está 
activamente estableciéndose y haciéndose un lugar con su tradicional estilo 
concienzudo. 

Afronta amenazas reales y por tanto está comprometida en la promoción de 
los valores comunes de autodeterminación, democracia, derechos humanos y 
civiles, tolerancia, multiculturalismo y una negación total del colonialismo y la 
discriminación, vital para su existencia. 

Esto es real-politik en su mejor forma. No es EEUU, sino Europa, el actor 
mejor posicionado en la línea del frente, en fricción constante con las 
realidades que la rodean. En este sentido, el conflicto de Oriente Próximo, 
con todas sus dimensiones políticas y religiosas, no es para Europa una 
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política exterior distante. A menudo le supone candentes problemas internos. 
De ahí que la distinción entre lo correcto y lo erróneo no sólo nos la apliquen 
a nosotros, sino también lo hagan internamente. 

Las nuevas pautas europeas y su implementación no traumatizarán ni 
dañarán a Israel. Nuestro Gobierno no caerá, las masas no se lanzarán a las 
calles, los israelíes no dejarán de hacer negocios ni de ir de vacaciones a su 
amada y cercana Europa. 

Todo lo contrario. La clara distinción entre Israel y el hábitat que ocupa y se 
ha anexionado parcialmente, sólo nos beneficiará. Este es el prólogo 
inevitable y necesario a la evacuación de los propios asentamientos. Ese 
momento también llegará y será mucho más fácil y aceptable de lo que la 
gente suele imaginar. 

En esta ocasión, mientras Europa da pasos para implementar sus valores, 
debemos mirar hacia adelante y pensar en el próximo hito: junio de 2017 
marcará los 50 años desde la Guerra de 1967, el comienzo de la ocupación 
militar israelí de Cisjordania, Jerusalén Oriental y la franja de Gaza. 

La ocupación tiene que ser temporal, por definición. La Historia nunca ha 
conocido una situación temporal que se prolongase cinco décadas y que fuera 
nociva, despojadora y violenta. 

Europa debe ahora tener el valor y la visión de guiar a la comunidad 
internacional en sus esfuerzos para resolver el conflicto palestino-israelí. 
Europa debe aplicar sus leyes y principios, y poner fin a la temporalidad. 

 

 

Algunos judíos ya han 

manifestado su rechazo a 

la creación del Estado 

sionista llamado “Israel” 

encima de la tierra 

palestina. Muchos de 

ellos son activos en el 

anti-sionismo que lo 

consideran una farsa 

representación de las 

esperanzas de los judíos 

al utilizar al judaísmo 

como bandera para 

cometer según ellos 

atrocidades contra el 

pueblo palestino en 

particular y el árabe y 

musulmán en general, 

que les califican de 

hermanos. 

Abdo Tounsi - TunSol 

http://www.google.es/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&frm=1&source=images&cd=&cad=rja&docid=fbJaRVoVtTrJ2M&tbnid=UpZbtnty9pyFzM:&ved=0CAUQjRw&url=http://djiin.wordpress.com/tag/middle-orient/&ei=Vg8rUseRGeSt0QW64oHQDg&psig=AFQjCNG6DKr1gIznQct-3oAT7ztapzyImw&ust=1378639972462374
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NI OLVIDAMOS NI 

PERDONAMOS buscamos 

justicia, es el grito de los familiares  

El XXXI aniversario del genocidio de miles 

de palestinos en los campamentos de:   

Sabra y Chatila 

16 de septiembre de todos los años el pueblo palestino, el árabe y todas las 

mujeres y todos los hombres libres de este planeta  conmemoramos el genocidio de 

palestinos en los campos de refugiados de Sabra y Chatila por las fuerzas sionistas 

mandadas entonces por Ariel Sharon, en Beirut, capital de El Líbano 1982.  

 

 

El ejército sionista ayudó a que se asesinara sistemáticamente desde el 16 al 18 de 

septiembre de 1982 entre 3500 y 5000 personas de los campos de Sabra y Chatila . 
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Una mujer palestina muestra los retratos de sus 

familiares asesinados en Sabra y Chatila, hace 31 años. 

(Foto: Sharif Karim / Reuters) 
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Supervivientes de la masacre marchan portando los 

retratos de sus familiares asesinados. Foto: Zeina Azzam 
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EL PRECIO DE OSLO - PARTE I  
Traduce: Abdo Tounsi - TunSol 

Septiembre de 1993 fue un apretón de manos histórico entre la OLP, 

Presidente Yasser Arafat y el primer ministro israelí Yitzhak Rabin, bajo los 

auspicios del presidente de EE.UU. Bill Clinton, suficiente para respirar 

esperanza en el camino de una paz negociada, que restaure los derechos a 

sus propietarios y ponga los capítulos finales del conflicto entre israelíes y 

palestinos. 

ESE DÍA FUE LA FIRMA DEL ACUERDO DE OSLO, QUE LLEVA EL NOMBRE DE LA CAPITAL 

NORUEGA, NO FUE EL PRODUCTO SÓLO DE 1.993, PERO LA FORMA ERA LA FINAL DE 

UNA LARGA HISTORIA QUE COMENZÓ EN LOS AÑOS SETENTA DEL SIGLO PASADO. NO 

ERA FRUTO DEL MOMENTO. 

En la segunda parte de "el precio de Oslo" del programa “Palestina bajo el 

microscopio” se presentarán los capítulos de esta negociación secreta, 

incluidos los públicos en función de los certificados de los patrocinadores y 

los participantes más importantes, así como los documentos y fotografías 

secretas revelados exclusivamente, que presentarán por primera vez en la red 

Al Jazeera. 
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El trabajo es de difusión en los tres canales de “noticias Al Jazeera, 

Documentales y de habla inglés internacional”. 

"LOS ACUERDOS DE OSLO NO INCLUYERON LAS FRASES "FIN DE LA OCUPACIÓN" Y 

"DETENER LAS ACTIVIDADES DE ASENTAMIENTO" Y LA PALABRA "ESTADO PALESTINO 

INDEPENDIENTE""  

¿Esto fue el resultado de lo que fue el precio? 

Los programas “Palestina bajo el microscopio” cuentan en dos partes "el 

precio de Oslo", que se transmitió la primera parte el jueves, 05/09/2013. El 

trabajo de preparación, dirigido por la periodista RAWAN DAMEN  

 

En la primera parte de "El precio de Oslo" se recuperaron los documentos de 

los inicios del papel de Noruega en facilitar los auspicios de los contactos 

secretos, entre las partes israelí y palestina, durante casi veinte años que 

precedieron al acuerdo de paz, que llevaba el nombre de Oslo. 

EL PAPEL DE NORUEGA NO EMPEZÓ A SURGIR SÓLO DESPUÉS DE LA INVASIÓN ISRAELÍ 

DEL SUR DEL LÍBANO, DONDE NORUEGA FUE UNO DE LOS PRIMEROS EMPRENDEDORES A 

PARTICIPAR EN LAS FUERZAS DE PAZ INTERNACIONALES. 

Confirman los entrevistados en el documental, que el año 1988 fue un punto 

de inflexión importante en la aceleración del ritmo de las negociaciones, 

cuando la OLP aceptó las resoluciones del Consejo de Seguridad 242 y 338, 

que fue considerado por algunos como borrar la cuestión palestina en su 

conjunto. 

En base a estos desarrollos de actitudes la primera parte del documental de 

“Palestina bajo el microscopio” "el precio de Oslo" sigue el camino de las 

negociaciones secretas, que fueron lanzadas a finales de los ochenta, bajo los 

auspicios de Noruega a través del centro de estudios, tras el éxito de la 
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Conferencia de Ginebra en el impulso a la 

Organización de Liberación de Palestina de 

declarar el abandono del "terrorismo" en todas 

sus formas. 

El documental no podía obviar  las 

repercusiones de la primera Guerra del Golfo, 

en los años noventa del siglo pasado, en el 

desarrollo de las negociaciones donde la 

Organización para la Liberación salió de esa 

guerra perdiendo a sus aliados del Golfo y su 

apoyo, que tuvo impacto negativo en la 

capacidad de su negociador, de imponer una 

presencia y como representante único del 

pueblo palestino, de allí la delegación fue 

compuesta por jordanos y palestinos de personalidades de dentro de 

Palestina ocupada (muchos palestinos tienen la nacionalidad jordana). 

LA PARTIDA FUE MADRID Y LAS NEGOCIACIONES RESULTANTES DE WASHINGTON 

FUERON DESPROVISTAS DE TODA EFICACIA EN AUSENCIA DEL ACTOR PRINCIPAL EN EL 

LADO PALESTINO, VOLVIÉNDOSE HACIA EL DESTINO DE NORUEGA PARA REAVIVAR EL 

FUEGO, DE NUEVO AL PROCESO DE LAS NEGOCIACIONES SECRETAS DESDE EL CORAZÓN 

HELADO DE ESCANDINAVIA. 

Allí, Oslo se ha convertido en el rostro de Oriente Medio, se renovaba una vez 

más, que será el tema central de la segunda parte de "El Precio de Oslo", que 

difunde la próxima semana en los tres canales de noticias “Al Jazeera, 

documentales y de habla Inglés internacional.” 

V IDEO DE LA PRIMERA PARTE EN INGLÉS .  

 

>> Ver el video de la primera 

parte del documental “El precio 

de Oslo” en inglés 

https://www.youtube.com/watch?v=ism-ctaSbw0


De la poesía de Mahmud Darwish: Escribe que soy árabe  

Escribe, pues… 

Escribe 

en el comienzo de la primera página 

que no aborrezco a nadie, 

ni a nadie robo nada. 

Mas, que si tengo hambre, 

devoraré la carne de quien a mí me 

robe. 

¡Cuidado, pues!… 

¡Cuidado con mi hambre, 

y con mi ira! 
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VEINTE AÑOS DE LOS 

ACUERDOS DE OSLO  

POR:  RASHID SHAHIN                                        TRADUCE:  JALIL SADAKA - TUNSOL   

  

             

einte años  han pasado 

desde la firma de los 

humillantes acuerdos de 

Oslo, y siguen creando polémica  en la 

calle palestina, sobre todo por las 

nefastas consecuencias sobre el pueblo y 

la CAUSA PALESTINA. Hay que resaltar  

que una de las funestas consecuencias de 

estos acuerdos es la división en la 

sociedad palestina, entre partidarios y 

detractores. Los defensores de dicho 

acuerdos  alegan que no era posible 

conseguir mejores resultados dado el 

equilibrio imperante  en la comunidad 

internacional en el momento de la firma. 

Los detractores responden que estos 

acuerdos  fueron firmados a espaldas del 

pueblo, que supusieron las renuncias a 

derecha inalienables, además de 

calificarlas de traición a los centenares 

de miles de palestinos, árabes y 

solidarios internacionales que han 

sacrificado su vida en defensa de la 

liberación de Palestina.  

espués de dos décadas  

de la firma de los  

malditos acuerdos, creo 

que ha llegado el momento de hacer una 

revisión crítica seria, y una lectura 

objetiva  alejada de las pasiones,  para 

zanjar este asunto. Los defensores siguen 

considerando estos acuerdos como 

positivos.  En este sentido uno de los 

artífices palestinos AHAMAD QREI, 

afirmó en una entrevista con radio voz 

de Israel, realizada en hebreo que  “los 

acuerdos no fueron una  equivocación” y 

añadió  “creo incuso que ha sido un paso 

positivos al menos como una etapa de 

transición marcado por cinco  años”. Los  

defensores suelen  recurrir al mal menor 

para justificar la firma de OSLO, alegan 

que las circunstancias eran muy 

negativas para la OLP ya que la firma  

V 
D 

http://www.alfajertv.com/
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coincidió con la invasión de KUWAIT por 

las fueras iraquíes, entonces la mayoría 

de los países árabes habían dado de lado 

al pueblo palestino. Es más en defensa 

de estos acuerdos se pueden alegar que 

permitieron el retorno de decenas de 

miles de palestinos a su tierra, además 

han contribuido al reconociendo 

internacional de la OLP, y poner punto 

final al sueños sionistas de imponer su 

dominio total sobre  palestina y por 

ultimo una de sus consecuencias ha sido   

el reconocimiento de la existencias del 

pueblo palestino, negada durante 

décadas por el sionismo.  

 

odo el proceso de Oslo se 

negoció en secreto, 

muchos de los líderes 

palestinos, incluso dentro de al FATAH la  

organización  mayoritaria no conocían  

los detalles de los acuerdos, ni las 

negociación. Es mas muchos dirigentes  

árabes se sintieron ninguneados,   se 

mostraron sorprendidos  con el anuncio 

de los acuerdos. Incluso algunos líderes 

de la OLP, anunciaron su dimisión en 

protesta de estos acuerdos.  

n cambio otros líderes 

partidarios de los 

acuerdos, se lanzaron a 

una campaña de promoción, llegando a 

decir que el estado palestinos estaba a la 

vuelta de la esquina, a lo sumo seria 

declarado después del periodo de 

transición, determinado en cinco años, 

todos ello a pesar de la declaración 

púbica de ISSAK SHAMIR  , que prometió 

alargar  las negociaciones 

indefinidamente.  

os detractores  tenían y 

siguen teniendo muchas  

reservas,  convertidos 

ahora en infinitas decepciones, teniendo 

en cuenta  las  consecuencias. Se puede 

afirmar sin temor a exageraciones,  que 

estos acuerdos han sido una de las 

páginas más negras de la historia 

reciente del pueblo palestino, por haber  

provocado una profunda división en el 

seno del pueblo palestino. Los acuerdos 

no han conseguido  poner fin a las 

agresiones contra el pueblo palestino y 

sus derechos legítimos,  ni a las 

humillaciones, la represión, los 

atropellos, que  continúan sin parar. Lo  

más sangrantes  es que estas violaciones 

se realizan por  agentes  palestinos. No 

hablemos de un asunto vergonzoso que 

es nada más y nada menos que la 

colaboración policial entre las fuerzas 

del ANP y los tropas de la ocupación  

sionistas , esto es un de los aspectos más 

denigrantes de los acuerdos de OSLO. 

 

 

T 

E 

L 
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os acuerdos no ha 

conseguido paralizar la 

colonización de las tierras 

palestinas, más bien al contrario, se 

incrementó el proceso de usurpación de 

estas tierras , además de todo esto la 

construcción  del muro apartheid , que 

estrangulo y engulló  miles de hectáreas 

de terrenos palestinos . Esta situación 

favorable a ISRAEL,  ha elevado el techo 

de sus demandas hasta el punto de hablar 

con claridad y  desfachatez fascista,  de 

un estado puramente judío, una demanda 

insólita.   

especto a la resistencia 

palestina, a  partir de los 

acuerdos de OSLO, sobre 

todo  después de varios años de la 

SEGUNDA INTIFADA que  durante la cual 

los palestinos fueron arrastrados a un 

enfrentamiento bélico desequilibrado 

con Israel, esa resistencia fue obligada a 

entrar en una dinámica de no violencia,  

cuyos resultados frustrantes  pueden, 

cualquier momento, hacer estallar  una 

nueva intifada, puesto que ISRAEL 

aprovecha la situación para arrinconar 

las dimanadas del pueblo palestinos 

impidiendo  darlas  ninguna cauce.  

 

os acuerdos de Oslo han 

supuesto para los 

palestinos una larga serie 

de compromisos que resulta sumamente 

difícil liberarse, aunque todos están al 

servicio del interés del enemigo. Entre  

estas cargas más pesadas cabe 

mencionar, la coordinación policial,  los 

acuerdos económicos, que han 

convertido  la economía palestina en un 

apéndice irrelevante, o más bien un 

rehén,  de la economía  del ocupante.  

 

a división que han 

provocado los acuerdos 

de Oslo en las filas 

palestinas,  debe ser el estímulo y la 

razón para imponer a los dirigentes 

palestinos una reflexión profunda y 

amplia. Es inadmisible continuar 

ignorando las desastrosas  consecuencias  

de esta división, suicida y  destructiva.  

o más urgente es poner 

fin a simulacro de 

negociaciones inútiles, 

teniendo en cuenta la experiencia 

adquirida que demuestra  que  esta 

fórmula de negociaciones  solo nos 

traerá más desastres, más concesiones 

que afectarían negativamente a los 

derechos inalienables, que ningún 

palestino  está dispuesto a renunciar.   

 

L 

R 

L 

L 

L 



 



 

 
 

66 

 

 

 

A 20 AÑOS 
DE LOS ACUERDOS DE OSLO 

 
 

Estos días, a pesar de que el centro de la atención 

está puesto en Siria (y en parte en Egipto), varios 

analistas y protagonistas de distinto nivel han 

reflexionado sobre el fallido proceso de Oslo, al 

cumplirse 20 años de la firma de los primeros 

Acuerdos, en septiembre de 1993.  

Entre los muchos posibles, comparto aquí una 

reflexión de Diana Buttu, quien participó en una 

etapa del proceso como asesora legal de la OLP. Al 

final incluyo enlaces a otros artículos (en español e 

inglés), al documental interactivo “Broken Hopes. 

Oslo’s Legacy” y al programa “The price of Oslo”, 

elaborado para la cadena de TV Al Jazeera por 

Rawan Damen (famosa por su excelente serie sobre 

el 60º aniversario de Al-Nakba).  

Por: María Landi 

Ramachandra Babu (Gulf News) 

http://mariaenpalestina.wordpress.com/
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Del apretón de la paz a las 

esposas de la sumisión 

 Diana Buttu (Electronic Intifada)   

Traducción: María Landi 

 

Dos décadas después que el encuentro entre Arafat y Rabin diera inicio al proceso de 

paz, Israel continúa oprimiendo al pueblo palestino y usurpando su territorio bajo la 

fachada de las negociaciones. 

Hace 20 años, los difuntos Yasser Arafat, presidente de la Organización para la 

Liberación de Palestina (OLP) e Isaac Rabin, primer ministro israelí, estrechaban sus 

manos en el jardín de la Casa Blanca, inaugurando el ‘proceso de paz’ y 

supuestamente abriendo una nueva era en las relaciones palestino-israelíes. 

Muchas y muchos palestinos creyeron que ese apretón de manos nos llevaría al fin del 

dominio israelí; que los derechos palestinos serían reconocidos y respetados 

(incluyendo el derecho de las refugiadas y refugiados a regresar a su patria) y que el 

pueblo palestino sería por fin libre. 

Teníamos buenas razones para ser optimistas: el apretón de manos marcó el comienzo 

de una serie de promesas israelíes e internacionales de que en cinco años Israel 

pondría fin a la ocupación militar, evacuaría sus colonias ilegales y finalmente dejaría 

a las y los palestinos vivir en libertad. 

http://electronicintifada.net/
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Para los israelíes, el “proceso de paz” produjo resultados positivos: entre 1993 y 1999, 

45 países establecieron relaciones diplomáticas con Israel; más que en las cuatro 

décadas anteriores juntas. 

La economía israelí floreció, en parte gracias al apoyo financiero otorgado por la 

comunidad internacional al pueblo palestino (fondos que de otro modo hubiera tenido 

que gastar Israel). Los israelíes se beneficiaron de los nuevos acuerdos de seguridad 

(que condujeron a los años más seguros en la historia de Israel hasta el momento), 

dado que ahora los palestinos eran absurdamente los responsables de brindar 

seguridad a su opresor y ocupante. 

Finalmente, la OLP reconoció el ‘derecho a existir’ de Israel sin obtener ningún 

reconocimiento por parte de Israel del ‘derecho a existir’ de Palestina. Y lo más 

importante, para la población de las colonias israelíes significó “business as usual”: 

de 190.000 personas en 1993, pasó a 370.000 en 2000; fue el crecimiento de 

colonias más rápido en la historia de Israel. 

Pero para el pueblo palestino, el proceso de paz fue un desastre. Se le aseguró una y 

otra vez que los checkpoints israelíes que impiden su libertad de movimiento, los 

plazos reiteradamente incumplidos para el retiro israelí de Cisjordania y Gaza, y la 

fallida liberación de los presos políticos de las cárceles israelíes eran “dolores” 

necesarios en el camino para alcanzar su independencia del dominio israelí. 

Simplemente tenían que ser pacientes. Sin embargo, 20 años después, no están más 

cerca de la libertad: debido al régimen militar israelí, sus hijas e hijos sólo pueden 

soñar con visitar Jerusalén ocupada o con ir al mar; viven bloqueados y rodeados por 

checkpoints, muros y colonias que los privan de sus derechos básicos. La economía 

palestina está peor que hace 20 años. 

 

 
 

Infografía realizada por Ben White y traducida por el grupo Los Otros Judíos. 

Por lo tanto no sorprende que el gobierno de Israel siga exigiendo un retorno a las 

negociaciones: éstas mejoraron la economía israelí, mejoraron el estatus diplomático 

del país, y simultáneamente le permitieron continuar robando tierra palestina. 

Hoy, incluso mientras exige el retorno a las conversaciones de paz, el gobierno israelí 

continúa –como todos los gobiernos que lo precedieron, incluyendo el de Rabin- 

construyendo nuevas colonias y expandiendo las actuales. La población colona se ha 
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triplicado desde 1993; incluso con la reanudación de las negociaciones, el gobierno 

de Netanyahu anunció la construcción de más de 1.500 nuevas viviendas en las 

colonias. 

Trece años atrás, me uní escépticamente al equipo legal del grupo negociador palestino. 

Era escéptica porque veía lo que nos habían deparado los primeros siete años de 

Oslo, pero también creía ingenuamente que era posible un acuerdo. Creía que los 

numerosos relatos sobre los “cambios” en los dirigentes y en las encuestas de 

opinión pública indicaban que los israelíes “querían la paz”. 

Muy pronto aprendí, después de participar en esas negociaciones, que aunque los 

israelíes “querían la paz”, la querían a su manera: deshaciéndose de la población 

palestina, ya sea encerrándola en bantustanes o manteniéndola como refugiada para 

continuar robándole su tierra, mientras al mismo tiempo eran recompensados por la 

comunidad internacional por dialogar con los palestinos. 

Estas lecciones las aprendí muy temprano durante las negociaciones. Los líderes 

israelíes se negaban a abordar cualquier discusión sobre el destino de las y los 

refugiados palestinos; consideraban que Jerusalén ocupada estaba “fuera de la 

mesa” (dando a entender que los palestinos jamás podrían volver a tener control 

sobre sus lugares sagrados); se les decía que tenían que “dar cabida” a las colonias 

israelíes ilegales en su territorio; y en la cuestión más básica: la frontera 

internacional, Israel se negaba a reconocer las fronteras de 1967, afirmando en 

cambio que los palestinos tenían que ser “prácticos” y no reclamar sus derechos. 

La comunidad internacional permitía que todo esto continuara mientras se limitaba 

simplemente a observar. No hubo ninguna sanción a Israel por su comportamiento 

ilegal y ninguna forma de ostracismo por hacer caso omiso al derecho internacional. 

Aun cuando la Corte Internacional de Justicia afirmó que el Muro israelí era ilegal, la 

comunidad internacional se quedó de brazos cruzados. 

Mucho se podría decir sobre los ‘fracasos’ y los ‘fallos’ del proceso de paz. En efecto, 

muchos han concluido que “si X hubiera pasado, habría habido paz”. Pero luego de 

dos décadas y amplias oportunidades de corregir esos defectos y fallas, yo sólo puedo 

concluir que aquel gesto de 1993 pretendía ser no el apretón de manos de la paz, 

sino las esposas de la sumisión. La comunidad internacional, Israel y la población 

israelí que según las encuestas de opinión “quieren la paz” podrían haber actuado 

para garantizar la libertad del pueblo palestino. 

Dada su experiencia pasada con el proceso de paz, no es de extrañar que las y los 

palestinos sean profundamente escépticos de que esta nueva ronda de 

“conversaciones” les vaya a deparar resultados positivos. Israel ahora exige ser 

reconocido como “Estado judío” (un eufemismo para que los palestinos consientan el 

racismo), que se le permita mantener sus colonias en Cisjordania, que los refugiados 

palestinos no retornen a sus hogares (simplemente porque no son judíos) y que 

Jerusalén ocupada permanezca para siempre bajo exclusivo control israelí. 

En lugar de empujar para la reanudación de las negociaciones –como han hecho EEUU y 

la Unión Europea-, la comunidad internacional debe empezar a exigir que Israel rinda 

cuentas. En lugar de premiarlo por querer “conversar” con los palestinos, la 

comunidad internacional debería sancionar a Israel por no evacuar sus colonias, por 

continuar su bloqueo a la Franja de Gaza, por negar los derechos palestinos 

(incluyendo los derechos de la población palestina de Israel) y por continuar 

manteniendo su dominación militar. 

Cualquier cosa menos, significará simplemente seguir premiando el comportamiento 

ilegal de Israel y enviando a las y los palestinos el mensaje de que el proceso de paz 

nunca fue pensado para lograr la paz, sino para destruirlos. 

 

Diana Buttu es una abogada palestino-canadiense y ex asesora legal de la OLP.  

Original en inglés: From handshake of peace to handcuffs of subjugation 

http://gulfnews.com/opinions/columnists/from-handshake-of-peace-to-handcuffs-of-subjugation-1.1231419#.UjX0eaEA0lI.facebook
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VUELVEN LAS MAL LLAMADAS 

“CONVERSACIONES DE PAZ” 

LA FARSA 
NUEVA FUNCIÓN VERANO 2013 

 

El mismo escenario, los mismos personajes, la 

misma obra 

Una nueva puesta en escena... ¡Nada nuevo! 

Nuevos actores, sí pero con el mismo guion 

Una obra para la mejor farsa, con giras por USA, 

Egipto y Palestina 

Prometemos con mucho bla, bla, bla… que no 

cumpliremos nada de lo acordado 
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Desde que presentamos esta farsa han pasado 

cuatro décadas, con mucho éxito 

Ya nos queda poco para no seguir con esta farsa 

Gracias a nuestro sponsor y un mundo libre… 

Que no nos pide cuentas 

Somos los mejores actores y cegamos hasta a 

nuestros valedores 

Haremos que todos conozcáis nuestro poderío 

La traca final en la última función... no os la 

perdáis 

 

Abdo Tounsi - TunSol 

Septiembre 2010 

Ver video  

  

 

https://www.youtube.com/watch?v=1y9cE7mawAw
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A 10 años de la muerte del escritor y académico 

palestino Edward Said, su figura y legado 

permanecen como referente en la lucha de los 
derechos inalienables del pueblo palestino, y su 
poderosa pluma sigue iluminando el camino de su 
pueblo hacia la libertad a través de la cultura, 
conciencia y resistencia.  

Edward Said fallecido el 25 de septiembre de 

2003, se ha convertido en referente de la lucha de 
los derechos de los palestinos, y su obra, 
fundamental para entender el conflicto árabe-
israelí, continúa como objeto de estudio en 
universidades alrededor del mundo. 

Prueba de ello son las conferencias organizadas en 
su honor por el Centro Palestino de Washington 
D.C. y la Universidad de Columbia. De acuerdo con 
la página electrónica de la primera fuente, el 
próximo 2 de octubre se realizará la lectura 
memorial Looking for Palestine" (Buscando 
Palestina), que realizará la escritora y actriz Najla 
Said, hija del académico. 

Por otro lado el Centro de Estudios para Palestina 
de la Universidad de Columbia, donde Said 

colaboró desde 1963 hasta su muerte, realizó ayer 
una charla donde especialistas de su obra 
reflexionaron y recordaron el legado de Said. 

Además, se proyectó una serie de imágenes del 
escritor, según informo el sitio en internet de la 
institución educativa. 

 

Said lanzando piedras al muro de separación 

construido por Israel. 

25 de 
septiembre, 
día para 
recordar a 
un 
humanista  

http://palestinalibre.org/index.php
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Edward Said nació en Jerusalén el 1° de 

noviembre de 1935, cuando la ciudad se 
encontraba bajo dominio británico, fue criado en el 
seno de una familia anglicana acomodada y 
durante su infancia fue educado en su ciudad natal, 
Líbano y El Cairo. 

En 1948 al iniciar la primera guerra árabe-israelí, 
decidió abandonar Israel y comenzar una vida 
como exiliado en Estados Unidos, donde cursaría 
estudios en las universidades de Princeton y 
Harvard. 

En 1963 fue contratado por la Universidad de 
Columbia en Nueva York como instructor, donde 
posteriormente escalaría posiciones hasta 
convertirse en profesor y pasaría el resto de su vida 
trabajando para esta institución. 

De acuerdo con el portal electrónico 
notablebiographies.com, en Harvard publicaría en 
1966 su primer libro "Joseph Conrad the Fiction of 
Autography", al año siguiente Israel vencería a las 
fuerzas árabes en la Guerra de los seis días, 
evento que comenzaría a despertar en Said una 
conciencia política. 

En 1978 publicó "Orientalismo", libro que sería su 
trabajo más influyente y donde desarrolla una tesis 
que plantea que la idea de oposición entre 
Occidente y Medio Oriente proviene de una 
invención diseñada por la ideología colonialista de 
occidente, a raíz de un estereotipo hacia la cultura 
árabe a la que consideraba irracional y violenta. 

Comprometido con la causa palestina, formó ente 
1977 y 1991 parte del Consejo Nacional de 
Palestina, como miembro independiente, la cual 
abandonó tras decepcionarse de las directrices 
dictadas por el líder de la Autoridad Nacional 
Palestina, Yasser Arafat. 

En 1979 escribió su primera obra relacionada con 
el conflicto árabe-israelí, "La cuestión de Palestina", 
en ella Said rechaza el uso de la violencia y se 
pronunciaba por aceptar la existencia de Israel. 

 

Afiche de Edward Said pegado sobre el muro en 

Cisjordania. Foto: Justin McIntosh. 

Durante los años 80 del siglo XX, Said comenzó a 
ser reconocido por su posición política en defensa 
de los derechos de la población palestina, tras lo 
cual fue objeto de ataques por parte de los sectores 
más radicales de Israel, así como por el oficialismo 
palestino. 

En 1992 publicó "Cultura e imperialismo", donde 
expandió y generalizó las ideas planteadas en 
"Orientalismo". 

Consumado pianista y autor de una pieza 
operística, la música representó otra de las 

pasiones de Edward Said, quien en 1999 fundó 

junto con el músico argentino-israelí Daniel 
Barenboim la East West Divan Orchestra, 
conformada por jóvenes israelís y palestinos. 

De acuerdo con el portal mcnbiografias.com, entre 
su obra más destacada se encuentran 
"Orientalismo" (1978), "El mundo, el texto y el 
crítico" (1983), "Cultura e imperialismo" (1993), "La 
cuestión de Palestina o Representaciones del 
intelectual" (1994), "Poder, política y cultura" (2001) 
y "Reflexiones en el exilio" (2001). 

Edward Said falleció el 25 

de septiembre de 2003 en 

Nueva York, a causa de 

leucemia. 

 Relacionados y fuentes: 

Artículos escritos por Edward Said publicados en El 

País 

Edward Said y el Estado binacional en 

Palestinalibre.org 

Biografía de Edward Said en Wikipedia 

Libros electrónicos de Said en Casadellibro.com 

Reflexionan y recuerdan legado de Edward Said a 10 

años de su muerte en Uniradionoticias.com 

Fotos: 

Imagen principal y Said lanzando piedras, tomadas 

desde 'The Charisma of Edward Said'. 

Afiche de Said en el Muro, tomada desde Wikimedia 

www.uniradionoticias.com 

http://elpais.com/autor/edward_said/a/
http://www.palestinalibre.org/articulo.php?a=9966
http://es.wikipedia.org/wiki/Edward_Said
http://www.casadellibro.com/libros-ebooks/edward-w-said/996
http://www.uniradionoticias.com/noticias/cultura/articulo222657.html
http://constructionlitmag.com/culture/books/the-charisma-of-edward-said/
http://commons.wikimedia.org/wiki/File:Poster_of_Edward_Said.jpg
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El libro 
Edward Said: la pluma o la 

espada 

 

Se publica en España 'Conversaciones con 
Edward Said', libro en el que este intelectual y ex 
miembro del Consejo Nacional Palestino, fallecido 
en 2003, habla de Arafat y de la causa de su 
pueblo 

Por: TARIQ ALI  

  

No fue hasta 1967, la guerra de 1967... Había ido 
captando algunas cosas por el camino. Por 
ejemplo, estaba obsesionado con el hecho de que 
muchos de mis héroes culturales -como Edmund 
Wilson, Isaiah Berlin y Reinhold Niebuhr, etcétera- 
eran sionistas fanáticos. Me había percatado de 
que eran tremendamente hostiles con los árabes, 
no era sólo que fueran proisraelíes, sino que 
además decían por escrito las cosas más 
espantosas contra los árabes. Pero todo lo que 
podía hacer era observarlo. Políticamente, para mí 
no había un lugar al que ir. El ambiente, el 
ambiente político de esos primeros cuatro años en 
Columbia, de 1963 a 1967, era esencialmente 
apolítico. Estaba la protesta contra Vietnam, pero 
cuando intentaba participar en eso y sacar a relucir 
el tema de Oriente Próximo, siempre se dejaba a 
un lado. Que esto no resulta conveniente, que no 
queremos... y entonces, cuando estalló la guerra en 
1967, me quedé desolado. En ese momento estaba 
en Nueva York y me dejó totalmente devastado. El 
mundo, como yo lo entendía y conocía, había 
acabado por completo en ese momento. Y fue poco 
después cuando comencé, por primera vez -ya 
llevaba viviendo en Estados Unidos quince o 
dieciséis años-, a establecer contacto con otros 
árabes. 

Yo era por completo un producto de una educación 
estadounidense, incluso de una especie de 
educación WASP para las clases altas, Princeton y 
Harvard. No había estudiantes árabes cursando 
literatura inglesa. Todos estudiaban cosas de 
Oriente Próximo, y yo tenía muy poco que ver con 
ellos, o se dedicaban a las ciencias. Pero después 
de 1967 hubo un intento por parte de los pocos 
árabes que andábamos por aquí de reunirnos, al 
comienzo principalmente para contemplar el 
desastre, la enorme catástrofe de 1967. (...) 

-¿Y cuándo comenzaste a volverte realmente 
activo en la causa palestina, no 
intelectualmente, sino desde un punto de vista 
organizativo? 

-Bueno, comencé a escribir en 1968 y continué 
escribiendo y haciendo apariciones a pequeña 
escala y dando conferencias, etcétera, durante todo 
el Septiembre Negro. Estaba en Jordania tanto en 

Muchos de mis héroes culturales -Edmund 
Wilson, Isaiah Berlin y Reinhold Niebuhr- 
eran sionistas fanáticos 

Los intelectuales tienen que recordar la 
historia a este mundo que condensa las 
noticias en segmentos de 17 minutos 

Arafat podía mantener siete 
conversaciones a la vez, hacer veinte 
cosas distintas: hablar, comer, contestar el 
teléfono... 

Tengo algo de fe en que como pueblo 
saldremos de todo esto. Pero me 
preocupa lo que tenemos todavía por 
delante 

http://elpais.com/
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1969 como en 1970. Dejé Jordania justo una 
semana antes de que estallara la guerra entre los 
jordanos y la OLP. Lo vi venir. Tenía que volver a 
trabajar, en Columbia. Y por supuesto, tras la 
primavera de 1971, cuando el movimiento se 
desplazó de Jordania a Líbano, ahí es cuando 
comenzó. Mi familia vivía en Beirut, todos mis 
amigos que estaban conectados con el movimiento 
se habían trasladado a Beirut, y nosotros íbamos 
allí, a veces, varias veces al año. (...) 

-¿Cuándo conociste a Yasir Arafat? 

-Lo conocí en Jordania, en Ammán, en 1970, a 
finales de agosto. Fue un encuentro protocolario, le 
estreché la mano y prácticamente eso fue todo. 
Pero volví a verle durante un largo periodo de 
tiempo cuando vino a Naciones Unidas aquí en 
noviembre de 1974. Tenía un discurso que 
pronunció ante la Asamblea General, que se hizo a 
toda prisa. Me pidió que lo pasara al inglés. Y 
desde ese momento empecé a verle con 
regularidad, normalmente, a través del 
representante de la OLP en Líbano, un muy buen 
amigo mío. Solía ver a Arafat en su casa. 
Mantuvimos muchos, muchos encuentros en el 
transcurso de los siguientes ocho años. La última 
vez que le vi en Líbano fue en la primavera de 
1982. Estaba en la cama. Fui a visitarle a una de 
sus misteriosas residencias, y parecía muy, muy 
enfermo, y yo le dije: "¿Sabes?, a mí me parece 
bastante claro que los israelíes van a atacar", y 
nunca olvidaré lo que dijo. Dijo: "Si quieren atacar, 
bienvenidos, que vengan". Sugiriendo que él 
podía... 

-Afrontarlo... 

-Afrontarlo. Y yo sabía, gracias a un muy buen 
amigo mío que había visitado conmigo el sur, a 
sugerencia mía, en el verano de 1980, y que tiene 
un gran conocimiento de asuntos militares, cosa 
que yo no tengo, y que había visto las defensas de 
la OLP, etcétera, en el sur, ¡que las probabilidades 
de cualquier cosa que no fuera una derrota 
catastrófica eran remotas! Yo estaba estupefacto. 
De que una vez más tuviéramos la... no sé siquiera 
cómo llamarlo... la sangre fría, la voluntad, de 
enfrentarnos a una derrota como ésa, una derrota 
segura, pensando que en realidad iba a ser una 
victoria. Y eso me ha desconcertado siempre de él. 
Ése es uno de los secretos de su longevidad. 

-¿Cuál fue la primera impresión que te causó, 
como líder, como político? 

Me impresionaron su inteligencia, su rapidez, su 
memoria, su fantástico atractivo. (...)Podía 
interactuar, mantener siete conversaciones a la 
vez, hacer veinte cosas distintas -ya sabes, hablar, 
comer, contestar el teléfono, escribir, ver la 

televisión, todo al mismo tiempo-. Y hacerlo, a mi 
modo de ver, de un modo muy abierto. A diferencia 
de la mayoría de los líderes árabes, él era 
accesible. No tenías la sensación de que los gorilas 
que tenía a su alrededor -no eran gorilas, ¡eran 
palestinos como yo!- estuvieran ahí para impedirte 
relacionarte con él. Todo lo contrario, te facilitaban 
poder hablarle. Y siempre te daba la impresión de 
que estaba intentando aprender. En mi caso, a mí 
me encasilló desde el principio como 
estadounidense. Y la gran batalla que tuve con él -
aunque nunca se mencionaba- era que me 
consideraba un representante de Estados Unidos. 
En otras palabras, si yo llegaba de Siria para hablar 
con él, no podía ser nada más que un 
representante de Siria. No comprendía que en 
Estados Unidos uno podía ser independiente, y que 
podía hablar en nombre de sus propias ideas, y 
que yo era un palestino, hablando como alguien 
que se solidarizaba con el movimiento y, muy al 
contrario, que era crítico con la política 
estadounidense. Nunca lo entendió. Él pensaba 
que siempre había presente un programa, un 
programa estadounidense, y yo fui encasillado 
como estadounidense, lo que era muy duro. (...) 

Yo no sabía si hablaba del todo en serio, pero dijo: 
"Yo no quiero ser como el muftí (jurisconsulto 
islámico interprete de la ley islámica). Tener 
siempre razón pero no dar nada a mi pueblo. Yo 
estoy dispuesto a hacer algo por mi pueblo, a 
conseguirle algo". Y a mí me parecía bien. Pensaba 
que contemporizar era importante. No podíamos 
continuar con el viejo molde. 

-No existía una solución militar. 

-¡La solución militar era inútil! Yo ya sabía eso en 
Líbano. E incluso con más razón tras la pérdida de 
Beirut en 1982. Que fue el mayor golpe de todos, 
por las instituciones, la base, la sensación de estar 
en un sitio en vez de estar en el exilio, en hoteles, 
esparcidos, dispersos por todas partes. Pero no 
percibí lo en serio que hablaba. Que de verdad se 
refería a hacer concesiones, no sólo respecto a si, 
por ejemplo, debería haber una delegación 
conjunta jordano-palestina. Muchos palestinos 
estaban en contra. Y él estaba combatiendo esto. 
En 1988, era dar el brazo a torcer el reconocer a 
Israel y aceptar la solución de los dos Estados. Yo 
estaba a favor de todas estas cosas, pero no me di 
cuenta de lo lejos que él estaba dispuesto a llegar. 
Desde luego, mucho más allá de lo que yo hubiera 
ido. 

-Bueno, tus opiniones sobre Palestina eran 
bastante indigeribles para el establishment en 
este país. 
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-Sí, y lo siguen siendo incluso hoy, con los inicios 
del acuerdo de paz palestino-israelí. Quiero decir, 
hace mucho tiempo que soy un defensor de la 
negociación, y de un arreglo pacífico a través de la 
negociación con las concesiones necesarias, pero 
nunca defendí un arreglo que estuviera dictado 
principalmente por Israel y Estados Unidos. A costa 
de nuestra historia. Que es, creo, una de las cosas 
que tienen que hacer los intelectuales, recordar a 
este mundo básicamente desmemoriado y a 
histórico, que se dedica a condensar las noticias en 
segmentos de 17 minutos, la historia, y la gente 
que ha sufrido y las viejas reclamaciones morales 
que hacen las comunidades cuando son 
agraviadas. Recordárselo. Y ahora que ha habido 
una supuesta paz en marcha desde septiembre de 
1993, es virtualmente imposible decir nada crítico 
de ella. Así que me encuentro al margen antes de 
la supuesta paz y después de la supuesta paz. 

-¿De modo que la misma gente que te acusaba 
de ser el profesor del terror, el perro faldero de 
Arafat, que te enviaba cartas de odio, te acusa 
ahora de no apoyar a Arafat? 

-En algunos casos, sí. Yo habría pensado que los 
que se oponían a mí en términos extremos -como, 
ya sabes, profesor del terror, etcétera- se oponen a 
la idea misma de Palestina, y ahora ven a Rabin 
como el traidor, no a mí. A mí ya me tienen 
clasificado, yo soy un terrorista, yo quiero matar a 
todos los judíos y todo lo demás. No, no es eso, es 
la comunidad con la que más he tenido que ver en 
el pasado, concretamente la comunidad liberal, la 
que sentía ligeramente lo que estaba pasando, la 
que estaba ligeramente horrorizada por la 
ocupación -ya sabes, por qué no se les da una 
oportunidad a estos pobres palestinos-; ahora éstos 
son los que están tremendamente decepcionados 
conmigo y dicen que soy un enemigo de la paz, 
que en realidad soy un fundamentalista islámico, 
que me opongo desde el extremismo, que lo 
rechazo todo. Y es muy, muy difícil en el actual 
clima político declarar cualquier cosa que no encaje 
con este supuesto proceso de paz. 

-¿Y eres bastante pesimista sobre este 
proceso? 

-Creo que pesimista no es la palabra adecuada. 
Porque a largo plazo tengo algo de fe en que como 
pueblo saldremos de todo esto. Pero me preocupa 
extremadamente lo que tenemos todavía por 
delante. Espero equivocarme, pero sencillamente, 
a juzgar por las apariencias, y sabiendo lo que sé 
sobre nosotros mismos, nuestros líderes, la 
realidad sobre el terreno... No debes olvidar que 
gente como Arafat y sus inmediatos lugartenientes 
no han estado nunca en los territorios ocupados. 
Han estado negociando sobre una topografía de la 

que apenas saben nada. (...) La realidad sobre el 
terreno es tal que nosotros hemos aceptado, 
hemos firmado en la línea de puntos, algo que en la 
práctica garantiza la ocupación israelí para el futuro 
inmediato. (...) Gaza, de la que los israelíes 
estaban ansiosos de librarse, ha sido en gran parte 
desocupada por las tropas, y los palestinos están 
encantados con esto, y por supuesto deberíamos 
estarlo. Pero es necesario recordar el hecho de que 
aún conservan el cincuenta por ciento de Gaza, las 
tropas están todavía allí, sólo que en un nuevo 
despliegue. Jericó es un punto diminuto en 
Cisjordania, está separada de Gaza por unos 
noventa kilómetros, todos controlados por Israel. 
Jericó, el área total sobre la que la OLP va a 
conseguir una autonomía limitada, es, digamos, 
como de unos sesenta kilómetros cuadrados, con 
una población de entre diez mil y doce mil 
personas. Y si puedes hacer con eso un Estado, es 
que puedes hacer caballos con las mariposas. Es 
igual de probable. La principal idea es intentar 
decir, por pura fanfarronería en mi opinión, que 
tenemos un Estado, y seguir presionando a los 
israelíes -quienes no van a poder cumplir con todas 
las condiciones del acuerdo que han hecho con los 
palestinos- para que acaben renunciando. Pero 
esto no funciona así. Estamos tratando con una 
sociedad organizada, estamos tratando con una 
economía moderna, con una gran potencia militar, 
con recursos tecnológicos, con el poder de Estados 
Unidos, que respalda a Israel. En comparación con 
lo que, creo, en el mejor de los casos, será una 
repetición de la situación en Beirut. En la que 
tenemos unas pocas oficinas de la OLP, una 
apariencia de autonomía, pero no una liberación, 
una independencia, y una serie de diez u once 
pequeños cantones en Cisjordania, todos 
controlados por los israelíes, donde se permitirá 
vivir a los palestinos como nativos en bantustanes. 

 

Edward Said de 

pequeño con su 

hermana 

vestidos de 

trajes 

tradicionales de 

la región de 

Palestina 
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Muchos de mis héroes culturales -Edmund 
Ayer se cumplieron 10 años desde que el 
intelectual y reconocido experto en Oriente 
Medio, Edward Said, nos dejase tras una 
larga lucha contra la leucemia. 

Hemos recogido esté maravilloso artículo de 

Hamid Dabashi en el que 

recuerda a su colega y nos muestra una 
imagen mágica del hombre que cambió el 
modo de ver Oriente desde Occidente. 

Se puede leer el artículo en inglés AQUÍ 

  

 

Hamid Dabashi escribe 

sobre Edward Said  

 

Traducción : Rodrigo Bao  
24 de septiembre 2013 

Recordando 
a Edward 
Said. 

 

El leitmotiv común de lo escrito en el aniversario del 

fallecimiento de un amigo es un fuerte elemento de 

nostalgia: qué maravillosas eran las cosas cuando 

estaba vivo y qué triste que ya no esté. Este 

elemento de nostalgia se vuelve todavía más fuerte 

cuando el amigo caído es una prominente figura 

intelectual cuya voz y visión fueron definitivas para 

una era que ahora parece irreversiblemente 

alterada. Cuando el hogar de esta dramática 

alteración es el hábitat de este colega, con 

Palestina como epicentro y el mayor mundo árabe 

y musulmán acumulando ímpetu, el acto de 

recordar se vuelve positivamente alegórico. 

Este Septiembre, marcamos el décimo aniversario 

del fallecimiento de Edward Said en un momento 

en el que todo el mundo árabe está revuelto y 

Palestina está siendo arrebatada todavía más 

salvajemente cada día. Nosotros, como una 

comunidad de amigos, camaradas y colegas, 

recordamos su voz activamente, su visión, y su 

presta determinación de liderar nuestras causas 

alrededor del globo. ¿Pero cómo puede ser que 

todavía siga marcando el camino una década 

después de su silencio? 

El hecho es que hoy día, cuando pienso en 

Edward Said y en la afortunada década que tuve 

para conocerlo personalmente como amigo y 

colega aquí en Columbia, mi sentimiento principal 

no es un sentido de pérdida, sino un sentido de 

http://www.aljazeera.com/indepth/opinion/2013/09/name-enables-remembering-edward-said-201392411645948919.html
http://www.aljazeera.com/
http://www.hamiddabashi.com/
http://www.hamiddabashi.com/
http://www.fundacionaraguaney.org/
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suspensión. Alguna gente, me parece, que nunca 

muere para aquellos cuya imaginación moral y 

política está profundamente enraizada en su 

memoria. Para mí al menos, el timbre temporal de 

nuestros políticos se ha congelado desde aquella 

fatídica mañana del 24 de Septiembre de 2003, 

cuando Joseph Massad me llamó para decirme que 

Edward había tomado su último aliento. Yo 

acababa de recibir la noticia de que mi propio 

hermano menor Aziz había fallecido, así que el 

sentimiento de pérdida de un hermano, de dos 

hermanos, uno menor y otro mayor, está congelado 

en el tiempo para mí, enmarcado como si estuviese 

en la repisa de una chimenea que define el punto 

de enfoque de lo que llamo hogar. 

 

He escrito algunas piezas específicamente acerca 

del fallecimiento de Edward Said, mis sentimientos 

inmediatos en el momento en que ocurrió, y 

también mi diario de viaje a Palestina, viaje del cual 

traje un puñado de arena de un cementerio 

sagrado del compañero del Profeta en Jerusalén, 

cerca de la Cúpula de la Roca, para llevar a 

Brummana en Líbano y ponerlo en el lugar de 

descanso de Edward, y otra pieza que su viuda 

Mariam Said me había pedido para un pequeño 

volumen que hizo en un memorial que celebramos 

en su memoria en Columbia en Marzo de 2004. 

Pero ninguna de estas piezas ha conseguido poner 

nada parecido a un punto final en mis relaciones 

morales, creativas, políticas y académicas con 

Said. Tratan mucho menos de quien era Edward 

Said y más de en quién me ayudó a convertirme a 

mí. Ahora las leo más bien como varios signos de 

puntuación en mis conversaciones con su memoria 

viviente. Después de que Philip Rieff y George 

Makdisi, las dos prominentes figuras intelectuales 

cuyas elegantes sombras se inclinan a cada frase 

que escribo, Edward Said se sienta al lado de mi 

portátil, bien vestido como siempre, inquisitivo, 

divertido y determinado a la vez, preguntándose 

qué estaré tramando. 

Citando a Said: 

Muchas cosas han ocurrido desde el fallecimiento 

de Said, y en demasiadas ocasiones hemos 

pensado qué habría dicho si estuviese hoy entre 

nosotros; particularmente cuando empezaron las 

revoluciones árabes. Qué habría dicho del baño de 

sangre en Siria, del golpe en Egipto, de las bombas 

de la OTAN en Libia, de la revolución en Túnez; y 

sobre todo del continuo y descarado atraco a mano 

armada en Palestina. 

Aunque ya no esté aquí para compartir sus 

pensamientos, ha hecho suficiente para permitirnos 

pensar con él. Cientos intelectuales se vuelven 

integrales hasta el verdadero núcleo de nuestra 

imaginación política y moral. Ellos ya no necesitan 

estar aquí físicamente para que sepamos qué 

habrían pensado o escrito. Ellos viven en aquellos 

que los han leído y los conocen bien, volviéndose 

casi proverbiales para nuestra forma de pensar. 

Said vivió de una forma tan completa, tan 

consciente, tan crítica a través de buenos y malos 

tiempos que es definitivo de nuestro pensamiento 

más crítico, tal como Marx, o Freud, o Fanon, o 

Dubois, o Malcom X. Son el sonido con el que 

cantamos, la vista con la que vemos, el aroma con 

el que olemos las cosas, definitivos para la intuición 

de nuestra transcendencia. 

En numerosas ocasiones me encontraba a Said en 

el campus mientras estaba teniendo una 

conversación con él en mi cabeza, y tan pronto lo 

veía continuaba con tal conversación en alto, y él 

parecía hacer lo mismo, decía algo súbitamente 

http://www.google.es/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&frm=1&source=images&cd=&cad=rja&docid=ueFqchCFHUzfWM&tbnid=Id_RCQGn3GUsFM:&ved=0CAUQjRw&url=http://rowellreadinggroup.wordpress.com/2011/03/07/representations-and-reflections-edward-saids-1993-reith-lectures/&ei=961GUpvMKZGf7gbiqoFQ&psig=AFQjCNGQWqkgC-d4hQTdYECnAcBMCkvA7A&ust=1380450113225661
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como si tuviésemos una conversación empezada 

desde antes de vernos en el campus. Ese 

sentimiento de conversación continua y suspendida 

todavía vive, tal vez es un estado de auto-

negación, o puede que el hecho de que 

pensadores como Said sean epistémicos para 

nuestra manera de pensar. 

No creo que pueda guardar luto por Edward Said 

mientras viva, pues sería una manera de 

reconciliarme con la pérdida, y no creo que mis 

conversaciones con el se acaben nunca. Todavía 

vivo en el mismo edificio donde el y su familia 

vivieron durante décadas. Todavía me encuentro a 

su viuda Mariam ocasionalmente en los mismos 

lugares donde solía encontrarlo a él. 

Todavía leo sus libros y ensayos con su voz en mis 

oídos, y todavía me dejo llevar por el entusiasmo y 

la ira de sus principios en la médula de mi política. 

He viajado una larga distancia desde donde estaba 

Edward Said en relación a sus teorías históricas 

y literarias, pues yo empecé desde puntos de vista 

diferentes a los suyos. Pero pienso en él en mis 

propios pensamientos, lo siento con mis propios 

sentimientos, y lo reflejo en mis propias opiniones 

políticas. Me siento en casa con él casi de la misma 

forma en que él se sentía en casa estando en 

cualquier parte, ligeramente fuera de lugar, 

habiendo llegado a similares conclusiones a las 

suyas, pero desde diferentes embarcaciones y 

mirando a costas adyacentes. Él era alguien que 

ayudaba a los demás a evolucionar, no un gurú. No 

se replicaba a sí mismo. Sus amigos se volvían 

más ellos mismos gracias a su virtud. 

Intelectuales como Said o Fanon o Césaire dan 

poder a tu voz, y se aseguran de que nunca 

repitas, sino que extiendas sus pensamientos, 

rebatas su lógica, navegues territorios 

desconocidos con su brújula pero no su itinerario. 

Para mí, es imposible ser Saidiano o Fanonita, 

porque fueron tan particulares en sus 

universalidades que no podrías sino disparar tus 

propias particularidades esperando su propia 

intuición de transcendencia. 

Una nueva organicidad 
intelectual 

  

Con la muerte de Edward Said, nosotros los 

inmigrantes dejamos de ser inmigrantes y nos 

convertimos en nativos de una nueva organicidad. 

Somos los éxitos de sus batallas. Él mismo 

pensaba fuera de lugar de una forma tan puntillosa 

y oportuna, así que después de él ya no estamos 

fuera de lugar, estamos en nuestro hogar siempre 

que podamos asentarnos y decir no al poder. 

Después de Said no hay nativos, nacionales, 

internacionales, primeros mundos, segundos, 

intelectuales de primer o tercer mundo. Campos de 

batalla de ideas son específicos de un lugar y 

globales a la vez. No puedes comenzar una batalla 

a un nivel local sin registrarla globalmente a la vez. 

Si no eres global no eres local y si no eres local no 

eres global. 

Los intelectuales más aburridos e irrelevantes son 

aquellos que piensan que los Estados Unidos, Irán, 

India o el Polo Norte son el centro del universo. El 

universo no tiene centro, no tiene periferia. Todos 

flotamos libremente. Said fue muy específico 

acerca de Palestina, y por esto hizo del 

predicamento palestino una alegoría metafísica, y 

lo basó en la agonía física y heroísmo de su gente. 

Hablar de “intelectuales del exilio” carece de 

sentido después de Said, precisamente porque 

teorizó profundamente esta categoría para su 

propio tiempo. No hay ningún hogar del que ser 

exiliado. La capital y el imperio que lo desea pero 

fracasa en administrarlo están por todas partes. No 

hay salida de este mundo y el hogar y el exilio son 

ilusiones que las capitales actuales y las 

condiciones de los imperios han desmantelado. 
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La nueva organicidad intelectual que Said nos ha 

acercado requiere que te remangues, te rebajes y 

ensucies, para que en medio del caos puedas 

encontrar consuelo, de la oscuridad, luz, 

desesperación, esperanza. 

Extrañando a Said 

 

Hay momentos que ni siquiera echo de menos a 

Said, pues en un cierto sentido, nunca nos ha 

abandonado. Pienso que mi teléfono podría sonar y 

ser él el que llama para charlar acerca de esto o 

aquello, o que me lo podría encontrar en el 

campus, o recibir un mensaje suyo. No lo echo de 

menos porque creo que todavía no he terminado de 

hablar, discutir, estar de acuerdo, no estarlo, 

confiarle cosas. Siempre está ahí, ahí en el medio 

de una confusión de alegría y desesperación que 

agita y hace querer a todo lo que escribe. 

Y luego hay momentos, especialmente en lo 

profundo de la oscuridad de la madrugada cuando 

me levanto y empiezo a leer y escribir tan sólo un 

par de edificios más allá de donde él solía vivir y 

hacer lo mismo, entonces siento repentinamente el 

peso de su ausencia, la presencia de su falta, el 

aura y la audibilidad de su voz, la inquisitiva 

frivolidad de su mirada, su forma de hablar siempre 

directamente, específicamente, y aun así hacerlo 

desde la calma seguridad de las distantes costas 

que él había visto. Es la accidentalidad de estos 

encuentros, cuando cruzo la esquina de la 116 con 

Broadway y lo veo acercándose, “Tú y tu post-

modernidad”, se burlaría, y cuando yo me 

dispusiese a protestar, “No te preocupes, yo 

inventé el vocabulario”. 

A él le encantaba añadir un superfluo shadda en el 

medio de mi apellido y pronunciarlo no con dos sino 

con cinco o seis extra “d”. “Ni siquiera es árabe”, 

bromeaba cuando intentaba alabarme delante de 

sus amigos y familia. Incontables recuerdos, 

mensajes telefónicos, emails, encuentros casuales, 

colaboraciones, eventos académicos... Todos 

conectan mi vida en Columbia a Edward Said, y los 

revivo en my mente y juego con ellos felizmente en 

mi alma cada día de mi vida, mientras viva, siempre 

que sea capaz de pensar, recordar, recolectar, 

repensar en mis propios pensamientos. 

Tengo una imagen mental de Edward Said que 

se desvanece poco a poco en mi mente, y cuanto 

más se desvanece más activamente la recuerdo. 

Era 28 de Abril de 2003. Estábamos todos en la 

universidad de Swarthmore en Pensilvania para 

celebrar la poesía de Mahmoud Darwish, quien 

acababa de recibir el Premio a la Libertad Cultural 

Lannan. Al final de la ceremonia, Darwish, Said, 

Massad y yo fuimos a visitar a nuestro amigo y 

colega Magda al-Nowaihi, que estaba en su lecho 

de muerte, y moriría pronto de cáncer. Magda 

estaba recostada en su cama, tan sólo una sombra 

de sí misma, pero su sonrisa paradisíaca todavía 

se dibujaba en su hermosa cara. No puedo 

recordar ni una palabra de lo que hablamos, sólo 

una imagen mental, congelada, un fresco grabado 

en la más profunda pared de mis recuerdos, y en 

ella las tres caras de Magda, Edward y Mahmoud 

ahora brillan más fuerte. 

“Tal vez” Escribió Levinas, “los nombres de las 

personas que significan una cara al decirlos – 

nombres propios, en el medio de todos esos 

nombres comunes y de lugar- pueda resistir la 

disolución de significado y nos ayude a hablar.” Es 

en este sentido que el nombre, la personalidad y la 

memoria a la que llamamos “Edward Said”, es 

definitivo en sentido y propósito del momento en 

que firme mi nombre en este homenaje, y me llame 

a mí mismo por un nombre propio. 
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EN LA CONMEMORACIÓN DE LA SEGUNDA INTIFADA  

INTIFATTAT AL-AQSA الاقصى إنتفاضة  
La segunda Intifada comenzó en Jerusalén en 

jueves, 28 de septiembre de 2000, cuando entró 

en el Haram Al-Sharif el provocador Ariel 

Sharon a profanar la primera Alquibla  y el 

tercer lugar más sagrado para los musulmanes 

en el mundo (Al-Aqsa). A pesar de que el 

gobierno sionista sabía de las graves 

consecuencias de la entrada de este criminal y 

sionista de pro, a pesar de ello se lo permitió, 

después de proporcionarle gran cantidad de 

fuerzas militares. Entonces entró el criminal de 

Sabra y Chatila a la explanada del Aqsa bajo la 

producción de más de 3000 armados hasta los 

dientes. Entonces, palestinos que se 

encontraban en la explanada y en la mezquita se enfrentaron a él y a sus tropas invasoras, que no 

dudaron en utilizar fuego real contra los civiles, desarmados de todo menos de la voluntad de defender 

sus lugares santos y su tierra usurpada y ocupada por un régimen criminal, dirigidos por asesinos. A 

partir de ese día se levantó el pueblo palestino en una Intifada ejemplar que unió a todas sus facciones y 

recuperaron la iniciativa de hacerse con su protesta contra la ocupación y la desidia de los gobernantes 

árabes y mundiales. A ese levantamiento se le llamó la INTIFADA DE AL-AQSA  

 AÑOS DE 

 
Por: Abdo Tounsi - TunSol 
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NO SE PIERDE UN DERECHO MIENTRAS HAYA 

QUIEN LO RECLAME Y LUCHE POR ELLO 
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JERUSALÉN, CIUDAD 
SANTA DEL ISLAM Y  
DEL CRISTIANISMO 
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La Falsedad de la 

Historia Judía de la 

Ciudad 
En exclusiva  para PD… Por: 

Said Alami

  
23 septiembre 2013  
Las mezquitas de Al-Aqsa y de la Roca en la 
ciudad ocupada de Jerusalén Este se enfrentan 
desde el  inicio de la ocupación militar israelí de 
la ciudad, en 1967, a una continuada, sistemática  
y escalonada operación de doble objetivo: el 
derribo de ambas mezquitas y la construcción en 
su lugar del tan cacareado Tercer Templo del 
judaísmo. 

Esta operación cuidadosamente planificada por 
Israel y por el sionismo internacional, ha ido 
siempre al unísono con la judaización 

urbanística y demográfica de la Jerusalén 
árabe ocupada, la destrucción de barrios 
antiguos e históricos de la ciudad, la 
construcción de enormes masas de colonias 
judías en su entorno y la asfixia de la población 
árabe autóctona, en violación constante de la 
legalidad internacional y ante un prolongado y 
sepulcral silencio de la comunidad internacional.  

En los últimos días, la pretensión declarada por 
los extremistas judíos de Israel de ocupar la 
explanada de las dos mezquitas para celebrar 



 

 

109 

allí sus oraciones talmúdicas ha llegado mucho 
más lejos, irrumpiendo estos en el santo lugar 
islámico y celebrando allí sus oraciones bajo 
protección de las fuerzas del orden israelíes 
quienes a la vez prohibieron el acceso a las 
mezquitas a los fieles musulmanes a lo largo 
de varias horas mientras que impedían la 
salida al exterior a los que ya se encontraban 
dentro de la mezquita. 

 

  

No pretendemos aquí adentrarnos con detalle en 
las múltiples facetas de este criminal plan israelí, 
sino exponer  la flagrante falsedad de las 
alegaciones históricas israelíes sobre la 
Explanada de las Mezquitas –llamada por los 
israelíes Monte del Templo- en una ciudad, 
Jerusalén, donde hasta el momento no se ha 
podido demostrar que existiera allí un sólo 
vestigio remóntate al período de dominio judío, 
que por otra parte fue accidental y pasajero 
en el conjunto de los pasados 10.000 años de 
historia ininterrumpida de los pueblos de los 
que desciende el pueblo palestino actual.  

El sionismo falsificador  

Los propagandistas de Israel y del sionismo 
internacional se afanan por propagar por 
Occidente que Jerusalén no es ciudad santa 
para el Islam, como por ejemplo es el caso del 
artículo titulado "Jerusalem Means More to Jews 
than to Muslims - Jerusalén significa más para 

los judíos que para los musulmanes", del 
tristemente célebre islamofobo estadounidense 
Daniel  Pipes, publicado en Los Ángeles Times, 
el 21 de julio 2000.  

En este contexto, uno de los falsos argumentos 
utilizados sin pudor por el sionismo es que, al 
contrario de lo que ocurre en las escrituras 
sagradas judías, El Corán no menciona a 
Jerusalén ni una sola vez. La verdad es 
diametralmente lo contrario: Jerusalén y 
Palestina en general es el único lugar del 
mundo que ha sido bendecido reiteradamente 
en El Corán que es para todo creyente 
musulmán la palabra de Dios.  

Como ejemplo, la sura del Viaje Nocturno (sura 

17) empieza así: "Gloria a Quien 
trasladó a su siervo por la noche 
de la mezquita Al-Haram (en la 
Meca) a la mezquita de Al-Aqsa, 
aquella cuyos alrededores hemos 
bendecido, para mostrarle parte 
de nuestros signos". 

Esta aleya se refiere al viaje nocturno del profeta 
Muhammad desde la Meca a Jerusalén desde 
donde realizó, según la tradición islámica, su 
ascensión a los cielos. Por otra parte, tanto el 
viaje nocturno (Al-Israa) como la Ascensión (Al-
Mi´raj) son dos hechos absolutamente 
fundamentales en la conformación de la religión 
del Islam. Simplemente el Islam no se concibe 
sin Al-Israa y Al-Mi´raj, o sea, sin Jerusalén. 

 

Muchos se preguntarán ¿cómo es que El Corán 
se refiere a la Mezquita de Al-Aqsa cuando la 
actual mezquita que conocemos hoy no fue 
construida hasta casi medio siglo después de 
la muerte del profeta Muhammad? La 
respuesta es que según la tradición islámica, la 
originaria mezquita Al-Aqsa fue construida por 
Adán cuarenta años después de haber 
construido él también, en Arabia, la originaria 
Kaaba, o sea, la mezquita Al-Haram.  Eso 
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significa que la actual explanada de 144.900 
metros cuadrados de superficie, donde están 
ubicadas las mezquitas de Al-Aqsa y La Roca, 
ha sido siempre mezquita. Como prueba de ello 
tenemos el siguiente Hadiz del profeta, narrado 
por Abu Thar Al-Ghafari, noble compañero del 

profeta, quien dijo: "Pregunté al 
mensajero de Dios, la paz sea 
con él, acerca de la primera 
mezquita que fue colocada sobre 
la Tierra, y me dijo: La mezquita 
Al-Haram, y le dije: ¿luego cuál? 
A lo que me contestó: La 
mezquita Al-Aqsa, y le pregunté: 
¿Y cuánto hubo entre las dos? Y 
me dijo: Cuarenta años. Según la 

tradición islámica, los principales profetas desde 
antes de Abraham han ido renovando y 
reconstruyendo ambas mezquitas hasta la 
llegada del profeta Muhammad. 

 

Más aun, la fe musulmana basada en los Hadiz 
del profeta en los que narra su viaje nocturno a 
Jerusalén y su Ascensión (realizada 
precisamente desde la explanada de las 
mezquitas) establece que en ese preciso lugar el 
profeta Muhammad presidió la oración en la que 
participaron todos los profetas, momentos antes 
de su Ascensión. 

¿Y qué es la Mezquita de la Roca? Pues es 
precisamente la mezquita construida sobre la 
roca de 18 metros de largo y 14 metros de ancho 
desde la cual el profeta Muhammad inició su 
Ascensión. Se trata de un lugar de la máxima 
santidad y veneración para el Islam. Además, fue 
precisamente durante la Ascensión desde 
Jerusalén cuando han sido impuestas las cinco 

oraciones diarias a los musulmanes como un 
pilar esencial del Islam. 

 

Para el cristianismo ¿Que queda de la esencia 
de la Pasión de Cristo sin su recorrido por la 
Vía Dolorosa de Jerusalén, sin la crucifixión 
acaecida en Jerusalén, sin la bajada de la 
cruz de Cristo, sin su entierro y sin su 
Ascensión, siempre en Jerusalén? Y si 
además tomamos en cuenta que el Nacimiento 
de Jesús, toda su vida, predicación y difusión 
que hizo de su mensaje, la Última Cena, etc. 
encontramos que todo eso tuvo a Jerusalén, 
Belén, Nazaret y Palestina en general por 
escenario. 
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En cambio ¿Que tiene el Judaísmo en 
Jerusalén o en Palestina en general? Nada de 
nada. Los israelíes no han encontrado hasta 
ahora, y a pesar de decenas de años de 
búsqueda y de exploraciones arqueológicas, 
un sólo vestigio fehacientemente 
documentado de la presencia del judaísmo en 
Palestina...una presencia siempre efímera y 
fugaz, siempre en forma de un grupo invasor, 
agresor, violento y ajeno a la tierra a la que 
llegaba una vez  procedente de Irak (con 
Abraham) luego la abandona para emigrar a 
Egipto (Abraham) y otra vez llegado a ella 
procedente de Egipto (con Moisés) luego 
devuelto a Irak por Nobocodnosor II. Todo esto 
en forma de episodios esporádicos y muy 
sangrientos, que tenían lugar  en medio del 
océano de 10.000 años de la historia 
documentada de Palestina, donde siempre han 
estado los cananeos (incluidos los jebuseos), 
fenicios, filisteos y otros pueblos que son los 
ancestros del actual pueblo palestino. 

Al-Quds... La Santa 

Otro de los argumentos del sionismo un tanto 
desesperado en su afán de separar entre 
Jerusalén y su pueblo autóctono árabe-palestino, 
es aquello de que el Antiguo Testamento 

menciona varias veces el nombre de 

Jerusalén y El Corán ninguna, 

argumento este que ya vimos que es 
falso. En realidad, El Corán se refiere a 
Jerusalén y al resto de Palestina en 
varias suras con las expresiones de: La 
mezquita de Al-Aqsa, Al-Qarya (La Villa) 
y Al-Ard (el lugar), tal como lo explican 
numerosos especialistas musulmanes en 
la materia, como Imran Husein en su 
obra (Jerusalén en El Corán) publicado 
en inglés por Dar Al-Quran, en Nueva 
York, en 2002 y traducido al árabe por 
Mahmud Assuqi. 

Pero si queremos recurrir a esta dialéctica 
utilizada por los propagandistas de Israel, 
podemos constatar que sólo en lengua árabe 

Jerusalén es denominada La Santa (Al 
Quds) y (la Ciudad Santa: Bait Al-
Maqdes), por lo tanto, y siguiendo la lógica 

de los propagandistas de Israel, la ciudad sería 
santa sólo para los árabes, musulmanes y 

cristianos, y no para los judíos dado que estos no 
la denominan Santa. 

Más aun, el nombre hebreo de Jerusalén, 

Yerushalaim, ni siquiera es hebreo, sino 

cananeo, como es el caso de la inmensa 

mayoría de los nombres de las localidades de 

Palestina mencionados en los textos 

religiosos judíos, pues la Ciudad Santa 

existía desde hacía más de 18 siglos antes 

del inicio de la invasión hebrea de Palestina 

en 1240 a.c . y más de 20 siglos antes de su 

conquista por David.  

Jerusalén fue fundada por la tribu cananea de los 
jebuseos y su nombre en el año 3000 a.c. era 
Jebús y 500 años más tarde, en el 2500 a.c. 
adquiría el nombre de Salem (Genesis 14:8 -
10).No hay duda alguna en ningún ámbito 
académico especializado sobre el extremo de 
que Salem es la Jerusalén de hoy. Esta 
certidumbre se remonta al siglo IV (La Vulgata, 
traducción de la Biblia hebrea y griega al latín 
realizada el año 382 por orden del Papa Dámaso 
I). 

Hasta la conquista de la ciudad dos siglos más 
tarde por David, ayudado por los filisteos, pues 
recordemos que David era aliado de los filisteos 
y ayudó a su rey Gat a derrotar a Saul en la 
batalla de Gilboé en el año 1000 a.c. y luego 
traicionó a los filisteos y se enfrentó a ellos 
derrotándoles. Hasta entonces, Jerusalén era de 
sus dueños y fundadores, los jebuseos. 
Jerusalén se llamaba entonces Salem y los 
hebreos mantuvieron este nombre cananeo 
convertido en Yerushalaim, o sea, Ciudad de 
Salem, simple y llanamente. (Fuente: Tierra de 
Canaán- de Isaac Asimov- 1971)  

 

Siguiendo esta línea, los mencionados autores 
sionistas hablan de vestigios del Templo de 
Salomón que dicen que existen debajo de las 
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mezquitas de la Roca y Al-Aqsa, lo cual es 
absolutamente falso, dado que al cabo de 46 
años transcurridos desde que Israel ocupó 
militarmente Jerusalén Este, en los que los 
equipos arqueológicos israelíes no 
descansaron ni un día en su búsqueda de 
“vestigios” del Templo, estos no hallaron 
nada de nada de lo que buscaban. 

Repito: Israel no ha encontrado nada de 

restos arqueológicos relacionados con el tan 

cacareado Templo y su alegación de que el 

llamado Muro de las Lamentaciones es una 

parte de aquél templo, no ha sido nunca 

respaldada por autoridad académica alguna 

ni por ningún arqueólogo independiente. El 

propio profesor de Arqueología de la universidad 

israelí de Tel Aviv, Israel Finkelstein, ha 

recalcado una y otra vez este extremo, 

además de rechazar categóricamente que el 

Antiguo Testamento sea una fuente fiable de 

la Historia.  

Ese Templo, que se cree que Salomón terminó 

de construir en 957 a.c (Finkelstein y otros 

arqueólogos israelíes y occidentales expresan 

serias duads acerca de la veracidad de que haya 

existido tal templo) fue destruido totalmente por 

Nabucodonosor II de Babilonia en 586 a.c. De 

ese Templo, que es el que veneraban los judíos, 

no quedó ni rastro. El segundo Templo de 

Jerusalén construido en 515 a.c. era de 

mucha menor importancia arquitectónica que 

el primero y fue totalmente destruido por el 

ejército romano encabezado por Tito, el 9 de 

octubre del año 70, tras haber arrasado 

Jerusalén.  

 

Si tomamos en cuenta en primer lugar que el 
primer Templo “no era grande” (Enciclopedia 
Británica, Volumen 6, 1993) y si recordamos que 

estamos hablando de un período histórico y de 
un país donde un sólo hombre, Sansón, podía 
derribar un templo simplemente tirando de 
dos columnas del mismo (Antiguo 
Testamento - Jueces) podemos facilmente 
deducir que clase de construcciones eran 
aquellos dos templos. 

¿Quién Construyó el 
Templo? 

A todo esto se añade que los judíos no 

encuentran, en toda su intermitente y esporádica 

historia en Palestina,otra cosa de la que 

enorgullecerse excepto unas inexistentes ruinas 

de un pretendido templo que según todos los 

indicios era, de haber existido, de reducidas 

dimensiones y que fue destruido hace la friolera 

de 25 siglos. ¿En todos estos siglos no han 

podido los judíos construir otro templo de 

envergadura?  

Ni siquiera aquel primer templo hubiera podido 

ser levantado si no fuera por la fundamental 

ayuda prestada al rey Salomón por su vecino el 

rey fenicio Hiram, de Tiro, quien le envió sus 

cidros, canteros y artesanos que han sido los 

auténticos constructores de aquel templo judío 

(Antiguo Testamento — Reyes). 

 

Todos los pueblos contemporáneos y anteriores 

al período que estamos tratando han dejado 

múltiples y grandiosas edificaciones, a pesar de 

que otras muchas desaparecieron a lo largo de 

los siglos. Egipcios, babilonios, asirios, 

romanos, griegos, árabes, etc. cuentan hoy 

día con un riquísimo patrimonio 

arqueológico, artístico y arquitectónico, en 
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muchas partes del mundo antiguo, excepto 

los judíos, que desde el actual y artificial 

Estado de Israel y sus aparatos de 

propaganda instalados en Occidente, vienen 

ensordeciendo a media humanidad con sus 

interminables historias e histerias sionistas 

relacionadas con un sólo Templo que en toda 

su historia fue al parecer lo único que vale la 

pena que fueron capaces de construir, y sólo 

gracias a la inestimable ayuda de los fenicios 

de Tiro. 

Los propagandistas de Israel están aturdiendo a 

medio mundo (el occidental, por supuesto) 

hablando de aquel inexistente templo, con el 

único fin de cegar a la opinión pública occidental 

e hipnotizarla con una alucinación sionista que 

convierte la palabra Jerusalén en un sinónimo de 

la palabra judío, para así justificar  de alguna 

medida sus espantosos crímenes en PALESTINA 

y excusar las incesantes operaciones ilegales 

de judaización de la ciudad que Israel ocupa 

militarmente. 

 

De este modo los sionistas pretenden que 
Occidente olvide que Jerusalén es en realidad la 
ciudad del Santo Sepulcro, de la Iglesia de la 
Resurrección y de otras numerosas iglesias y 
monumentos históricos cristianos, a la vez que 
es la Jerusalén de las mezquitas de Al-Aqsa, de 
la Roca, de Omar, y de otras muchas mezquitas 
y monumentos islámicos construidos a lo largo 
de siglos y que son, junto a los cristianos, 
auténticas joyas del patrimonio de la Humanidad. 
Es más, la propia ciudad vieja de Jerusalén 
es de construcción islámica. 

  

Resulta que tantos y tantos gloriosos templos 
existentes de hecho desde hace muchos siglos 
no cuentan en absoluto para Israel, porque son 
cristianos e islámicos, y lo único que cuenta en la 
ciudad ocupada de Jerusalén, según el ocupante 
sionista, es un supuesto templo desaparecido 
hace 25 siglos y del que no queda ni rastro 
desde hace cientos de años 

Lo mismo sucede en el resto de Palestina, donde 
los judíos no cuentan apenas con vestigios, 
excepto tumbas imaginarias y nunca (en ningún 
caso) documentadas, mientras que musulmanes 
y cristianos tienen un sinfín de lugares santos, 
que están de pie, 
llenas de vida, desde 
hace muchos siglos. 
Hasta los romanos 
tienen en Palestina y 
en toda la región de 
Oriente Próximo un 
gran número de 
magníficos restos 
arqueológicos. Los 
hebreos, en cambio, 
nadan de nada. Eso 
sí, una formidable 
propaganda, mucha 
mitología y un 
ensordecedor ruido. 

Y no olvidemos nunca que estamos hablando de 
una ciudad ocupada por Israel, donde este 
Estado terrorista no tiene derecho alguno a 
permanecer allí. Israel, potencia invasora y 
ocupante de la totalidad del territorio de Plestina, 
lleva varias décadas ignorando y pisoteando la 
legalidad internacional, rechazando 
sistemáticamente las exigencias de la comunidad 
internacional, expresada en un sinfín de 
resoluciones de la ONU, para que se retire de 
los territorios palestinos ocupados desde 
1967, incluida Jerusalén Este que debe ser 
devuelta a sus auténticos y legítimos dueños, 
los palestinos: musulmanes y cristianos. 



Todos los días en 
la Red 

 

PALESTINA HOY 

Un diario en español con secciones de: MUNDO - CULTURA Y ESPECTÁCULOS – 

TECNOLOGÍA – SALUD – CIENCIA – MEDIO AMBIENTE – SOCIEDAD 

http://paper.li/f-1312091862
http://paper.li/f-1312091862
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Documento elaborado por:  
 

El origen de los judíos de  
Europa Oriental. 

Los Judíos Y La Formación Del 
Mercado Negro En Europa 
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Arhur Koestler1 considerado como un 
judío moderno y autor de varios ensayos 
como: Arrow in the Blue, (Volumen I sobre 
su autobiografía), The Yogi and the 
Commissar, (un libro sobre el comunismo), 
The Sleepwalkers, The Act of Creation, and 
The Thirteenth Tribe. En su obra más famosa 
es Darkness at Noon, una novela sobre las 
purgas del estado Soviético durante la era 
stalinista, refiere que según La Enciclopedia 
Judía, el 96% de todos los judíos del mundo 

son descendientes de las tribus de Khazar de Rusia, del este de Europa y de Mongolia 
oeste. Son los que forman los judíos askinazi. La otra parte son los sefarditas, gente 
bastarda mezcla de cananeos, hititas, amoritas, perizitas, hivitas, jebuseos, girgasitas, 
kenitas, edmonitas y muy pocos israelitas. O sea: los judíos nunca fueron puros 
israelitas, no lo son ahora y jamás lo serán porque tienen orígenes diferentes a los 

propios israelitas hebreos.2  
Por otra parte, los judíos que se dirigieron hacia Europa 

Oriental eran en su mayoría descendientes de los judíos de 
Azerbaiyán y que como se sabe se confinaron en zonas 
asignadas para ellos en las costas rusas desde el Báltico en el 
norte hasta el mar Negro en el sur. 

El odio encontró su medio de cultivo dentro de sus barrios 
judíos (guetos) donde se fomentó la sed de venganza, 
convirtiéndose ésta, más tarde, en su doctrina negativa, 
basada en el odio, la represión y la destrucción y reemplazando 
las enseñanzas divinas de Moisés por unos principios 
destructivos fundados en teorías materialistas y ateístas, cuyo 
único objetivo fue destruir a las demás doctrinas y enseñanzas 
divinas y corroer los fundamentos básicos de la moral 
emergidas de ellas. Así mismo, se esforzaron en encontrar la 
forma de cómo romper la integridad de las sociedades 
humanas y convertirlas en manadas de salvajes animales, 
donde se aniquilaban los unos a los otros. Todo esto para 
saciar su antiguo deseo de venganza y su sed de odio contra la 
Humanidad. Los capitalistas y su “clero del mal” han heredado 
este carácter a través de los siglos, con el objetivo de 
adueñarse de todas las riquezas del hombre y obtener el 
derecho de posesión otorgado por Yehuva y privar a la 
sociedad de sus más nobles principios de moral. (K. Talfah, 
Escritor y oficial del partido Ba’ath Iraqui). 

                                                           
1
 Jewish History in Turkmenistan 

... or possibly all of the aforementioned.xiii According to ibn Habreus, ... 
xxi Arthur Koestler, The Thirteenth Tribe Arthur Koestler 

Koestler's book The Thirteenth Tribe advanced the controversial conclusion that 
European, or Ashkenazi Jews, are not descended from the Israelites of ... 

arthur-koestler.ask.dyndns.dk/ - 
2
 World history reveals a remarkable story in which one group of  

No fewer than 41 of the accused Jews were sentenced to death by burning ... 
 

 

http://www.kulanu.org/
http://arthurkoestler.com/
http://www.israelect.com/reference/Willie-Martin/RitualMurder3.html
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Después de la expulsión de los judíos europeos los prestamistas financieros 
mundiales continuaron trabajando hasta que pudieron devolverlos por medio de la 
infiltración continua y con la ayuda de las organizaciones clandestinas, a los países 
europeos de donde les había expulsado, ya que su repatriación estaba legalmente 
prohibida. 

Estas redes clandestinas prestaban dinero a los infiltrados para su supervivencia 
porque su presencia ilegal en los países, les prohibía toda clase de trabajo. Este 
escenario llevó a la creación del “mercado negro” en casi todos los países europeos, 
dentro del cual han podido practicar todo tipo de operaciones prohibidas; concesión de 
préstamos y comercio bajo el concepto de sociedades limitadas, dejando siempre los 
nombres de sus financieros en el anonimato. 

La historiografía como algunos escritores políticos, filósofos y militares como la 
señora Nesta H. Webster 3 y sir Walter Scott manifestaron sus sospechas que 
apuntaban públicamente hacia las asociaciones de los luciferinos como estrategas de 
los movimientos sociales. Ellos creyeron que los luciferinos formaban una organización 
detrás del poder oculto, que confeccionaba los hilos del desorden mundial, pero las 
pruebas irrefutables sólo aparecieron recientemente cuando se pudieron comprobar 
sus lazos de conexión y las tareas comunes entre ellas. 

Estas pruebas se confirman al analizar ciertos acontecimientos históricos, y al 
saber cómo los Illuminati utilizaron a los líderes de las organizaciones judías (la etnia 
semita) y germánicas (la etnia Aria) para conseguir sus objetivos; cómo involucraron a 
millones de personas en guerras y revoluciones, que en realidad son pasos en el camino 
de un grupo con ideas belicistas que ha diseñado para cumplir unos propósitos de 
extremado egoísmo e inaceptables por la humanidad. 

Un acto que garantizó el éxito de la ejecución gradual de este plan fue la 
“repatriación” de los judíos a todos los países: vuelven a Hungría en 1500 pero de 
nuevo son expulsados en 1852;  a Inglaterra en el año 1600; vuelven a Eslovaquia en 
1692, de la que también son expulsados de nuevo en 1744; a Lituania en 1700, etc. Al 
volver siempre encontraron a los grupos que lograron permanecer en el sitio, como los 
conversos de España, y que luego estuvieron detrás de las manifestaciones y el 
desorden, siguiendo las instrucciones y directrices de las potencias clandestinas que 
movían los cabos de forma oculta detrás del telón como lo que sucedió en las dos 
revoluciones europeas, la francesa y la inglesa.  

                                                           

3
 Autora de World Revolution; the Plot Against Civilisation and Secret Societies and Subversive 

Movements, publicados en 1920 

Koestler, cuya madre era judía, fue durante su juventud adepto de esta religión, pero 
posteriormente la rechazó y se declaró ateo. Posteriormente, hizo en algunas de sus obras 
afirmaciones sobre el judaísmo consideradas por algunos como polémicas. 

  
En La decimotercera tribu anticipó la polémica tesis según la cual los judíos ashkenazíes no 

descienden de los antiguos judíos sino de los jázaros, un pueblo turco del Cáucaso que se 
convirtió masivamente al judaísmo en el siglo VIII d. C. y más tarde fue desplazado hacia el oeste, 
para arraigarse en Rusia, Ucrania y Polonia. Koestler afirmó que parte de su intención al escribir 
esta obra fue desarmar el antisemitismo, derribando la identificación de los judíos europeos con 
los hebreos bíblicos, y así quitar todo sentido a la acusación antisemita tradicional de deicidio. 
En tiempos posteriores, la teoría del origen jázaro fue usada con los fines más variados, incluso 
para refutar la posición israelí en el debate acerca de los antecedentes históricos de la 
vinculación de los judíos con Palestina. 



Gaza se resiste a morir… Las últimas 

noticias hablan de un inminente desastre humano, por 

falta de suministros esenciales para la vida, por el 

bloqueo sionista a la franja y las acciones contra los 

túneles por parte de los militares egipcios.  

 

 

Niños  pa les t i nos  de  Gaza  
es tud ian  a  l a  l uz  de  l as  ve las .  
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Que la humanidad prepare el funeral más 

grande de sus conciencias, el Arcángel de 

la muerte les espera. 

LA “G”CAZA 
MAYOR  por: Abdo Tounsi-

TunSol 

Mientras tanto la humanidad mira a otro lado 
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La política de alianzas menores trabaja al servicio de la CAZA MAYOR, ¿cómo? muy sencillo, 
los grandes bloques necesitan muchas veces de fragmentos pequeños para sostenerles en el 
espacio, he aquí la política de los grandes bloques que echa mano de sus fragmentos para 
mantenerse en un espacio llamado Oriente Medio (a este paso no va a quedar de él ni el medio) 
¿Que los árabes nos dan mucha guerra con sus reivindicaciones sobre Palestina? pues le 
buscamos la vuelta al asunto y hacemos que sea esta la que les haga saltar por los aires en 
pedazos, nunca mejor dicho, el mundo árabe está ya hecho añicos.  

A los grupos que están por una Palestina libre, se les pone en jaque ante las nuevas 
estrategias de la seguridad nacional de los regímenes árabes ¡Seguridad nacional, aunque sea 
otorgada por el tío Sam o por los hijos de Sion-Monstruo, el caso es el mismo! Con eso matan 
tres, cuatro o millones de pájaros con el mismo tiro ¡Inteligencia sionista! Se pierde un presidente 
que vivió muchas etapas y tenía una cierta convivencia con una situación complicada teniendo 
una oposición que le podía vetar, no importa, busquemos sustituto, todo se planea en los 
despachos de los hijos de Oxford o Harvard; somos los amos del mundo, reclamarían desde sus 
sillones de cuero. 

Mubarak cerró los pasos con Gaza y dejó a los 1.6 MM de palestinos a merced del Estado 
sionista ¿y por qué? temor a que una fracción opositora a su régimen se alimentara políticamente 
de su hermana del lado palestino (Hermanos Musulmanes) el argumento es seguridad nacional. 
¡Como si no estuviera amenazado Egipto y toda la nación árabe por la presencia del Estado 
sionista con más de 300 cabezas nucleares! No era amenaza para el trono del Faraón 
trasnochado, la amenaza real era su pueblo al que había que quitarle toda fuerza de oposición, 
pero mira por donde, le ha salido el tiro por la culata y sus aliados tenían otro preparado. A 
Faraón muerto, Faraón puesto. Viva el nuevo aspirante a Faraón, que tiene que hacer muchos 
méritos para que el tío Sam le otorgue la plaza de funcionario en la administración del imperio del 
mal.  

¿Qué es lo que más les importa a un padre y a una madrina? Su hijo como es natural, 
entonces hacen lo imposible por salvaguardarle, “Israel” ha de recibir esa atención. EEUU y UE le 
procuran un cinturón de seguridad, aunque fuera a costa de mil millones de almas inocentes, es 
su hijo y la fiera es más fiera cuanto más esté el hijo en peligro. Gaza con un Egipto fuera de la 
órbita del imperio del mal es un peligro y había que hacer todo lo posible para disipar ese peligro 
y si implican a los hermanos en un desencuentro mejor que mejor. 

Así llegamos hoy a una situación donde el nuevo Faraón (aspirante) implanta sus derechos a 
castigar a una población de más de 1.6 MM de personas,  hacinadas en el punto más poblado del 
mundo, sin medios para vivir, más que aquello que les llega a través de los túneles, por orden 
sionista y con complicidad y conveniencia de políticos palestinos y árabes hambrientos de poder.  

Ahora se derriban estos túneles y siguen cerrando el paso. Un extraño se pregunta ¿Pero por 
qué no se le abre un paso legal como en todo el mundo? pues la respuesta no es nada 
complicada, los actores del plan no están de acuerdo en que haya un sitio en la tierra árabe, 
donde se cuestione la hegemonía del imperio del mal y por lo tanto había que asfixiar esta 
posibilidad, aunque de paso mataran a cientos de miles de seres inocentes, un CASTIGO 
COLECTIVO, un acto que figura en la carta de los DDHH como crimen contra la humanidad. 

Importan nada los DDHH para los criminales, así que es inútil reclamarles derechos de nadie. 
Que la humanidad prepare el funeral más grande de sus conciencias, el Arcángel de la muerte 
les espera.   
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CÓMO FUE INVENTADO 
EL “PUEBLO JUDÍO” 

 

Un libro importante de Shlomo Sand: Se dice que los judíos se esforzaron 
por regresar al país de sus antepasados. Es una mentira que falsifica 

groseramente la Historia. 
Por Miguel Urbano Rodrigues 

Vila Nova de Gaia, 31 de Diciembre de 2012 
*Shlomo Sand, «Comment le Peuple Juif fut Inventé», Flammarion, Paris, 

2010. 
Traducción: Jazmín Padilla. El original portugués de este articulo se 

encuentra en http://www.odiario.info  

 
Una lluvia de insultos fustigó en 
Israel a Shlomo Sand cuando 
publicó un libro cuyo título, 
“Como fue inventado el pueblo 
judío”*, desmonta mitos bíblicos 
que son cimiento del Estado 
sionista de Israel. 

Profesor de Historia 
Contemporánea en la 
Universidad de Tel Aviv niega que 
los judíos constituyan un pueblo 
con un origen común y sustenta 

que fue una cultura específica y no la descendencia de una 
comunidad arcaica unida por lazos de sangre el instrumento 
principal de la fermentación protonacional. 

Para él, el “Estado judaico de Israel” lejos de ser la 
concretización del sueño nacional de una comunidad étnica 
con más de 4000 años fue hecho posible por una falsificación 
de la historia dinamizada en el siglo XIX por intelectuales 
como Theodor Herzl. 

En tanto académicos israelitas insisten en afirmar que los 
judíos son un pueblo con un ADN propio, Sand, basado en una 
documentación exhaustiva, ridiculiza esa tesis acientífica. No 
hay además puentes biológicos entre los antiguos habitantes 

http://www.odiario.info/
http://sereslibres.com/
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de los reinos de Judea y de Israel 
y los judíos de nuestro tiempo. 

El mito étnico contribuyó 
poderosamente para el 
imaginario cívico. Sus raíces de 
sumergen en la Biblia, fuente del 
monoteísmo hebraico. Tal como 
la Ilíada, el Antiguo Testamento 
no es obra de un único autor. 
Sand define la Biblia como 
“biblioteca extraordinaria” que 
habrá sido escrita entre los 
siglos VI y II antes de Nuestra 
Era. El mito principia con la 
invención del “pueblo sagrado” a 
quien fue anunciada la tierra 
prometida de Canaán. 

Carece de cualquier fundamento 
histórico el interminable viaje de 
Moisés y de su pueblo rumbo a 
Tierra Santa y su conquista 
posterior. Es necesario recordar 
que el actual territorio de 
Palestina era entonces parte 
integrante del Egipto faraónico. 
La mitología de los sucesivos 
exilios, difundida a través de los 
siglos, acabó por ganar la 
apariencia de verdad histórica. 
Pero fue forjada a partir de la 
Biblia y ampliada por los 
pioneros del sionismo. 

Las expulsiones en masa de 
judíos por los Asirios son una 
invención. No hay registro de 
ellas en fuentes históricas 
creíbles. 

El gran exilio de Babilonia es tan 
falso como el de las grandes 
diásporas. Cuando 
Nabucodonosor tomó Jerusalén 
destruyó el Templo y expulsó de 
la ciudad un segmento de las 
élites. Pero Babilonia era hacía 
mucho la ciudad de residencia, 
por opción propia, de una 
numerosa comunidad judaica. 
Fue ella el núcleo de las 
creatividades de los rabinos que 
hablaban arameo e introducían 
importantes reformas en la 
religión mosaica. 

Es importante notar que 
solamente una pequeña minoría 

de esa comunidad volvió a Judea cuando el emperador persa 
Ciro conquistó Jerusalén en el siglo VI de Nuestra Era. 
Cuando los centros de la cultura judaica de Babilonia se 
disgregaron los judíos emigraron para Bagdad y no para la 
“Tierra Santa”. 

Sand dedica atención especial a los “Exilios” como mitos 
fundadores de la identidad étnica. Las dos “expulsiones” de 
los judíos en el periodo Romano, la primera por Tito y la 
segunda por Adriano, que habrían sido el motor de la gran 
diáspora, son tema de una reflexión profunda del historiador 
israelita. 

Los jóvenes aprenden en las escuelas que “la nación judaica” 
fue expulsada por los Romanos después de la destrucción del 
II Templo por Tito, y posteriormente, por Adriano en 132. Por 
sí sólo el texto fantasioso de Flavio Josefo, que da testimonio 
de la revuelta de los zelotas, quita credibilidad de esa versión, 
hoy oficial. 

Según él, los romanos masacraron entonces 1.100.000 judíos 
y prendieron a 97.000. Eso en una época que la población total 
de Galilea era según los demógrafos actuales muy inferior al 
medio millón. 

Las excavaciones arqueológicas de las últimas décadas en 
Jerusalén y en Cisjordania crearon además problemas 
insuperables a los universitarios sionistas que “explican” la 
historia del pueblo judío tomando el Torah y la palabra de los 
Patriarcas como referencias infalibles. Los desmentidos de la 
arqueología perturbaron a los historiadores. Quedó probado 
que Jericó era apenas poco más que una aldea sin las 
poderosas murallas que la Biblia cita. Las revelaciones sobre 
las ciudades de Canaán alarmaron también a los rabinos. La 
arqueología moderna sepultó el discurso de la antropología 
social religiosa. 

En Jerusalén no fueron siquiera encontrados vestigios de las 
grandiosas construcciones que según el Libro la 
transformaron en el siglo X Antes de Nuestra Era, la época 
dorada de David y Salomón, en la ciudad monumental del 
“pueblo de Dios” que deslumbraba a cuantos la conocían. Ni 
palacios, ni murallas, ni cerámica de calidad. 

El desarrollo de la tecnología del carbono 14 permitió una 
conclusión. Los grandes edificios de la región Norte no fueron 
construidos en la época de Salomón. “No existe en realidad 
ningún vestigio –escribe Shlomo Sand- de la existencia de ese 
rey legendario cuya riqueza es descrita por la Biblia en 
términos que hacen de él casi un equivalente de los 
poderosos reinos de Babilonia y de Persia”. 

Si una entidad política existió en Judea del siglo X antes de 
Nuestra Era, acredita el historiador, solamente podría ser una 
microrealeza tribal y Jerusalén apenas una pequeña ciudad 
fortificada. 

Es también significativo que ningún documento egipcio 
refiera a la “conquista” por los judíos de Canaán, 
territorio que entonces pertenecía al faraón.  
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EL SILENCIO SOBRE LAS CONVERSIONES 

 

La historiografía oficial israelita, al erigir en dogma la pureza de la raza, atribuye a las sucesivas 
diásporas la formación de comunidades judaicas en decenas de países. 

La Declaración de Independencia del Israel afirma que, obligados a ello, los judíos se esforzaron 
a los largo de los siglos por regresar al país de sus antepasados. Se trata de una mentira que 
falsifica groseramente la Historia. La gran diáspora es una ficción, como las demás. Después de 
la destrucción de Jerusalén y la construcción de Aelia Capitolina solamente una pequeña 
minoría de la población fue expulsada. La aplastante mayoría permaneció en el país. 

¿Cuál es el origen entonces de los antepasados de unos 12 millones de judíos hoy existentes 
fuera de Israel? 

En la respuesta a esta pregunta, el libro de Shlomo Sand, destruyó simultáneamente el mito de 
la pureza de la raza, esto es de la etnicidad judaica. Una abundante documentación reunida por 
historiadores de prestigio mundial revela que en los primeros siglos de Nuestra Era hubo 
masivas conversiones al judaísmo en Europa, en Asía y África. Tres de ellas fueron 
particularmente importantes e incomodan a los teólogos israelitas. 

El Corán establece que Mahoma encontró en Medina, en la fuga de la Meca, grandes tribus 
judaicas con las cuales entro en conflicto, acabando por expulsarlas. Pero no aclara que en el 
extremo Sur de la Península Arábiga, en el actual Yemen, el reino de Hymar adoptó el judaísmo 
como religión oficial. Cabe decir que llegó para quedarse. En el siglo VII el Islam se implantó en 
la región pero, transcurridos trece siglos, cuando se formó el Estado de Israel, decenas de 
millares de yemenitas hablaban el árabe, pero continuaban profesando la religión judaica. La 
mayoría emigró para Israel donde, además, son discriminados. 

En el Imperio Romano, el judaísmo también creo raíces. El tema mereció la atención del 
historiador Dión Cassius y del poeta Juvenal. En la Cirenaica, la revuelta de los judíos de la 
ciudad de Cirene exigió la movilización de varias legiones para combatirla. 

Pero fue sobre todo en el extremo occidental de África que hubo conversiones en masa a la 
religión rabínica. Una parte ponderable de las poblaciones bereberes se adhirió al judaísmo y a 
ellas se debe su introducción en el Al Andalus. 
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Fueron esos magrebinos los que difundieron en la Península el judaísmo, los pioneros de los 
sefarditas que, después de la expulsión de España y Portugal, se exiliaron en diferentes países 
europeos, en África musulmana y en Turquía. 

Más importantes por sus consecuencias fue la conversión al judaísmos de los Khazars, un 
pueblo nómada turcófono, emparentados con los hunos, que viniendo del Altai, se asentó en el 
siglo IV en las estepas del bajo Volga. Los Khazars, que toleraban bien el cristianismo, 
construyeron un poderoso estado judaico, aliado de Bizancio en las luchas del imperio Romano 
de Oriente contra los Persas Sassanidas. 

Ese olvidado imperio medieval ocupaba un área enorme, del Volga a Crimea y del Don al actual 
Uzbekistán. Desapareció de la Historia en el Siglo XIII cuando los mongoles invadieron Europa 
destruyendo todo por donde pasaban. Millares de Khazars, huyendo de las Hordas de Batu Khan, 
se dispersaron por Europa Oriental. 

Su principal herencia cultural fue inesperada. Grandes historiadores medievalistas como Renan 
y Marc Bloch y el escritor húngaro-ingles Arthur Koestler identifican en los kahzars a los 
antepasados de los asquenazíes cuyas comunidades en Polonia, en Rusia y en Rumanía 
vendrían a desempeñar un papel crucial en la colonización judaica de Palestina. 

UN ESTADO NEOFASCISTA 
Según Nathan Birbaum, el intelectual judío que inventó en 1891 el concepto de 
sionismo, es la biología y no la lengua y la cultura quien explica la formación de las 
naciones. Para él la raza es todo. Y el pueblo judío habría sido casi el único en 
preservar la pureza de la sangre a través de los milenios. 

Murió sin comprender que esa tesis racista, al prevalecer, apagaría el mito del pueblo sagrado 
elegido por Dios. Porque los judíos son un pueblo hijo de una cadena de mestizajes. Lo que les 
confiere una identidad propia y una cultura y la fidelidad a una tradición religiosa enraizada es la 
falsificación de la Historia. 

En los pasaportes del estado Judaico de Israel no es aceptada la nacionalidad de israelita. Los 
ciudadanos de pleno derecho escriben “judío”. Los palestinos deben escribir “árabe”, 
nacionalidad inexistente. Ser cristiano, budista, mazdeista, musulmán o hindú resulta de una 
opción religiosa, no es una nacionalidad. El judaísmo tampoco es una nacionalidad. En Israel no 
hay casamiento civil. Para los judíos es obligatorio el casamiento religioso, aunque sean ateos. 

Esta aberración es inseparable de muchas otras en un Estado confesional, etnocracia liberal 
construida sobre mitos, un Estado que cambió el yiddish, hablado por los pioneros del “regreso 
a Tierra Santa”, por el sagrado hebraico de los rabinos, desconocido del pueblo de Judea que se 
expresaba en arameo, la lengua en que la Biblia fue redactada en Babilonia y no en Jerusalén. 

El “Estado del Pueblo Judío” se asume como democrático. Pero la realidad niega la ley 
fundamental aprobada por el Knesset. No puede ser democrático un Estado que trata como 
parias de nuevo tipo al 20% de la población del país, un Estado nacido del monstruoso genocidio 
en tierra ajena, un Estado cuya práctica presenta matices neofascistas. 

El libro de Shlalom Sand sobre la invención del Pueblo Judío es, además de un lúcido ensayo 
histórico, un acto de coraje. Aconsejo su lectura a todos aquellos para quien el trazo de la 
frontera de la opción de izquierda pasa hoy por la solidaridad con el pueblo mártir de Palestina y 
la condena al sionismo.  

Fuente: Bitacoradeunnicaraguense 

 

http://bitacoradeunnicaraguense.blogspot.com.es/2013/01/como-fue-inventado-el-pueblo-judio.html
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HAIDAR EID ACTIVISTA PALESTINO DEL 

BDS Y PROFESOR DE ESTUDIOS CULTURALES Y 
LITERATURA EN LA UNIVERSIDAD DE AL-AQSA EN GAZA 

"PEDIMOS EL BOICOT CULTURAL A ISRAEL POR SU 

COMPLICIDAD CON LOS CRÍMENES EN PALESTINA" 

EL PROFESOR HAIDAR EID ES UN DEFENSOR DE LA CAUSA PALESTINA, LA 

RESISTENCIA NO VIOLENTA Y PROPONE UN ÚNICO ESTADO LAICO Y DEMOCRÁTICO. HA 

VIVIDO EN SUDÁFRICA DURANTE AÑOS LO QUE LE HACE TENER UNA IDEA CLARA DE LA 

IMPORTANCIA DEL MOVIMIENTO BOICOT, SANCIONES Y DESINVERSIÓN A ISRAEL QUE 

REVINDICA COMO MEDIDA DE PRESIÓN CONTRA ISRAEL.  

  

 

http://www.diagonalperiodico.net/
http://www.diagonalperiodico.net/global
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HAIDAR EID, DEL MOVIMIENTO BDS (BOICOT, SANCIONES 

Y DESINVERSIÓN A ISRAEL). 

 

HAIDAR EID TIENE UNA LARGA TRAYECTORIA EN LA LUCHA NO VIOLENTA 

POR LA CAUSA PALESTI NA Y ES UN FERVIENTE DEFENSOR DE LA SOLUC IÓN DE UN 

ÚNICO ESTADO LAICO Y  DEMOCRÁTICO PARA EL CONFLICTO ÁRABE-ISRAELÍ .  EID 

VIVIÓ EN SUDÁFRICA DURANTE 7  AÑOS ,  LO QUE LE COLOCA EN UNA VENTAJOSA 

POSICIÓN PARA EXPLIC AR LA SITUACIÓN ACTU AL DE LOS PALESTINOS BAJO EL 

SISTEMA DE APARTHEID  ISRAELÍ .EID SEÑALA LA IMPORTANCIA DEL MOVIMIENTO 

BDS  (BOICOT ,  SANCIONES Y DESINVERSIÓN A ISRAEL)  QUE TAMBIÉN INCLUYE EL 

BOICOT ACADÉMICO ,  Y  NOS CUENTA POR QUÉ LA UNIVERSIDAD CATÓLICA DE 

MURCIA NO DEBERÍA ENTREGAR EL TÍTULO DE DOCTOR HONORIS CAUSA AL PRIMER 

MINISTRO ISRAELÍ ,  BENYAMIN NETANYAHU .  

http://www.bdsmovement.net/
https://www.google.es/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&frm=1&source=images&cd=&cad=rja&docid=oVERtGflGJnOmM&tbnid=tVRdP7TrTk8TzM:&ved=0CAUQjRw&url=https://twitter.com/BDSBerlin&ei=2Aw7UoCOOOea0AXGgoGIAw&psig=AFQjCNHLeT_vM_ciBz2fL5ObhfhzWmeWsQ&ust=1379687964259856
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EXPLÍQUENOS UN POCO LA CAMPAÑA DEL BDS PALESTINO QUE EN 2013 HA 

CUMPLIDO 8 AÑOS Y, SEGÚN ISRAEL, CONFIGURA UN PELIGRO ESTRATÉGICO. 

En 2005 más de 170 organizaciones de la sociedad civil palestina hicieron un 

llamamiento a la comunidad internacional para que boicoteara el apartheid israelí, optara por la 
desinversión e impusiera sanciones hasta que Israel cumpliera con la ley internacional, 

exactamente del mismo modo que sucedió en Sudáfrica. Lo interesante de la campaña 

palestina del BDS es que luego se ha convertido en una campaña global. 

Es un movimiento basado en los derechos y llama a la implementación de la ley 

internacional, primero, con la retirada de las tropas israelíes de la tierra palestina ocupada en 
1967, incluyendo Jerusalén-Este; segundo, llama a Israel a cumplir la resolución 194 de las 

Naciones Unidas que afirma claramente el derecho al retorno de los refugiados palestinos a los 
pueblos y ciudades de los cuales fueron expulsados en 1948; y, tercero, clama que Israel debe 

poner fin a su leyes discriminatorias raciales contra la población indígena de Palestina. 

Y, ¿CÓMO EMPEZÓ EL BOICOT ACADÉMICO? 

En 2004 un grupo de académicos, intelectuales y figuras culturales de Palestina 

formamos el PACBI, la Campaña Palestina para el Boicot Académico y Cultural de Israel, y 

llamamos a las figuras culturales y a las instituciones académicas internacionales a boicotear las 
instituciones académicas israelíes por su complicidad con los crímenes contra la humanidad y 

crímenes de guerra que Israel comete contra Palestina, por las continuas violaciones israelíes 
de la ley internacional. Desafortunadamente, se ha demostrado que todas las instituciones 

israelíes son cómplices, directa o indirectamente, de la ocupación israelí en la Franja de Gaza y 

Cisjordania. 

Uno de los campus universitarios hebreos está levantado sobre suelo ocupado en 

1967, en Jerusalén-Este, lo cual es ilegal. La universidad de Tel Aviv fue construida sobre las 
ruinas del pueblo de Sheikh Muwannes. La doctrina de Dhahia, una doctrina militar israelí, que 

http://unispal.un.org/UNISPAL.NSF/0/C758572B78D1CD0085256BCF0077E51A
http://unispal.un.org/UNISPAL.NSF/0/C758572B78D1CD0085256BCF0077E51A
http://www.diagonalperiodico.net/global/nakba-la-promesa-quien-no-posee-quien-no-lo-merece.html
http://www.pacbi.org/
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Israel usó contra los civiles libaneses en 2006 y contra Gaza en 2008-2009 fue desarrollada en 

la Universidad de Tel Aviv. Todas las tácticas militares que Israel utiliza son 

desarrolladas en universidades israelíes y por eso nosotros esperamos que nuestros 
colegas y las instituciones académicas internacionales boicoteen las instituciones académicas 

israelíes. Esperamos que cualquier académico decente, cualquier ser humano decente, 
se oponga a la opresión de otros seres humanos.  

USTED HA ESTADO MUCHOS AÑOS EN SUDÁFRICA Y A MENUDO COMPARA EL 

APARTHEID ISRAELÍ CON EL APARTHEID SUDAFRICANO. 

En Palestina tenemos un gran desequilibrio de poder entre el opresor y el oprimido, 
exactamente igual que el que había entre los negros de Sudáfrica y los blancos de Sudáfrica, 

pero lo que Israel está haciendo a los palestinos es mucho peor. En Palestina tienes 
apartheid y discriminación racial, pero también tienes un proceso continuo de 

colonización y limpieza étnica y una ocupación militar directa en la Franja de Gaza y 

Cisjordania. 

¿Alguna vez el sistema de apartheid usó F16 contra los negros sudafricanos? ¿Usó 

alguna vez helicópteros Apache? ¿Bombas de fósforo contra los indígenas? Israel practica 
también el genocidio: en 2008 entró en Gaza y en 22 días mató a 1.400 personas. Gaza es 

ahora un campo de concentración, la cárcel al aire libre más grande del mundo. Ilan 
Pappe, un historiador israelí, afirma que el bloqueo es un “genocidio lento”. Richard Falk define 

el bloqueo como un “preludio al genocidio”. Es vergonzoso para España, para cada uno de los 
españoles, homenajear [a Netanyahu] a este criminal de guerra. Bajo la presidencia de 
Netanyahu en 2012 Israel atacó Gaza y mató a 150 personas, incluyendo 54 niños 

EL BDS YA HA EMPEZADO SU CAMPAÑA (DES-HONORIS CAUSA) EN ESPAÑA 

CONTRA LA ENTREGA DEL TÍTULO DOCTOR HONORIS CAUSA AL PRIMER 

MINISTRO ISRAELÍ EN LA UNIVERSIDAD CATÓLICA DE MURCIA. 

Es vergonzoso para España, para cada uno de los españoles, homenajear a este 

criminal de guerra. Bajo la presidencia de Netanyahu en 2012 Israel atacó Gaza durante 
ocho días y mató a 150 personas, incluyendo 54 niños, se cometieron los peores 

crímenes de guerra bajo la presidencia de Netanyahu que, además, está a la cabeza del 

gobierno más fascista de la historia de Israel. Un hombre que está practicando la limpieza 
étnica en el desierto del Negev con el Plan Prawer y que continúa la limpieza étnica en la 

Palestina ocupada. Con Netanyahu, el número de colonos y la expansión de 
asentamientos han aumentado más que nunca, es el líder que rechaza implantar la 

resolución 194 de las Naciones Unidas. Es una vergüenza para España homenajear a una 

persona que no está muy lejos de ser como P. W. Botha, primer ministro del gobierno de 
apartheid de Sudáfrica. Esto hace de la universidad que va a honorarle cómplice por ayudar a 

lavar la cara del estado de Israel. Como académico respeto a mis colegas académicos 
españoles, pero algunos de ellos están mostrando solidaridad con el opresor. 

DURANTE LA SEMANA DEL APARTHEID ISRAELÍ SE HABLÓ DE TRES 

CONCEPTOS: LIBERTAD, JUSTICIA E IGUALDAD.  

Sí. En el BDS tenemos tres demandas: libertad para la Franja de Gaza y Cisjordania, 

justicia para los refugiados palestinos e igualdad para los ciudadanos palestinos del Estado de 

Israel. No hay paz sin justicia, no hay libertad sin justicia y no hay justicia en 
Palestina sin el derecho al retorno de los refugiados palestinos. 

Tenemos un sistema donde un grupo de personas tienen privilegios basados en su 
identidad religiosa porque, por definición, Israel es un estado de apartheid que se define así 

mismo como ‘el estado de los judíos’, solo los judíos, no se define como el estado de sus 

ciudadanos. Queremos invertir este proceso a través de la descolonización de Palestina y el 
primer paso es desionizarla.  

http://boicotisrael.net/etiqueta/des-honoris-causa/
http://gazeitunas.wordpress.com/2013/07/13/el-plan-prawer-o-como-israel-quiere-expulsar-a-los-beduinos-del-naqab/
http://www.diagonalperiodico.net/global/semana-acciones-y-protestas-contra-apartheid-israel-gaza.html


 

http://www.google.es/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&frm=1&source=images&cd=&cad=rja&docid=d8FZtlvG5EOQ8M&tbnid=GGRgDpFhIJ3IlM:&ved=0CAUQjRw&url=http://www.palestinalibre.org/articulo.php?a=45685&ei=4pUsUpnMEsGX1AXRw4GACQ&bvm=bv.51773540,d.ZGU&psig=AFQjCNGk0jkXjZ-LVknMvDByTj6O1nbs4A&ust=1378739919876245
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No permitamos que nuestra 
historia s iga sepultada bajo las 

aguas y la arena .  

PUERTO DE ANTHEDON 

 

RECUPERAR EL PUERTO DE GAZA.  

Durante cientos de años, el puerto de Gaza fue la puerta de entrada al Oriente, desde 
donde se exportaban perfumes, textiles, granos y especias. 
En la foto podemos apreciar el puerto de Anthedon, de más de 3.000 años de antigüedad. 
De él salieron riquezas y mercancías hacia todos los lugares del Mediterráneo. A través de 
él, llegaron otras mercancías y culturas que enriquecieron a esta milenaria zona. 
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Uno de los puertos más importantes del Mediterráneo, en la época romana, se encontraba 
en Gaza, era el puerto de Mayumas, un puerto con unas dimensiones que superaba las de 
diez iglesias en conjunto. Hace mucho tiempo que desapareció y fue tragado por el mar. 
Luego la arena fue cubriendo sus restos dejando bajo la misma infinidad de tesoros 
arqueológicos. 

 

 

 

Casi nadie presta atención a ello, pero cuando paseas por esta zona, y la mar nos ofrece la 
serenidad y transparencia de sus aguas, se pueden observar los cimientos de aquel puerto. 
La mar nos regala, de cuando en cuando, parte de lo que esconde en su seno: monedas, 
cerámicas. Hasta en una ocasión, tras una fuerte tempestad, arrojó a estas costas ocho 
columnas romanas, que se verificó después que habían pertenecido a un templo de 
Mayumas.  

Es seguro que no se ha descubierto casi nada, en comparación con todo lo que aún debe 
permanecer enterrado bajo nosotros y en el fondo de estas aguas. 

http://4.bp.blogspot.com/-0POTQsgnp9g/Uek_CJNp3yI/AAAAAAAAL8o/f3R2gPrMzXQ/s1600/Nizar+975.jpg
http://3.bp.blogspot.com/-p0lfVIfXiDE/Uek_71zjiRI/AAAAAAAAL84/Qh5axnfNTTo/s1600/Nizar+982.jpg
http://2.bp.blogspot.com/-PbTVR4i4hd8/UfGeaotr6CI/AAAAAAAAMJk/UCFkLBIx6n0/s1600/ar.jpg
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Zeus, para los griegos. Júpiter para los romanos. Rey de los dioses y gobernante del monte 
Olimpo; dios del cielo y el trueno. Hijo menor de los titanes Crono y Rea. Los símbolos 
incluyen el rayo, el águila, el roble, el cetro y la balanza. Hermano y marido de Hera. Los 
mitos griegos no dejan de ser un intento de hacer comprensible, para los humanos, el 
origen y creación del Universo. Y los miedos propios del ser humano por perder el poder y 
la hegemonía. No es este el lugar ni el momento para hablar de ello, es solo un apunte al 
descubrimiento de una estatua de Zeus en Gaza. 

 

En el ánfora y en la moneda adjunta, aparece la imagen de Flavia Iulia Helena Augusta, 
emperatriz que fue de roma, madre de Constantino I el Grande, emperador romano. 

La famosa santa Elena, de quien se dice que descubrió la cruz donde fue crucificado Jesús. 

 

En 1976, durante la realización de unas obras se descubrió un bello mosaico del siglo VI. En 
el que aparece la figura del rey David, identificable por la inscripción que figura en la parte 
superior de ella. Corresponde al suelo de la antigua sinagoga de Gaza, que se construyó, 
durante el periodo bizantino, en el año 508 d.C. Gaza por entonces era conocida como 
Maiumas y la localización actual de aquel edificio es en el actual barrio de Rimal. 
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Es nuestro interés poner en marcha un proyecto de recuperación del puerto de Gaza, para 
que de nuevo el resplandor de nuestra ciudad irradie hacia el mundo y desde él, como fue 
siempre, zarpen y atraquen todo tipo de naves que de nuevo exporten nuestras riquezas e 
importen las mercancías que revitalicen nuestra tierra. 

Gaza no sólo se trata de la franja de 40 kilómetros de largo por 15 de ancho, en la que viven 
encerrados entre el mar y los límites establecidos e impuestos, un millón y medio de 
palestinos, es además una tierra que en su seno encierra todos los recuerdos de su historia 
de más de 5000 años. Aunque muchos de ellos hayan sido desenterrados y expoliados, 
desde que los otomanos la ocuparon, aún siguen enterrados en ella vestigios de su 
importancia estratégica. 

Gaza siempre ha sido deseada y disputada en muchas ocasiones debido a su localización 
entre Asia y África, su territorio fértil y su valor como puerto marítimo. No podemos olvidar 
que era lugar de paso obligatorio en el que se abastecían de agua antes de cruzar el 
desierto de Sinaí, tanto las caravanas de comerciantes como los ejércitos que transitaron 
por ella y llegaron a ocuparla. Por eso en su interior encierra vestigios de culturas de todas 
las religiones, restos de antiguas civilizaciones como la persa o la griega y de todas las que 
sus pies hollaron esta tierra. Piezas de la Edad de Bronce y de la Edad Medía, cuando los 
Templarios y otras órdenes de caballeros luchaban para recuperar Tierra Santa. 

El significado original de la palabra es poco claro. Se piensa que deriva de la palabra hebrea 
ʻAzzāh "fuerte"; sin embargo el ʻ en ʻAzzāh es original (del proto-Semítico *ʻzz), donde el ʻ 
en ʻAzza deriva del original Ġ. Los registros más antiguos que contienen el nombre de Gaza 
se remontan al antiguo Egipto, en los cuales se transcribe como q-ḏ-t o g-ḏ-t, en un intento 
de reconstruir el cananeo suena ġ ya que la z no existía en el egipcio de ese periodo. Las 
tablillas de Tell el-Amarna la llaman Qazati. Los registros en babilonio del siglo V a. C., la 
llaman Ḫazatu. En griego antiguo es mencionada como Γάζα. En hebreo, su pronunciación 
varía de *Ġazzāh a ʻAzzāh hacia el siglo primero, cuando se observó mayor influencia de 
lenguajes semíticos como el arameo. 

Pero hay una leyenda sobre su nombre, y digo leyenda pues no conozco otros testimonios 
escritos o descubiertos sobre ella, en la que se señala que Gaza es el nombre de una mujer, 
la esposa de (Sur - Tiro) , que fundó y construyo la ciudad de Tiro, y quien la amaba hasta el 
punto de querer que su nombre figurara por siempre unido a una 
ciudad. 

“Yaqot Al Hamwi Rubi en su libro (Mojam Al Buldan) narra: 

“Said Abu Mundir: Gaza era la mujer de (SUR - Tiro) que construyó la 
ciudad de Tiro, la ciudad de la costa cerca del mar. Y añade que los que 
construyeron Gaza deberían elegir un sitio en particular entre los otros 
sitios de la costa mediterránea”. Es así como, al parecer, las ciudades 
de Tiro y Gaza mantienen un nexo de unión. Sí es cierto que a ambas 
ciudades se les reconoce dentro de las más antiguas construidas en 
todo el mundo. 

GAZA 

UN RÁPIDO VISTAZO A SU HISTORIA REFLEJA 
ESTOS DATOS: 

 TUTMOSIS III  
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Fueron los antiguos egipcios quienes controlaron un pequeño 
asentamiento cananeo, que originalmente ocupaba esta zona, Gaza. 

AÑO 430 A. C., LUCHA ENTRE EGIPCIOS Y CANANEOS. 

La ocupación de Canaán por seres humanos se remonta a 
las fases neolíticas más tempranas 7000 a.C., con 
importantes asentamientos a lo largo del tiempo, como Jericó, Ugarit, 
Jerusalén, Tiro, Sidón, Biblos, Damasco y Gaza. 
Fue habitada por pueblos muy diversos, como amorreos, jebuseos, 
hicsos, filisteos, fenicios, arameos y hebreos, que por último, 
conquistaron a varios de estos pueblos para tomar posesión de esta 
tierra. 

Mapa de Canaán, con la frontera definida por Números 34:1-12 aparecen 
en rojo. 

Canaán en la actualidad corresponde a la Franja de Gaza, el Estado de 
Israel, Cisjordania, la zona occidental de Jordania y algunos puntos de 
Siria y Líbano. 

Sus límites antiguos 
comprenderían desde la antigua 
Gaza al Sur, hasta la 

desembocadura del río Orontes al Norte, 
englobando todas las tierras no desérticas del 
interior, hasta una profundidad de unos 150 km de 
la costa del mar Mediterráneo y algunos 
kilómetros más allá de la ribera oriental del río 
Jordán. 

A los cananeos se les confunde en ocasiones con 
los filisteos, cuando en realidad son dos pueblos 
totalmente distintos. Los primeros ya habituaban 
esta tierra, cuando los fenicios desembarcaron en 
ella. 

HEBREOS EN CANAÁN 

La tierra de Canaán fue conocida por ese nombre 
desde el año 3000 a. C. hasta que los romanos, 
durante el dominio que ejercieron sobre estas 

tierras, le cambiaron el nombre por Palestina, 
como represalia contra los hebreos después de 
sofocar la rebelión de estos ocurrida durante 
los años 132 a 135 d. C. 

PUBLIO ELIO ADRIANO. NACIÓ PROBABLEMENTE EN ITÁLICA, EN EL 

ACTUAL TÉRMINO MUNICIPAL DE SANTIPONCE (SEVILLA, ESPAÑA). 

La rebelión ocurrió en tiempos del emperador Adriano y tomó a Roma por sorpresa. 
Adriano llamó a su general Sexto Julio Severo de Britania y convocó múltiples legiones, 
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hasta del Danubio fueron trasladas a esta zona. El tamaño del ejército romano era mucho 
mayor que el de Tito, sesenta años antes. Las pérdidas romanas fueron muy grandes, entre 
ellas una legión completa, la Legio XXII Deiotariana. A los tres años de que se iniciara la 
rebelión, las luchas culminaron brutalmente en el verano del año 135 d. C. Después de 
perder Jerusalén, Bar Kojba y los restos de su ejército se retiraron a la fortaleza de Betar, 
que fue sitiada y tomada. 

El historiador romano Dion Casio (155–229), culpa de la revuelta a la decisión del emperador 
de fundar en el lugar de Jerusalén una ciudad romana llamada Aelia Capitolina — Aelia por 
su propio nombre y Capitolina en honor al dios romano Júpiter). Los habitantes de 
Jerusalén debieron enfurecerse al ver como los mismos invasores que años atrás habían 
incendiado su ciudad levantaban en ella numerosos edificios de carácter profano, templos a 
dioses paganos.Otro motivo de descontento entre los nativos radicaba en la decisión de 
Adriano de cancelar el Brit Milá (circuncisión) el respeto del sábado, y las leyes de pureza en 
la familia. 

Según Dión Casio, la revuelta de Simón Bar Kojba se saldó con 580.000 
judíos muertos, así como el asalto de cincuenta ciudades y 985 aldeas. 

Los datos más antiguos, en referencia a la ciudad de Gaza, datan del 
reinado de Tutmosis III en el siglo XV a.C. También se menciona en las 
Tablillas de Tell el-Amarna, si bien el emplazamiento exacto de la antigua 
Gaza es desconocido. 

Todo parecía haber quedado sólidamente bajo control egipcio a principios 
del reinado en solitario de Tutmosis III (1460 a.C.). Gaza fue inicialmente la 
principal base egipcia en el Levante, y luego uno de sus tres centros 
administrativos en la región, quedando regida por un oficial egipcio que 
dependía directamente del faraón y al que estaban subordinados los 
principes locales. Basados en este hecho, algunos historiadores, han 
argumentado que el Levante egipcio estaba claramente organizado en tres 
provincias, siendo Gaza la capital de la provincia sur. Pero esta conclusión 
no es segura. 

Luego fueron los filisteos quienes la convirtieron en una de las ciudades principales de su 
pentápolis en el siglo XII a.C. 
Se supone que los filisteos se asentaron en la región sirviendo como mercenarios en el 
ejército egipcio, para luego heredar los principales asentamientos tras el derrumbamiento 
del control egipcio en la zona hacia 1150. Eventualmente se organizaron en una 
pentápolis dirigida por cinco monarcas llamados seren, en la cual, al parecer, Gaza poseía la 
hegemonía. 

 

En esta foto y en la anterior podemos ver unos grabados descubiertos en Egipto, que 
describen las guerras entre egipcios y filisteos. 
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La escritura que aparece en la cerámica 
es fenicia. Es el grabado del nombre de 
un héroe mítico para los fenicios. 

DAVID FRENTE A GOLIAT 

En ocasiones los textos se contradicen al 
contar los hechos. Al contenido en el libro primero de los Reyes, o 
de Samuel entre los hebreos, 17:4-7 lo contradice lo manifestado en 
el libro segundo 21:19. 

El primero habla del enfrentamiento entre ambos, cuando David 
era un mancebo de corta edad. 
En el segundo habla de otra guerra, en donde de nuevo hace 
mención al enfrentamiento, pero si nos atenemos a las fechas 
transcurridas entre una y otra, en esta ocasión David debería ser un 
anciano de más de 60 años. 

Después de este inciso continuamos con lo que dice la historia 
y los restos arqueológicos. 
Gaza  cayó sucesivamente bajo control de los israelitas, asirios, 
egipcios, babilonios, y persas. 
Son episodios que se suceden con mucha frecuencia, pero 
siempre Gaza destacó como una ciudad importante. 

El comúnmente llamado "calendario cortesano" de 
Nabuconodosor del 565, un documento conmemorativo de la 
fundación de un edificio que incluye una lista de los miembros 
de la corte, descubierto en unas excavaciones alemanas en 
Babilonia, menciona a algunos reyes vasallos, incluyendo a "el 
rey de Gaza" (luego del de Tiro y antes del de Sidón).. 
Según el historiador René Labat, estos reyes clientes tenían la 
misma categoría que los gobernadores provinciales babilonios. 

 

LOS ASIRIOS LLEVABAN LARGOS CABELLOS Y BARBAS 

RIZADAS. VESTÍAN LARGAS TÚNICAS. 

En el 730 a.C. era el Imperio asirio quien controlaba 
estas tierras, hasta que Alejandro Magno en el 332 a.C., 
tras cinco meses de asedio, logró conquistarla. La 
mayor parte de sus habitantes fue asesinada durante el 
asalto. La ciudad se convirtió en un centro de 
irradiación de la civilización helenística,  y fue 
repoblada por  árabes beduinos de la zona. 

 

Alejandro Magno 

 

 

Un trozo de cerámica que lleva 
grabado el nombre de Goliat. 

Antiguos asirios. 

http://3.bp.blogspot.com/-c660MbQq4qk/Ud1BcN24UNI/AAAAAAAALyE/TL6v0BlpaMo/s1600/InscripcionnombredeGolia.jpg
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Tras su incorporación a la República romana en el año 63 a. C., Gaza fue reconstruida bajo la 
dirección de Cneo Pompeyo Magno y terminada por Herodes I el Grande treinta años más 
tarde. A lo largo del período romano, Gaza mantuvo su prosperidad. 

MUSEO DE GAZA. 

Un senado de 500 miembros gobernó la ciudad y una amplia 
gama de filisteos, griegos, romanos, cananeos, fenicios, judíos, 
egipcios, persas y árabes pobló la ciudad.  

 

Bajo los musulmanes árabes, la ciudad pasó 
por períodos de prosperidad y declive. 
Gaza fue la primera ciudad de Palestina que 
fue conquistada por los Califas en el 635 
d.C. 
La llegada de los gobernantes musulmanes 
trajo con sigo drásticos cambios. Así, sus 
iglesias, templos, sinagogas. etc.... fueron 
transformadas en mezquitas, la población 
repentinamente adoptó el Islam como su 
religión y el árabe se convirtió en la lengua 
oficial. 

 

 

 (El Imperio fatimí o califato fatimí (en árabe: 
 fue un califato chiita que gobernó el (الفاطميون
norte de África del año 909 al 1171. El nombre 
“fatimí” deriva del nombre de la hija del 
profeta Mahoma, Fátima az-Zahara, y su 
esposo, Alí, primo del profeta. La dinastía y sus 
seguidores pertenecían a la corriente ismailí 
dentro de la rama del islam de los chiíes. La 
dinastía fue fundada cuando un dirigente 
local en el oriente de Argelia se declaró el 
Mahdí, el “de guía divina” y el califa o 
imam. Legitimó su pretensión como 
descendiente del Profeta por vía de la hija 
del mismo; Fátima az- Zahara, y su esposo, Ali 
ibn Abu Talib, primo del profeta). 

   

MUSEO DE GAZA. 

Es una inscripción de un signo templario, que solían utilizar en las 
construcciones de sus fortalezas, y colocaban en algún lugar 
estratégico de las mismas, a la vista de todos, para que nadie 
olvidara a quien debían juramento. 

Soldados fatimíes. 
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ṢALĀḤ AD-DĪN YŪSUF IBN 
AYYŪB,MÁS CONOCIDO EN 

OCCIDENTE COMO SALADINO. 
NO TE EXTRAÑE VER LOS ROPAJES 

DE LOS SOLDADOS, FUE EN LOS 
MOMENTOS EN QUE EL FUNDÓ 

LOS AYYUBIES, PROCEDENTES DE 
LOS MAMELUCOS. 

 

Los cruzados arrancaron el control de Gaza de los fatimíes en 1100 y gobernaron hasta 1187, 
cuando la ciudad fue conquistada por Saladino y los ayyubíes. 
Gaza estuvo en manos mamelucos para fines del siglo XIII y se convirtió en la capital de una 
provincia que abarcaba desde el Sinaí hasta Cesarea. Luego los mongoles 1260. 

 Gaza 1286. 
El imperio otomano tomo Gaza en 1500. 

Para el tiempo de su incorporación al Imperio otomano en el siglo XVI, no era más que una 
pequeña población.  
 

 

Gaza 1862-1863  
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http://4.bp.blogspot.com/-0M0T98WHlMM/UfRS8KEQ5mI/AAAAAAAAMNI/hIFSylMu4P4/s1600/Gaza-1862.jpg
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GAZA TRAS EL 

FIN DE LOS 

ENFRENTAMIENTOS DE LOS EJÉRCITOS 

BRITÁNICOS Y OTOMANO. 

Por dos veces repelieron los otomanos el 
avance del ejército británico, que quedó 
anclado en El-Arish, donde hoy en día pasa 
la frontera entre Egipto y la Franja de Gaza, 
hechos que ocurrieron en abril y mayo de 
1917. Fue en el tercer enfrentamiento, a 
finales de octubre, cuando el ejército 
británico, reforzado con soldados 
australianos, neozelandeses e indios, y tras 
una estratagema que les hizo pensar a los 
otomanos que el objetivo era Gaza, 
conquistaron Beersheva, y Gaza, a 
continuación, cayó como un castillo de 
naipes. 

 

LA GRAN MEZQUITA DE GAZA. 

 
Se cree que ocupó el sitio de un templo filisteo antiguo,los filisteos, eran los adoradores de 
Dagon y los enemigos de los israelitas de la época,supuestamente derribado por el 
personaje bíblico Sansón. 

http://es.wikipedia.org/wiki/Dag%C3%B3n 

Sólo después de la expansión musulmana en el siglo VII, fue transformada en una 
mezquita. Descrita como "hermosa" por un geógrafo árabe en el siglo X, el minarete de la 
Gran Mezquita fue destruido por un terremoto en 1033. En 1149, los cruzados construyeron 
una catedral dedicada a Juan el Bautista, la cual fue destruida en su mayor parte por 
los ayubís en 1187. A inicios del siglo XIII, fue reconstruida como una mezquita por 
los mamelucos; pero, en 1260, fue nuevamente destruida por los mongoles, tras lo cual fue 
restaurada solo para ser derrumbada otra vez por un terremoto a fines del siglo XIII. 

En 1918, Gaza fue sometida por el 
imperio británico. 

http://es.wikipedia.org/wiki/Dag%C3%B3n
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Finalmente, la Gran Mezquita fue reconstruida por los otomanos unos 300 años después y 
fue descrita por los viajeros como la única estructura en Gaza "históricamente importante". 
Severamente dañada por el bombardeo británico durante la Primera Guerra Mundial, la 
mezquita fue restaurada en 1925 por el Consejo Supremo Musulmán. La Gran Mezquita 
continúa en funcionamiento hoy en día y es el punto central del orgullo palestino en Gaza. 

El 29 de noviembre de 1947, la Asamblea General de las Naciones 
Unidas aprobó un plan para resolver el conflicto árabe-judío mediante 
la partición de Palestina en dos estados, uno judío y otro árabe. 
Inmediatamente después de la aprobación de este plan, estalló la 
guerra civil en ese antiguo territorio. El 14 de mayo de 1948, David Ben-
Gurion declaró la 
independencia del 
Estado de Israel. Con 
la intervención de los 
ejércitos de varios 
estados árabes al día 
siguiente, la guerra 

entró en su segunda fase. 

Egipto hizo avances significativos a 
principios de la guerra, pero estos se 
invirtieron a finales de diciembre de 1948, 
cuando el ejército israelí, en la "Operación 
Horeb" rodeó a las fuerzas egipcias en la 
Franja de Gaza, Egipto se vio obligado a 
retirarse y aceptar un alto el fuego. El 7 de 
enero de 1949, se alcanzó una tregua. Bajo 
la presión internacional las fuerzas israelíes 
se retiraron del Sinaí y Gaza bajo la presión 
internacional. 

GAZA 1967 

 

  Gamal Abdel Nasser 

Desde septiembre de 1948, hasta su disolución por el presidente egipcio Gamal Abdel la 
Franja de Gaza fue administrada oficialmente por el Gobierno All-Palestina. Aunque en gran 
medida simbólica, el gobierno fue reconocido por la mayoría de los miembros de la Liga 

Gaza 1956 

http://1.bp.blogspot.com/-AHBx6N82ToE/UhzfhA3UK2I/AAAAAAAANC8/ouTqIjnydUg/s1600/gamal3.jpg
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Árabe. Tras su disolución, todas las referencias a la Franja independientes fueron abolidas y 
la administración egipcia se impuso oficialmente. 

El 5 de junio de 1967, en un clima político de tensión, semanas después de que Egipto 
bloqueara el Estrecho de Tirán y cortara la navegación israelí, Israel lanzó un ataque contra 
Egipto, la Guerra de los Seis Días. Rápidamente se derrotó a los estados árabes 
circundantes y tomó el control, entre otras áreas, de la Franja de Gaza. El 22 de noviembre 
de 1967, el Consejo de Seguridad de la ONU adoptó la resolución 242, que pedía la retirada 
israelí de los territorios que capturó en 1967. 

 ESTA ES UNA DE LAS DOS PUERTAS DE ACCESO A LA HISTÓRICA CIUDAD 

VIEJA DE GAZA QUE QUEDAN. 

 

Fundada por diversas civilizaciones a lo largo de 5 milenios, 
GAZA se ha construido "capa sobre capa" desde la Edad de 
Bronce. Al Final de cada era, los protagonistas "dejaban 
atrás los restos de su Época: 

 Iglesias, monasterios, templos, palacios, sinagogas, 
mezquitas y Miles de Objetos Preciosos" 

 

Las excavaciones deTel Rafah, un antiguo asentamiento ubicado en el sur de Gaza, revelaron 
tesoros arqueológicos como monedas, vasijas y vasos cananeos (3.000 a 1.500 a.C.) 

 

http://4.bp.blogspot.com/-USxEuXv1Nro/UfRZRiUb8VI/AAAAAAAAMOM/k6q4GIC-_6k/s1600/CAMPESINO2.jpg
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Se encontró una iglesia bizantina cuando un grupo de 
obreros excavaba para construir la calle Salahedin. De 
repente tropezaron con este mosaico". Cuando los expertos 
no están trabajando sobre el mosaico hallado en el monasterio 
de San Hilarión, lo cubren con arena para protegerlo. 

Esta iglesia abandonada aún está en pie, pero le han 
construido encima bloqueando los accesos y se está 
derrumbando. 

 

Desde Gaza se aromatizaba imperios. Desde su puerto salían las naves cargadas con mirra, 
una sustancia resinosa aromática, que los nabateos extraían del árbol, Boswellia sacra, en el 
sur de la Península Arábiga (actual Yemen), y que tras un largo viaje de más o menos tres 
meses de duración traían a Gaza, para que desde allí se exportara. Esta sustancia, era muy 
valorada en la antigüedad, pues se utilizaba para la elaboración de perfumes, incienso, 
ungüentos, medicinas… Por eso era muy valorada se decía que su valor alcanzaba el del 
oro. 

 

Arbusto de Mirra 

MIRRA 

http://1.bp.blogspot.com/-c8B8_bJqj7Y/UfLz-2SkiMI/AAAAAAAAMK0/EmNuc9dhXXI/s1600/mirra.jpg
http://4.bp.blogspot.com/-GQX-UdRL-Ik/UfRnuURNY4I/AAAAAAAAMPk/2b8JHN6A3n4/s1600/Gaza-c.jpg
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Gaza t i ene  un lugar en la  h i stor ia  y 
en é l  debe estar .  y a ese lugar la 

e l evaremos ,  aunque no hayan de j ado 
p i edra sobre p i edra .  

 

 

 

 

http://3.bp.blogspot.com/-aD-HCeDMVlY/UfWIdh2J2wI/AAAAAAAAMQU/s3bbuHDjzGw/s1600/Gaza+flor.jpg
http://3.bp.blogspot.com/-CrxqowteYYY/UfWJUfZL6YI/AAAAAAAAMQg/lXWGpLD5mmw/s1600/pesc.jpg
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La realidad del día a día que viven los habitantes de Gaza hace que casi nadie preste atención a 
los vestigios del pasado. 
La mayoría de los habitantes de Gaza están demasiado preocupados por la alta tasa de 
desempleo, las condiciones de vida, corte de luz y agua durante 9 horas, las restricciones a la 
agricultura, la pesca y la importación… etc........ Como para preocuparse por ruinas y 
antigüedades. 
En febrero de 2012, el INFORME DE LA DIRECTORA GENERAL SOBRE LA RECONSTRUCCIÓN Y EL 
DESARROLLO DE GAZA: APLICACIÓN DE LA DECISIÓN 187 EX/42, recogía: 
13. Recientemente, en enero de 2012, la UNESCO, conjuntamente con los asociados franceses 
que trabajan en Gaza, participó en la operación destinada a proteger otro sitio que, al igual que 
Tell Umm Amer, está incluido en el inventario palestino de sitios posibles del patrimonio 
mundial, como el puerto de Anthedon o Blakhieh. Este sitio, ubicado en el sector norte de la 
Franja de Gaza, cerca del campamento de refugiados de Al-Shatie, comprende los vestigios del 
antiguo puerto de Gaza, donde quedan huellas de varios siglos de distintas influencias, desde 
los fenicios y los persas hasta los romanos.  
Este sitio se encuentra en la actualidad amenazado por planes de desarrollo urbano”. 
Pero con la destrucción de reliquias antiguas y el bloqueo que restringe el intercambio y 
abastecimiento de Gaza, su rica historia puede estar a punto de perderse para siempre. 
 

NO PERMITAMOS QUE NUESTRA HISTORIA SIGA SEPULTADA BAJO LAS AGUAS Y 
LA ARENA. 

PUBLICADO POR MARIA VELASCO  NIZAR661@HOTMAIL.ES  

http://www.blogger.com/profile/03611830795019643643
mailto:nizar661@hotmail.es


 



 

 

146 

LA SOLERA DE 

PALESTINA 

EN FOTOS 
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Sarsour

 

Excellence of Photography 
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Z a p a t e r o  d e  l a  
c i u d a d e l a  d e  

H e b r ó n  
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M ó v i l  e n  l a  m a n o  

L a  l e c t u r a  
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 A l f a r e r o d e  l a  
c i u d a d e l a  d e  

H e b r ó n   
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H i j o  d e  u n  p r e s o  

L a  m i r a d a  



206 videos… estamos en: 

  

https://www.youtube.com/user/Tunsol
http://www.dailymotion.com/Abdo_Tounsi
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Obra de: ZAKI SALAM  
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Zaki Salam 

Nació en Damasco en el 

año 1958 de familia 

palestina, es licenciado 

de la facultad de Bellas 

artes 1984 de Damasco 

y es diplomado en  

sección escultura en el 

2000     
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Escultura de 
bronce, 29 
cm. de altura 

Año 1993  

MADRE / 

colección Al-

Nakba 

Escultura de 

mármol 

argelino, año 

2013  

 

Escultura de 

mármol 

argelino, 

altura 31 cm. 

año 2013  
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Novia de celda 1984 

Bronce  / Altura 68 cm / 2000 

La verdadera historia de una mujer palestina condenada de por vida en 
prisión del Estado sionista, se casó estando en la cárcel con un primo 
suyo, también condenado de por vida en las cárceles sionistas, por 
actos de la lucha por la libertad.  

¡Ay mamá!... Las Vírgenes en su primera noche de bodas vestidas de 
blanco pero yo con ropa de calle, no hay vestido de novia ni nadie abrió 
la puerta de mi cuarto, tampoco hubo el baile del Dahha ni tu mano, 
madre, acariciándome la cabeza… No vino la abuela para felicitarme ni 
nadie peinó mis trenzas… La luna solo me abrió las ventanas de la 
soledad y la oscuridad…  

Para una novia el canto de la piedra. 
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Zaki Salam en su taller en Damasco 

 

Un trabajo sin terminar a causa de la guerra civil en Siria. El 
artista tuvo que salir y dejar la obra sin acabar. 



PERSONAJES DE 
PALESTINA 
EL TRIO GIBRAN 
(YEBRAN)  

Es un grupo de tres hermanos músicos de LAÚD ÁRABE, son 

de al norte de son: Nazaret Palestina 

S A M I R  1973, W I S A M  1983 y A D N A N  1985 

Los tres tocan a la perfección el laúd y además son 

compositores. El hermano mediano domina la fabricación 

de este instrumento, que heredó de su padre y la 

perfeccionó en el instituto en . El Antonio Stradivari Italia

grupo es el único en su género que agrupa a tres laudistas.  

Los tres hermanos residen en desde donde hacen sus Paris 

giras por todo el mundo. Este grupo y durante 13 años 

estuvo acompañando al fallecido poeta Mahmud Darwish 

en más de 30 actuaciones por el mundo, a través de las 

cuales adquirieron fama mundial.   

 



 



 

Palestina 

TIERRA DE 

BIENES 
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La cocina 

palestina 
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 Warak inab - HOJAS DE PARRA  

Hojitas de parra rellenas de una mezcla de carne, arroz y especias árabes, es del 
tamaño aproximado de un dedo. Tienen un sabor un poco áspero, pero muy 
bueno y diferente de lo que estamos acostumbrados a probar.  

 

1 caja de hojas de parra / 1 vaso de arroz 
egipcio (es el normal, de paella) / ¼ de carne 
picada a mano, de cordero o ternera / Aceite 
de oliva / Pimienta negra / Canela / 2 
tomates grandes / Una pierna de cordero 
deshuesada y partida en trozos 

Modo de hacer: 

Se lava el arroz y se mezcla con la carne 
picada, un poco de aceite, la pimienta y la 
canela. Se da un hervor a las hojas de parra. 
Se sacan y escurren y se extienden en una 
bandeja. 

Se rellenan las hojas, por la parte más áspera, 
cortando el rabito del tallo, y se envuelven 
como si fueran cigarritos (empezando por la 
parte del tallo) pero cerrando los extremos, 
como si fueran rollitos de primavera. 

En el fondo de una cacerola grande, se ponen 
los trozos de carne dorados en un poco de 
aceite (yo pongo también los huesos de la 
pierna -del cordero), las rodajas de tomate y 
por último los rollitos de parra, bien apretados 
y con el cierre del rollito hacia abajo. Se cubren 
con caldo o agua caliente, se echa un par de 
cucharadas de aceite y el zumo de medio 
limón. Se pone un plato encima al revés, para 
sujetar los rollitos, y se dejan hervir a fuego 
lento durante ½ hora, se vuelve a cubrir con 
agua caliente y se deja a fuego lento hasta que 
el agua se haya absorbido de nuevo. 

 

http://www.facilisimo.com/
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 Bamia - ABELMOSCHUS ESCULENTUS 

El quimbombó o chimbombó, gombo, ocra u okra y bamia, Abelmoschus 
esculentus, es una fanerógama tropical de fruto comestible, originaria de África y 
perteneciente a la familia de las malváceas. 

 

Okra con salsa de tomate - bamia 

Ingredientes: 

 - 1 kg de okra pequeña / - 2 cucharas de 
aceite / - 1/2 cabeza de ajos pequeños / - 1/2 
kg de carne / - 1 cebolla rallada / - Zumo de 1 
limón / - Sal / - Pimienta  

Preparación  

1- Lavar la okra y dejar secar, pelar la parte 
superior en forma piramedal, y cortar un 
trocito muy pequeña de la parte inferior. 

 2- Freír la cebolla hasta que esté dorada, 
añadir la carne, mover hasta que se seque su 
agua. 

 3- Añadir el tomate y dejar hervir 10 minutos. 

 4- añadir la okra y el agua necesaria, dejar 
cocer. 

 5- Echar la sal, pimienta y el zumo de limón. 

 6- Se machaca el ajo y se añade a la okra 
mientras esté cociendo,dejar 5 minutos y quitar 
del fuego. 

 7- Servir caliente con un plato de arroz blanco.  

 

http://www.google.es/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&frm=1&source=images&cd=&cad=rja&docid=d0PVRtpF-WmAKM&tbnid=sFt73e9ykOK1FM:&ved=0CAUQjRw&url=http://www.arabwomantoday.com/node/87&ei=JMkkUpq9J6Ts0gXaxoDYBw&psig=AFQjCNEUorsaF-K4JNSv5gFZehTru3uObg&ust=1378228811333405
http://cocinadelmundo.com/
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 Mulukhiyah o Mulojia - CORCHORUS  

Corchorus es un género de fanerógamas con 180 especies perteneciente a la 
familia Malvaceae. Es originario de Centroamérica. 

 

  

Mulukhiyah o Mulojia - CORCHORUS  

Ingredientes 

 - 1 kg de Mulukheya / - 3 vasos de caldo de 
ave o carne /- 1 cebolla rallada / - 1/2 vaso de 
salsa de tomate / - Sal / - Pimienta 

Par la "Taqleya": 2 cucharadas grandes de 
aceite, 3 dientes de ajo grande, 1 cucharada 
grande de cilantro seco molido.  

Preparación  

1- Arrancar las hojas de Mulukheya y lavar 
bien con agua. 

 2- Escurrir y dejar secar encima de una hoja 
de periódico. 

 3- Picar las hojas ( Hay que comprar un 
cuchillo especial para cortar la Mulukheya en 
ferreterías, tiene forma arqueada con dos 
extremos de madera para agarrar con las 
manos). 

 4- Calentar el caldo con las cebollas la y 
pimienta. 

 5- Añadir la Mulukheya, mover 
constantemente y dejar hervir a fuego lento 10 
minutos. 

 6-Preparar la "Taqleya" y echarla sobre la 
mulukheya .Quitar del fuego sin tapar la olla. 
Servir calinete junto a un plato de arroz blanco. 

 7- La salsa de tomate se prepara y se sirve a 
parte.

 

http://www.google.es/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&frm=1&source=images&cd=&cad=rja&docid=qqaQEu3tXSWLfM&tbnid=rxFiGcfDEaIaaM:&ved=0CAUQjRw&url=http://www.6hanem.com/vb/showthread.php?t=1232&ei=ScokUpLXJ8bN0QXlkoHAAg&psig=AFQjCNFgXFPBWPEuEnnPVNCggxatjtXEuA&ust=1378229058184659
http://cocinadelmundo.com/
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Antes de presentar este plato típico y raro en el mundo árabe de Palestina os 
ponemos aquí una aproximación al tipo de este pepino llamado Alficoz en árabe 
Al-Facus a través de este artículo de un bloguero de España 

 

…Hola amigos. El fin de semana pasado nos acercamos (después de comer) a un 
conocido supermercado de Guardamar del Segura (Alicante) el cual tiene una 
exposición de verduras a pie de calle muy interesante. Allí vimos de nuevo los 
alficoz, o pepino fino de Alicante. Es una hortaliza de verano que llama mucho la 
atención cuando se ve, entre otras cosas por su parecido a una serpiente 
retorcida o a un gusano gigante. Sobra decir que nunca lo habíamos probado, 
aunque ya habíamos preguntado en otro supermercado (en La Mata) qué es lo 
que era. Pero ya por fin, os puedo contar… 

  

http://www.guardamar.net/
http://www.alicanteturismo.com/
http://www.mercadocalabajio.com/
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El lunes pasado por fin lo probamos en ensalada, y sinceramente era muy 
parecido al pepino común que compramos habitualmente. Quizás algo más 
aromático, pero lo vimos igual de dulce y con la misma textura y cantidad de 
semillas. Lo curioso es que he leído por ahí que tiene un sabor peculiar, no sé, creo 
que es bastante inapreciable. También he visto que se come la piel, nosotros no la 
probamos por evitar lavarlo, aunque probablemente sepa a lo mismo con algo 
más de rigidez. 

El nombre científico de esta verdura es Cucumis melo flexuosus (snake melon), 
aunque también se le llama Cohombro, pepino fino, alpicoz o pepino/melón 
serpiente. El alficoz pertenece a la familia de las cucurbitáceas y sobre todo se 
cultiva por el Levante. No sé seguro si es originaria de África (no he sido capaz de 
encontrar nada por Internet), lo que sí que sé, es que le va el clima mediterráneo. La 
temperaturas deben de ser húmedas y templadas, y crecer a pleno sol. Tiene los 
tallos largos, las hojas redondeadas, las flores pequeñas y de color amarillo. Se 
recolecta cuando mide entre 1cm y 4 cm de grosor, y según he creído entender, si 
se deja más tiempo el fruto se endurece. Mucha gente lo relaciona con el melón, 
aunque se parece mucho más al pepino. Resisten menos el paso del tiempo que 
los pepinos normales, aunque los dejes en la nevera acaban oscureciendo. Su 
precio es alrededor del 1'20€ el kilo. 

Este plato es muy famoso en Al-Quds (Jerusalén) y en Nablus – Palestina veamos 
la receta: 

Ingredientes: 

 Un kilo de alficoz 

Para el relleno:  

 100 gr. arroz 
 200 gr. de carne picada 
 Especias variadas para carne de vacuno 
 Aceite 
 Sal y pimienta 

Para la salsa: 

 ½ litro de yogur para cocinar  

http://es.wikipedia.org/wiki/Cucurbitaceae
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 Un diente de ajo machacado 
 Una cuchara de maicena  
 Sal  

Preparación:  

 Limpiamos muy bien los alficoces, procedemos a vaciarlos de la pulpa y 
raspamos el exterior para quitar la dureza

 
 Mezclamos muy bien el relleno: arroz, carne, especias, aceite y 

salpimentamos  
 Procedemos a rellenar los alficoces dejando un centímetro sin rellenar 

(para el crecimiento del arroz)     
 Se colocan en una cazuela y añadimos agua caliente a la mitad 

dejándolo 20 minutos a fuego medio hasta que se haga 
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 Mientras cuecen los alficoces preparamos la salsa, poniendo en una 
cazuela el yogur, el ajo y una pizca de sal a fuego lento y procedemos 
sin parar de remover en una dirección hasta su hervor

 
 Sacamos el agua de la cazuela de los alficoces y añadimos la salsa de 

yogur con cuidado y dejamos que hierva tres minutos.

 
 Servimos en una fuente espolvoreándoles con hierbabuena seca.  

 

 
 

Saha wa hana (Que aproveche). 
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  Un dulce típico   هريسه  

Ingredientes: 

 3 vasos de sémola 
 ¾ de vaso de azúcar 
 ¾ de vaso de mantequilla sin sal 
 ½  cucharita de levadura en polvo 
 Un vaso de yogur 
 ½ vaso de almendra 

Para el almíbar: 

 3 vasos de azúcar 
 2 vasos de agua 
 Zumo de medio limón 
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Preparación: 

 El almíbar se prepara poniendo el agua y al azúcar a hervir durante 10 
minutos, después se añade el zumo de limón y lo apartamos del fuego. 

Para preparar la harisa (Basbusa)  

 En un bol mezclamos la sémola, la mantequilla y el azúcar y los 
mezclamos bien hasta tener un cuerpo homogéneo 

 En otro bol mezclamos el yogur y la levadura y los dejamos 10 minutos 
hasta que se duplica su tamaño 

 Añadimos la mezcla de yogur a la mezcla de la sémola y amasamos 
hasta tener un cuerpo compacto 

 Preparamos una bandeja untándola con mantequilla o ponemos papel 
de horno 

 Extendemos la masa en la bandeja igualando la superficie y la dividimos 
con cuchillo formando rombos, sin olvidar de decorar los rombos con 
almendra ya cocida y pelada 

 Teniendo el horno precalentado a 250 grados, metemos la bandeja en la 
altura media del horno y la dejamos entre 30 a 45 minutos, hasta estar 
dorada. 

 Al sacarla del horno vertimos enseguida el almíbar en toda la superficie. 
 Volvemos a cortar los rombos para proceder a sacarlos de la bandeja 

con mucho cuidado 

Se sirve caliente o fría… Dulces días para todos del equipo TunSol… Salam   

 

Ver video demostrativo de la receta en inglés, francés y árabe 

https://www.youtube.com/watch?v=A9xQQCcfSUE


  

GABINETE DE COMUNICACION   

FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE EUROÄRABE AMAL   
 Montero Ríos 23-Entresuelo  

TFNO 00 34 981559 612  e-mail: 

prensa2@araguaney.com  
web: http://www.festivalamal.es  

     

 
    

  

NOTA DE   PRENSA     
EL FESTIVAL INTERNACIONAL DE Cine Euroárabe Amal  

ORGANIZA LA SEMANA DE C INE ÁRABE,   QUE TENDRÁ LUGAR ESTE MES  

DE OCTUBRE EN SANTIAGO DE COMPOSTELA .      
Santiago de Compostela,  viernes 27 de septiembre  de 2013. El Festival Internacional de Cine  
Euroárabe Amal  vuelve un año más para acercar la cultura árabe a la ciudad compostelana 
mediante la difusión de películas de origen y temática  árabe durante la Semana de Cine Árabe.     

Desde el  21hasta el 25 de octubre se proyectarán algunas de las películas más premiadas en 
las ediciones anteriores del Festival Amal, así como  otras inéditas en la historia del festival y en  
Galicia, como 5 cámaras  rotas  que fue nominada en los Oscar al mejor largometraje 
documental en2012. Las proyecciones tendrán lugar en el Hotel Eurostars Araguaney, en 
Santiago de Compostela.    

Al igual que en las ediciones pasadas, el Festival Amal convoca el concurso de cortometrajes 
Amal Express, una actividad que consiste en la realización de un orto en un tiempo “express” de 
96 horas,  basada  en  una  palabra clave que proporcionará la organización del festival.  Con 
esta iniciativa se pretende  fomentar la creatividad y la innovación, así como la promoción de la 
cultura y  el conocimiento mediante el cine, que es uno de los objetivos principales del  Festival 
Amal desde sus inicios. Las bases del concurso se publicarán en la página web del festival.  

 

AMAL NACE EN 2002  PARA DAR VOZ A TODOS AQUELLOS QUE 

MEDIANTE EL CINE QUIEREN DAR A CONOCER LA CULTURA 

ÁRABE Y ESTABLECER ASÍ UN DIÁLOGO ENTRE ESTE MUNDO–A 

VECES TAN DESCONOCIDO-  Y EL PUEBLO GALLEGO.  ONCE 

AÑOS DESPUÉS ,  LOS OBJETIVOS DE AMAL  SIGUEN SIENDO LOS 

MISMOS PERO LAS ILUSIONES SON MUCHO MÁS FUERTES.     

http://www.festivalamal.es/
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M U N D O  -  C U L T U R A  Y  E S P E C T Á C U L O S  –  T E C N O L O G Í A  –  S A L U D  –  C I E N C I A  –  M E D I O  A M B I E N T E  –  S O C I E D A D  

E D I T O R I A L  D E  P ALESTI NA  HO Y  5 de septiembre 2013 POR: ABDO TOUNSI - TUNSOL 

Tras las huellas de 
la objetividad  

 

Las noticias: “Ya está en la Red el número 22 de la Revista  PALESTINA DIGITAL”  

Me decía un palestino de mi gran familia:  

“Yo no estoy con Palestina porque soy de origen palestino, estoy con Palestina 

porque es una causa justa, estaría con ella aunque fuera de otra galaxia” 

Si una opinión se basa en prejuicios o está contaminada de ellos, entonces pierde 

valor de objetividad. Liberarse de los prejuicios raciales, religiosos, 

culturales… etc. no es nada fácil y ha de hacerse en travesía de desierto, a 

solas con uno mismo. 

De mi propia experiencia  

Llevo escribiendo para la causa palestina y editando distintas ediciones digitales desde 

hace un lustro, lo que me hace sentir muy feliz por un deber con una causa 



 

 

187 

justa y para con un deber universal de un ser humano libre. Siento que el 

trabajo realizado hasta hoy,  gracias a un empeño personal y la ayuda de 

seres libres de este planeta que formamos el equipo TunSol, siento que es un 

fruto de esa travesía de desierto que hace cuatro décadas emprendí sólo, 

como no podía ser de otra manera. En ella aprendí a despojarme de 

prejuicios y opiniones preconcebidas (aunque todavía tengo algún lenguaje 

de ello, sin que pasara de la jerga cultural) de las  que tanto me costó 

liberarme. 

El hecho de haber encontrado las huellas de la objetividad en esta travesía de 

desierto, ha afianzado en mi lo que desde pequeño practico: la 

independencia, de la cual soy: arador, cultivador, cosechador y consumidor. 

En pleno conocimiento de que soy humano, con mil y un defectos, nada hace 

que uno se sienta libre de sus pecados. 

Al poner en marcha (sin ninguna pretensión más allá del servicio) las ediciones del 

equipo TunSol, me vi atrapado otra vez en las dunas de ese desierto que supe 

de su comienzo pero no encuentro su fin, disfrutando muchas veces de sus 

Wahhat (Oasis) y otras confundido por sus Sarab (Espejismos) “Si me 

permitís una pequeña licencia lingüística, os comento que al igual que no 

existe el plural de oasis en español tampoco existe el plural de espejismo en 

árabe, una curiosidad más de los lenguajes”. Dejando a un lado lo que es un 

desierto, me gustaría trasmitir aunque fuera un deseo, el querer asistir 

alguna vez a una charla de alguien que haya hecho esa travesía del todo, 

para ver el final: a donde llevan esas huellas. 

Mi experiencia me dice que mi objetividad ha alcanzado un mecanismo liberador de 

prejuicios y que me está ayudando en mantener mi independencia y mira 

cósmica de las cosas, lejos de ataduras que no sean las morales.  

Nuestras ediciones del equipo TunSol, están siendo un referente en la causa palestina, 

cuestión que nos alegra mucho, partiendo de la idea de no tener grandes 

pretensiones  siendo lo que somos, voluntarios al servicio de una causa 

justa, lo que nos permite pisar tierra firme e ir avanzando al ritmo que nos 

permiten las circunstancias y las fuerzas. Ya hemos sacado el número 22 de 

la Revista PALESTINA DIGITAL y esperamos cumplir los dos años con nuevas 

adhesiones al equipo con sangre joven. ¡No te quedes atrás te necesitamos!            

 

 

http://issuu.com/abdotounsi/docs/revista_22
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El trece le toco  a 
Palestina  

 

Las noticias: “Los Acuerdos de Oslo cumplen 20 años sin vislumbrarse la paz / El 

estancamiento marca los 20 años de acuerdos entre israelíes y palestinos / El 

acuerdo de Oslo cumple 20 años entre el desencanto de israelíes y 

palestinos”  

El 13 de septiembre de 1993, israelíes y palestinos firmaban los Acuerdos de Oslo. El 

documento dio lugar a un reconocimiento mutuo entre la OLP 

(Organización por la Liberación de Palestina) e “Israel” que preveía una 

resolución por etapas del conflicto entre palestinos e israelíes. Pero el 

acuerdo, que era temporal, nunca desembocó en la paz ni en un Estado 

palestino. 

¡El 13!  Lagarto, lagarto diría un supersticioso… Aunque uno no lo sea, esa fecha lo 

único que le puede recordar es el comienzo de una caminata del pueblo 

palestino por encima de a veces brasas, otras veces pullas, otras veces lavas 

de volcanes que ni sabía de ellos ni los esperaba. A pesar del escepticismo de 

algunos en aquel tiempo (yo no era uno de ellos) en frente había muchísima 

gente que vimos una luz de esperanza que al día de hoy, o mejor dicho a los 

cinco años del nacimiento de la AUTORIDAD PALESTINA, cuando en una 

operación contra Gaza el ejército sionista destruyó las infraestructuras, 

entre ellas el aeropuerto e instalaciones administrativas y policiacas de esa 

autoridad incipiente, a partir de ese día empezamos a ver la realidad de esa 

luz que no era más que un espejismo. 
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A lo largo de hoy y repasando la historia de los 20 años, lo que más llama la atención 

es la madeja de la estrategia sionista, que supera con creces las malas tácticas 

palestinas en las conversaciones por carecer de estrategia, permitiendo al 

sionismo jugar en su terreno con un público totalmente entregado y unos 

árbitros de su parte (el cuarteto) que les permitió llegar a un resultado 

apabullante 20 para “Israel” y 0 para Palestina. También llama la atención la 

capacidad propagandística que tiene el sionismo y su superioridad frente a la 

de los árabes, destacando de ella las lecturas que hacen muchos medios de 

información sobre la trayectoria de esos 20 años. Algunos llegan tan lejos en 

su sionismo superando a los mismos sionistas al afirmar que las Intifadas 

son de índole terrorista.  

Con estos jugadores por parte de los palestinos y un tapete trucado desde el 

momento en el que se sentaron a la mesa, no se podía esperar un resultado 

más nefasto para el futuro sociopolítico del pueblo palestino, que ha visto 

cómo, a lo largo de estos 20 años, en vez de ir ganando terreno en su 

autonomía para terminar en un Estado declarado y efectivo sobre el terreno 

(no como el actual que solo es virtual) en vez de esto, hoy tiene a Cisjordania 

como un queso de gruyere lleno de cantones y una Gaza que aunque 

liberada de la presencia sionista sufre un bloqueo de muerte. Las dos partes 

del futuro Estado palestino contemplado en estos acuerdos (llevan el número 

13 acuestas) hoy están muriendo poco a poco, hirviendo a fuego lento ya que 

el Estado sionista les mantiene hasta que termine de preparar la mesa y 

ofrecerlos como plato a gusto de Sion-Monstruo. 

Nada nuevo en una estrategia que según todos los indicios está trazada desde hace un 

siglo (pronto será el centenario de La Declaración Balfour) o más desde 

tiempos del nacimiento del sionismo, nada nuevo que no sea en aras de la 

idea del “Gran Israel” y el dominio de su zona o tal vez del mundo entero a 

través de muchísimos tendones extendidos en todos los resortes de la vida 

terrestre, sin olvidarnos que podrán extenderse al espacio y tal vez sean 

ellos los dueños de las bases interestelares del futuro “Elysium” Afirmando 

su poderío en un capitalismo salvaje que no se muere. Esperemos que no sea 

así. 

Para que haya acuerdos de convivencia, antes de nada, ha de haber justicia para el 

pueblo palestino, sin justicia; ni la convivencia ni la paz serán los que reinen 

en el reino de la discordia, creado por el sionismo en la Palestina que gozaba 

de paz, antes de que pusieran su pie en ella. 

 

 

http://www.elconfidencial.com/cultura/2013-08-16/2154-el-capitalismo-no-ha-muerto_18025/
http://www.latercera.com/noticia/mundo/2013/09/678-541917-9-el-estancamiento-marca-los-20-anos-de-acuerdos-entre-israelies-y-palestinos.shtml
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En el grupo TunSol te 
contamos la realidad de 

Palestina, nada de ficción 
 

   

  

 

 

 

Trabajamos por y para la defensa de los DDHH, dedicamos nuestros 
esfuerzos para combatir el mal encarnado en el sionismo, 

desenmascarándole y denunciando sus acciones criminales contra 
el pueblo palestino 

http://www.facebook.com/abdo.tounsi1?sk=wall
http://twitter.com/AbdoTounsi
http://www.youtube.com/user/Tunsol
http://tunsol.wix.com/digital-palestine-gallery
http://issuu.com/abdotounsi/docs/
http://paper.li/f-1312091862
http://www.facebook.com/groups/163753817060/
http://www.abdotounsi.com/

